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English
Know Your Device

Before using the device, familiarise yourself with its basic
operations.

To power on your device, press and hold the power
button until the screen turns on.

To power off your device, press and hold the power
button, and then touch (.

To restart your device, press and hold the power button,
and then touch .

—

—— 0
|

e— L o

@| Volume button @ | Power button

) usB Type-Q port/Digital o/ card slot

headphone jack
©| In-screen fingerprint

* Hold your device close to another device or object
so that the NFC detection areas touch when using
the NFC function.

* The USB Type-C port on this product only supports
digital audio output. Please use a digital audio
device or digital-to-analogue audio device.



Getting Started

A * Be careful not to scratch your device or hurt yourself
when using the eject pin.

* Store the eject pin out of the reach of children to
prevent accidental swallowing or injury.

* Do not use cut or modified SIM cards with your
device as these may not be recognised and could
damage the card tray (slot).

 If your SIM card does not match your device, please
contact your carrier.

Follow the instructions in the following figures to set up
your device. Please use the eject pin included.

Ensure that the card is correctly aligned and its notch is
first inserted into the card tray.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
|| < £
nano-SIM 1
- - )

SIM Card Management

Select the default mobile data card and calling card as
needed.

* 4G service depends on the support of your network
carrier and its deployment of relevant services.
Please contact your carrier to activate 4G service.

* 4G service may be unavailable in certain areas due
to network interference.

* If this guide is inconsistent with the description on
the official website, the latter prevails.

For More Information

If you encounter any problems while using your device, you
can obtain help from the following resources:
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* Visit https://consumer.huawei.com/en to view device
information, frequently asked questions and other
information.

Visit https://consumer.huawei.com/en/support for the
most up-to-date contact information for your country or
region.

Go to Settings and enter the following keywords in the
search box to view the corresponding information. E.g.
Legal, Safety information, Authentication info,
Certification logos.

Safety Information

Please read all of the safety information carefully before
using your device to ensure its safe and proper operation
and to learn how to dispose of your device properly.

Operation and Safety

. & To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.

Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger or battery may damage your device, shorten its
lifespan or cause a fire, explosion or other hazards.
Ideal operating temperatures are 0°C to 35°C. Ideal
storage temperatures are —20°C to +45°C.

Pacemaker manufacturers recommend maintaining a
minimum distance of 15 cm between a pacemaker and a
wireless device to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device
in your front pocket.

Keep the device and the battery away from fire,
excessive heat and direct sunlight. Do not place them on
or in heating devices, such as microwave ovens, water
heaters, stoves or radiators.

Adhere to local laws and regulations while using the
device. To reduce the risk of accidents, do not use your
wireless device while driving. If you must make or
answer a call, stop your vehicle at a safe location first.
While flying in an aircraft or immediately before
boarding, ensure that you use your device according to
the instructions provided. Using a wireless device in an
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aircraft may disrupt wireless networks, present a hazard
to aircraft operations or be illegal under law.

In order to avoid damaging the internal circuit of the
device or charger, do not use the device in a dusty,
damp, or dirty place, or near a magnetic field.

When charging the device, make sure the power adapter
is plugged into a socket near the devices and is easily
accessible.

Unplug the charger from the electric socket and from the
device when not in use.

Do not use, store or transport the device where
flammables or explosives are stored (e.g. in a petrol
station, oil depot or chemical plant). Using your device in
these environments increases the risk of explosion or
fire.

Keep the battery away from fire, and do not
disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert
foreign objects into it, submerge it in water or other
liquids, or expose it to external force or pressure, as this
may cause the battery to leak, overheat, catch fire, or
even explode.

Dispose of this device, the battery and accessories
according to local regulations. They should not be
disposed of in normal household waste. Improper battery
use may lead to fire, explosion or other hazards.

Please consult your doctor and the device manufacturer
to determine if operation of your device may interfere
with the operation of your medical device.

Adhere to any rules or regulations set forth by hospitals
and health care facilities.

This device contains a built-in battery. Do not attempt to
replace the battery by yourself. Otherwise, the device
may not run properly or it may damage the battery. For
your personal safety and to ensure that your device runs
properly, you are strongly advised to contact a Huawei
authorised service centre for a replacement.

Ensure that the power adapter meets the requirements
of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved
according to national or local standards.

The USB port can provide 5V DC/1 A power to other
equipment.



Potentially Explosive Atmosphere

Power off your device in any area with a potentially
explosive atmosphere, and comply with all signs and
instructions. Areas that may have potentially explosive
atmospheres include the areas where you would normally
be advised to turn off your vehicle engine. Triggering of
sparks in such areas could cause an explosion or a fire,
resulting in bodily injuries or even deaths. Do not power on
your device at refueling points such as service stations.
Comply with restrictions on the use of radio equipment in
fuel depots, storage, and distribution areas, and chemical
plants. In addition, adhere to restrictions in areas where
blasting operations are in progress. Before using the
device, watch out for areas that have potentially explosive
atmospheres that are often, but not always, clearly marked.
Such locations include areas below the deck on boats,
chemical transfer or storage facilities, and areas where the
air contains chemicals or particles such as grain, dust, or
metal powders. Ask the manufacturers of vehicles using
liquefied petroleum gas (such as propane or butane)
whether this device can be safely used in their vicinity.

Disposal and recycling information

)i

—

The symbol on the product, battery, literature, or packaging
means that the products and batteries should be taken to
separate waste collection points designated by local
authorities at the end of the lifespan. This will ensure that
EEE waste is recycled and treated in a manner that
conserves valuable materials and protects human health
and the environment.

For more information, please contact your local authorities,
retailer, or household waste disposal service or visit the
website https://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories comply with local
applicable rules on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic
equipment, such as EU REACH regulation, RoHS and
Batteries (where included) directive. For declarations of
conformity about REACH and RoHS, please visit the
website https://consumer.huawei.com/certification.
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RF Exposure Information

The World Health Organisation has stated that exposure
can be reduced by limiting your usage or simply using a
hands-free kit to keep the device away from the head and
body.

Ensure that the device accessories, such as a device case
and device holster, are not composed of metal
components. Keep the device away from your body to meet
the distance requirement.

For the countries that adopted the SAR limit 2.0 W/kg
over 10 grams of tissue.

The device complies with RF specifications when used
near your ear or at a distance of 0.50 cm from your body.
The highest reported SAR value: Head SAR: 0.97 W/kg;
body SAR: 1.24 W/kg.

EU Regulatory Conformance

Statement

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device
GOA-LX9 is in compliance with the following Directive:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
The full text of the EU declaration of conformity, the
detailed ErP information and most recent information about
accessories & software are available at the following
internet address: https://consumer.huawei.com/certification.
This device may be operated in all member states of the
EU.

Observe national and local regulations where the device is
used.

This device may be restricted for use, depending on the
local network.

Restrictions in Norway

Use of this radio equipment is not allowed in the
geographical area within a radius of 20 km from the centre
of Ny-Alesund, Svalbard.

Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to
indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

In accordance with the relevant statutory requirements in
the UK, the 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted
to indoor use in the United Kingdom.

Frequency Bands and Power



The frequency bands and transmitting power (radiated
and/or conducted) nominal limits applicable to this radio
equipment are as follows:

GOA-LX9

GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBUA/m @ 10 m

Legal Notice

Trademarks and Permissions

LTE is a trade mark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under
license. Huawei Device Co., Ltd. is an affiliate of Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2023 Huawei Device Co., Ltd. All
Rights Reserved.

ALL PICTURES AND ILLUSTRATIONS IN THIS GUIDE,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE DEVICE
COLOUR, SIZE, AND DISPLAY CONTENT, ARE FOR
YOUR REFERENCE ONLY. THE ACTUAL DEVICE MAY
VARY. NOTHING IN THIS GUIDE CONSTITUTES A
WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED.
Privacy Policy

To better understand how we protect your personal
information, please see the privacy policy at
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.




Francais

Familiarisation avec l'appareil

Avant d'utiliser votre appareil, veuillez vous familiariser
avec son fonctionnement de base.

Pour allumer votre appareil, appuyez et maintenez le
bouton marche/arrét jusqu'a ce que l'écran s'allume.
Pour éteindre votre appareil, appuyez et maintenez le
bouton marche/arrét, puis touchez (0.

Pour redémarrer votre appareil, appuyez et maintenez
le bouton marche/arrét, puis touchez .

—_——

On

0 -
o—| &
9 J—
—— ©
\ee/

o—— L o
@ | Bouton du volume @ | Bouton marche/arrét

Port USB type C/Prise o Emplacement pour
casque numérique carte

Empreinte digitale
intégrée a l'écran

o * Tenez votre appareil a proximité d'un autre
appareil ou d'un objet de maniere a ce que les
zones de détection NFC se touchent lorsque vous
utilisez la fonction NFC.

Le port USB type C de ce produit ne prend en
charge que la sortie audio numérique. Veuillez
utiliser un appareil audio numérique ou un
appareil audio numérique vers analogique.
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Mise en route

A' Utilisez la broche d'éjection du tiroir a carte avec
précaution. Veillez a ne pas vous blesser ou a
érafler votre appareil lors de son utilisation.
Conservez la broche d'éjection du tiroir hors de la
portée des enfants pour éviter toute ingestion ou
blessure accidentelle.

N'utilisez pas de cartes SIM coupées ou modifiées
avec votre appareil, car elles pourraient ne pas
étre reconnues ou endommager le tiroir
(emplacement) a carte.

Si votre carte SIM n'est pas adaptée a votre
appareil, veuillez contacter votre opérateur.

Pour configurer votre appareil, suivez les instructions
présentées sur les illustrations suivantes. Veuillez utiliser
la broche d'éjection fournie avec l'appareil.
Assurez-vous que la carte soit correctement orientée et
son encoche insérée en premier dans le tiroir a carte.
Pour un usage optimal et vous offrir une compatibilité
avec les services de votre opérateur, nous vous
recommandons de mettre votre carte SIM dans
l'emplacement SIM 1 indiqué ci-dessous.

1

0 @

nano-SIM 2

’ I

nano-SIM 1

.
Gestion des cartes SIM

Sélectionnez la carte par défaut pour les données
mobiles et celle par défaut pour les appels en fonction de
vos besoins.




o ¢ La disponibilité du service 4G dépend d'une prise
en charge par votre opérateur réseau et du
déploiement de ses services correspondants.
Veuillez contacter votre opérateur pour activer le
service 4G.
Le service 4G pourrait étre indisponible dans
certaines zones en raison d'interférences avec le
réseau.
Si ce guide comporte des incohérences avec la
description sur le site Internet officiel, cette
derniére prévaut.

Pour plus d'informations

Si vous rencontrez des problémes lors de l'utilisation de
votre appareil, vous pouvez :

Visiter https://consumer.huawei.com/en pour consulter
les informations sur l'appareil, les questions fréquentes
et autres informations.

Visiter https://consumer.huawei.com/en/support pour
connaitre les informations de contact les plus récentes
pour votre pays/région.

Allez a Paramétres et entrez les mots clés suivants
dans la zone de recherche pour voir les informations
qui correspondent. Exemple : Légal, Informations de
sécurité, Informations d'authentification, Logos de
certification.

Informations relatives a la
sécurité

Cette section contient des informations importantes
relatives a l'utilisation de votre appareil. Elle contient
également des informations sur la maniere d'utiliser
votre appareil en toute sécurité. Veuillez lire
attentivement ces informations avant d'utiliser votre
appareil.
Précautions d'usage de l'appareil:
Veuillez respecter les restrictions d'usage spécifiques a
certains lieux (hopitaux, avions, stations-service,
établissements scolaires...).
Pour les personnes porteuses d'implants électroniques
(stimulateurs cardiaques, pompes a insuline,
neurostimulateurs...), il est préférable de tenir 'appareil a
10



une distance de 15 cm ou a l'opposé de l'implant pour
les sources d’exposition les plus fortes comme les
téléphones mobiles.

Pour réduire le niveau d’exposition au rayonnement, il est
recommandé d'utiliser l'appareil dans de bonnes
conditions de réception, lorsque les parameétres
d'indication du signal affichent un signal complet de
bonne réception, avec un kit mains libres ou un haut-
parleur (si adapté a l'appareil) et en priorisant l'usage
des données, SMS et MMS aux appels.

Il est recommandé d'éloigner les appareils du ventre des
femmes enceintes et du bas ventre des adolescents.
Incitez vos enfants et adolescents a faire une utilisation
modérée et raisonnée des appareils et notamment des
téléphones mobiles si vous décidez de les équiper, par
exemple, en évitant les communications nocturnes et en
limitant la fréquence et la durée des appels. Veiller
également a les informer des moyens permettant de
réduire l'exposition quand ils communiquent avec leur
mobile.

Pour réduire le risque d'accidents, nous vous rappelons
qu'il est interdit d'utiliser un téléphone mobile tenu en
main lors de la conduite d'un véhicule en circulation.

Utilisation et sécurité

. & L'écoute d'un baladeur musical a forte
puissance peut endommager l'oreille de l'utilisateur et
entrainer des troubles auditifs (surdité temporaire ou
définitive, bourdonnements d'oreille, acouphénes,
hyperacousie).Il est donc vivement recommandé de ne
pas utiliser le baladeur a plein volume ni plus d'une
heure par jour a volume moyen.

L'utilisation d'accessoires électriques (adaptateur
d'alimentation, chargeur ou batterie) non approuvés
ou incompatibles risque d’'endommager votre appareil,
de raccourcir sa durée de vie ou de provoquer un
incendie, une explosion ou d'autres accidents.

Pour le fonctionnement, les températures idéales vont
de 0 °C a 35 °C. Pour le stockage, elles vont de -20 °C
a +45 °C.

Les fabricants de stimulateurs cardiaques
recommandent de laisser un écart minimum de 15 cm
entre un appareil et un stimulateur cardiaque afin
d'empécher des interférences potentielles avec le
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stimulateur. Si vous utilisez un stimulateur cardiaque,
tenez 'appareil du coté opposé au stimulateur
cardiaque et ne portez pas l'appareil dans votre poche
avant.

Tenez l'appareil et la batterie a l'écart du feu, des
sources de chaleur excessive et de la lumiere directe du
soleil. Ne les placez pas sur ou dans des appareils
générant de la chaleur, tels que les fours micro-ondes,
les chauffe-eau, les cuisiniéres ou les radiateurs.
Conformez-vous aux lois et réglementations locales
lorsque vous utilisez l'appareil. Pour réduire le risque
d'accidents, n'utilisez pas votre appareil sans fil au
volant. Si vous devez passer ou répondre a un appel,
arrétez-vous dans un endroit sécurisé.

En avion ou immédiatement avant d’'embarquer,
n'utilisez votre appareil qu’en respectant les consignes
qui vous sont données. L'utilisation en avion d'un
appareil sans fil peut perturber les réseaux sans fil et
le fonctionnement de l'avion ou méme étre illégale.
Pour éviter d'endommager les circuits internes de
l'appareil ou du chargeur, n'utilisez pas ['appareil dans
un environnement poussiéreux, humide ou sale ; ou a
proximité d'un champ magnétique.

Lorsque vous rechargez |'appareil, assurez-vous que
'adaptateur d'alimentation est branché sur une prise a
proximité de l'appareil et qu'il est facilement
accessible.

Débranchez le chargeur de la prise électrique et de
l'appareil lorsque vous ne l'utilisez pas.

N'utilisez pas l'appareil dans des endroits ot sont
stockées des matiéres inflammables ou explosives
(station-service, dép6t de pétrole ou usine chimique,
par exemple). L'utilisation de votre appareil dans ces
environnements augmente le risque d’explosion ou
d'incendie.

Veillez a garder la batterie a distance du feu et ne pas
la désassembler, modifier, jeter, ni la compresser.
N'insérez pas de corps étrangers dans la batterie, ne
l'immergez pas dans 'eau ou d'autres liquides, et ne
l'exposez pas a une force extérieure ou a de la
pression, car cela pourrait amener la batterie a fuir,
surchauffer, prendre feu, voire exploser.

Pour mettre au rebut cet appareil, la batterie et les
accessoires, conformez-vous aux réglementations
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locales. Ne les mettez pas au rebut avec les ordures
ménageres. Lutilisation d'une batterie inappropriée
risque de provoquer un incendie, une explosion ou
d'autres accidents.

Consultez un médecin et le fabricant de l'appareil pour
savoir si le fonctionnement de l'appareil peut interférer
avec vos appareils médicaux.

Suivez les régles et réglementations établies par les
hopitaux et les centres de santé. N'utilisez pas votre
appareil dans un endroit ol cela est interdit.

Ne pas téléphoner en conduisant.

Respectez les consignes de sécurité propres a certains
lieux.

Cet appareil contient une batterie intégrée. N'essayez
pas de remplacer la batterie vous-méme. L'appareil
risquerait de ne pas fonctionner correctement ou la
batterie risquerait d'étre endommagée. Pour votre
sécurité personnelle et pour étre siir que votre appareil
fonctionnera correctement, il est fortement conseillé
de s'adresser a un centre technique agréé Huawei pour
le remplacement de la batterie.

Assurez-vous que l'adaptateur secteur répond aux
exigences de la norme IEC/EN 62368-1 et qu'il a été
testé et approuvé conformément aux normes
nationales ou locales.

Le port USB peut fournir une alimentation de 5 V DC/1
A a d'autres périphériques.

Atmospheéres potentiellement explosives
Eteignez votre appareil dans tout environnement
potentiellement explosif et conformez-vous aux
instructions et signalisations. Les zones comportant des
risques d'explosion comprennent les zones dans
lesquelles vous devez couper le moteur de votre véhicule.
La projection d'étincelles dans de telles zones pourrait
provoquer une explosion on un incendie, entrainant des
blessures corporelles ou la mort. N'utilisez pas l'appareil
dans des points de ravitaillement tels que des stations-
services. Conformez-vous aux restrictions sur l'utilisation
d'équipements radio dans des zones de dépot de
combustibles, de stockage et de distribution et des usines
chimiques. Conformez-vous également aux restrictions
dans les zones ou des explosions sont en cours. Avant
d'utiliser l'appareil, identifiez les zones comportant des
risques d'explosion qui ne sont pas toujours correctement
13



signalées. Les endroits de cette nature sont les zones
situées sous le pont des bateaux, les complexes de
transfert de produits chimiques ou de stockage et les
zones dans lesquelles l'air contient des produits
chimiques ou des particules, telles que grain, poussiere
ou poussieres métalliques. Renseignez-vous aupres des
fabricants de véhicules GPL (au propane ou au butane)
sur les précautions a prendre en cas d'usage de ['appareil
a proximité desdits véhicules.

Consignes de traitement et de recyclage

—

La présence de ce symbole sur le produit, sur la batterie,
dans la documentation ou sur 'emballage vous rappelle
que tous les produits et les piles/batteries arrivés a la fin
de leur cycle de vie doivent étre déposés dans des points
de collecte spéciaux désignés par les autorités locales.
Cela contribue a garantir que les équipements électriques
et électroniques (EEE) sont recyclés et traités de facon a
récupérer les matériaux précieux et a protéger la santé
humaine et l'environnement.

Pour plus d'informations, veuillez contacter les autorités
locales, votre revendeur ou le service de traitement des
ordures ménageres, ou vous rendre sur le site Internet
https://consumer.huawei.com/en/.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil et ses accessoires électriques respectent la
réglementation locale en vigueur concernant la
restriction de l'utilisation de certaines substances
dangereuses contenues dans les équipements électriques
et électroniques, entre autres les réglements de ['UE
REACH, RoHS et la directive relative aux batteries (le cas
échéant). Pour les déclarations de conformité REACH et
RoHS, veuillez consulter notre site Internet
https://consumer.huawei.com/certification.

Informations sur l'exposition aux RF
L'Organisation mondiale de la Santé a indiqué qu'il est
possible de réduire l'exposition en limitant votre
utilisation ou en utilisant simplement un kit mains libres
pour éloigner l'appareil de la téte et du corps.
Assurez-vous que les accessoires de l'appareil, tels que le
boitier ou l'étui, ne soient pas composés d'éléments
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métalliques. Tenez l'appareil éloigné du corps pour
respecter les exigences de distance.

L'appareil est conforme aux spécifications RF s'il est
utilisé a proximité de votre oreille ou a une distance de
0,50 cm du corps.

Le débit d'absorption spécifique (DAS) local quantifie
l'exposition de 'utilisateur aux ondes électromagnétiques
de ['équipement concerné. Le DAS maximal autorisé est
de 2,0 W/kg pour la téte et le tronc et de 4,0 W/kg pour
les membres.

Valeur du débit d'absorption spécifique (DAS) la plus
élevée déclarée pour cet appareil : DAS téte : 0,97 W/kg;
DAS tronc : 1,24 W/kg; DAS membres : 2,90 W/kg.

Conformité réglementaire UE

Déclaration

Huawei Device Co., Ltd. déclare par la présente que cet
appareil GOA-LX9 est conforme aux directives suivantes :
RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.
Le texte complet de la déclaration de conformité pour
['UE, les informations ErP détaillées et les informations
les plus récentes concernant les accessoires et les logiciels
peuvent étre consultés a l'adresse internet suivante :
https://consumer.huawei.com/certification.

Ce produit peut étre utilisé dans tous les états membres
de 'UE.

Veuillez vous conformer a la réglementation nationale et
locale en fonction du lieu d'utilisation du produit.

Ce produit peut faire l'objet d'une restriction d'utilisation
en fonction du réseau local.

Restrictions dans la bande 5 GHz :

La plage de fréquences 5150 a 5350 MHz est limitée a
une utilisation en intérieur dans les pays suivants : AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

Bandes de fréquence et puissance

Les limites nominales des bandes de fréquences et de la
puissance d'émission (rayonnées et/ou par conduction)
applicables a cet équipement radio sont les suivantes :



GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/m a 10 m

Mention légale

Marques de commerce et autorisations

LTE est une marque de commerce de ETSI.

Le nom et les logos Bluetooth® sont des marques
déposées de Bluetooth SIG, Inc. |ls sont utilisés sous
licence par Huawei Technologies Co., Ltd. Huawei Device
Co,, Ltd. est une société affiliée a Huawei Technologies
Co,, Ltd.

Wi-Fi®, le logo Wi-Fi CERTIFIED et le logo Wi-Fi sont des
marques commerciales de la Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2023 Huawei Device Co., Ltd. Tous
droits réservés.

TOUTES LES IMAGES ET ILLUSTRATIONS FIGURANT
DANS CE GUIDE, NOTAMMENT LA COULEUR ET LA
TAILLE DU TELEPHONE, AINSI QUE LE CONTENU DE
L'AFFICHAGE, SONT FOURNIES A TITRE DE REFERENCE
UNIQUEMENT. L'APPAREIL REEL PEUT VARIER. CE GUIDE
NE CONTIENT AUCUN ELEMENT CONSTITUANT UNE
GARANTIE, QUELLE QU'ELLE SOIT, EXPLICITE OU
IMPLICITE.

Politique de confidentialité

Pour mieux comprendre comment nous protégeons vos
informations personnelles, consultez la politique de
confidentialité sur
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.



Deutsch
Lernen Sie lhr Gerdt kennen

Machen Sie sich vor dem Gebrauch des Gerats mit seinen
Grundfunktionen vertraut.

Um lhr Gerét einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-
Taste gedriickt, bis sich der Bildschirm einschaltet.
Um lhr Gerdt auszuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-
Taste gedriickt und beriihren Sie dann (.

Um lhr Gerdt neu zu starten, halten Sie die Ein-/Aus-
Taste gedriickt und tippen Sie dann auf <.

oo
—— ©
|
e—— L o
O | Lautstarketaste @ | Ein-/Aus-Taste
USB Typ-C-Anschluss/
©| Digitale O| Kartensteckplatz
Kopfhérerbuchse
) Bildschirm-
Fingerabdruck

o * Halten Sie Ihr Gerdt nahe an ein anderes Gerat
oder Objekt, so dass sich die NFC-
Erkennungsbereiche beriihren, wenn Sie die NFC-
Funktion verwenden.
Der USB Typ-C-Anschluss dieses Produkts
unterstlitzt nur die Ausgabe von digitalem Audio.
Bitte verwenden Sie ein digitales Audiogerat oder
ein Digital-zu-Analog-Audiogerat.
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Erste Schritte

* Achten Sie darauf, Ihr Gerat bei Nutzung des SIM-
Stifts nicht zu zerkratzen oder sich zu verletzen.

* Bewahren Sie den SIM-Stift auRer Reichweite von

Kindern auf, um ein versehentliches Verschlucken

oder Verletzungen zu vermeiden.

Verwenden Sie keine zugeschnittenen oder

veranderten SIM-Karten fiir Ihr Gerat, da diese

mdoglicherweise nicht erkannt werden und das

Kartenfach bzw. den Steckplatz des Geréts

beschadigen kénnen.

Wenn lhre SIM-Karte nicht zu lhrem Gerat passt,

wenden Sie sich an lhren Anbieter.

Befolgen Sie die Anweisungen in den folgenden

Abbildungen, um Ihr Gerét einzurichten. Nutzen Sie den

beiliegenden SIM-Stift.

Stellen Sie sicher, dass die Karte richtig ausgerichtet ist

und mit der Kerbe zuerst in das Kartenfach eingesetzt

wird.

fa N fe N
nano-SIM 2
. |
|| < £
’ {
nano-SIM 1
. . v
SIM-Kartenverwaltung

Waéhlen Sie die standardmé&Rige mobile Datenkarte und
die Telefonkarte nach Bedarf aus.



o * 4G ist von der Unterstiitzung lhres
Netzwerkanbieters und seiner Bereitstellung
entsprechender Dienste abhadngig. Wenden Sie sich
an |hren Betreiber, um 4G zu aktivieren.

* 4G ist in bestimmten Gebieten ggf. aufgrund von

Netzstérungen nicht verfligbar.

Wenn diese Anleitung nicht mit der Beschreibung

auf der offiziellen Website (ibereinstimmt, hat

letztere Vorrang.

Weitere Informationen

Sollten Probleme bei der Nutzung lhres Gerdts auftreten,
so erhalten Sie Hilfe Gber folgende Quellen:

Besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en, um
Gerateinformationen, haufig gestellte Fragen und
andere Informationen anzuzeigen.

Unter https://consumer.huawei.com/en/support
erhalten Sie aktuelle Kontaktinformationen zu lhrem
Land oder lhrer Region.

Navigieren Sie zu Einstellungen und geben Sie die
folgenden Schlisselworter in das Suchfeld ein, um die
entsprechenden Informationen anzuzeigen, z. B.
Rechtliche Hinweise, Sicherheitsinformationen,
Authentifizierungsinformation, Zertifizierungslogos.

Sicherheitsinformationen

.

Lesen Sie sich bitte die vollstandigen
Sicherheitsinformationen durch, bevor Sie Ihr Gerat
verwenden, um dessen sicheren und korrekten Betrieb
sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie Ihr Gerat
ordnungsgemal’ verwenden.

Betrieb und Sicherheit

. & Um ihr Gehor zu schiitzen, horen sie nicht
langere Zeit Musik mit zu hoher Lautstarke.

* Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder
inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats oder Akkus
kann lhr Gerdt beschadigt werden, seine Lebensspanne
reduziert werden oder es kann zu einem Feuer, einer
Explosion oder anderen Gefahren kommen.
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Ideale Betriebstemperaturen sind 0 °C bis 35 °C. Ideale
Lagertemperaturen sind -20 °C bis +45 °C.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerat und
einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle
Stoérungen des Herzschrittmachers zu verhindern. Falls
du einen Herzschrittmacher tragst, verwende das Gerat
auf der entgegengesetzten Seite des
Herzschrittmachers und trage es nicht in der
Brusttasche.

Halten Sie das Gerat und den Akku fern von
ibermaRiger Hitze, offenen Flammen und direkter
Sonneneinstrahlung. Platzieren Sie sie nicht auf oder in
Geraten, die zur Erhitzung genutzt werden, wie z.B.
Mikrowellen, Wasserkocher, Backofen und Herdplatten
oder Heizungen.

Beachten Sie beim Gebrauch des Gerats die 6rtlichen
Verkehrsgesetze und -vorschriften. Zur Vermeidung
von Unfallen sollten Sie Ihr Gerdt nicht wéhrend der
Fahrt benutzen. Wenn Sie einen Anruf tatigen oder
entgegennehmen miissen, fahren Sie rechts ran und
stellen Sie das Fahrzeug zundchst ordnungsgemaR ab.
Verwenden Sie lhr Gerét nur entsprechend der
bereitgestellten Anleitungen, wenn Sie in einem
Flugzeug fliegen oder kurz vor dem Boarding stehen.
Die Verwendung eines drahtlosen Gerdts in einem
Flugzeug kann drahtlose Netzwerke unterbrechen, was
eine Gefahr fiir das Betreiben eines Flugzeugs
darstellen kann - und es kann gesetzeswidrig sein.
Um eine Beschadigung der internen Schaltkreise von
Gerat oder Ladegerat zu vermeiden, darf das Gerat
nicht in einer staubigen, feuchten oder schmutzigen
Umgebung bzw. in der Néhe eines Magnetfeldes
benutzt werden.

Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter in eine
Steckdose in der Ndhe des Geréts eingesteckt ist und
einfach zu erreichen ist, wenn Sie das Gerat laden.
Trenne das Ladegerat von der Steckdose und vom
Geréat, wenn du es nicht verwendest.

Verwenden, lagern oder transportieren Sie das
Mobiltelefon nicht an Orten, wo entflammbare oder
explosive Materialien gelagert werden, wie
beispielsweise an einer Tankstelle, einem Oldepot oder
in einer chemischen Fabrik. Durch die Verwendung
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Ihres Mobiltelefons in diesen Umgebungen erhdht sich
die Explosions- oder Brandgefahr.

Halte den Akku fern von Feuer und zerlege oder baue
den Akku nicht um, werfe und quetsche ihn nicht.
Fiihre keine Fremdkorper ein, tauche ihn nicht in
Wasser oder andere Fliissigkeiten ein bzw. setze ihn
keinen externen Kraften oder Driicken aus, da dies zu
Leckagen, Uberhitzung, Brand oder sogar einer
Explosion des Akkus fiihren kann.

Entsorgen Sie dieses Gerat, den Akku und Zubehérteile
entsprechend der lokalen Bestimmungen. Sie sollten
nicht tiber den normalen Hausmiill entsorgt werden.
Eine unsachgeméfRe Nutzung des Akkus kann zu
einem Brand, einer Explosion oder anderen
gefahrlichen Situationen fiihren.

Bitte konsultieren Sie Ihren Arzt und den
Geratehersteller, um herauszufinden, ob [hr mobiles
Endgerat den Betrieb lhres medizinischen Geréts storen
kann.

Halten Sie sich an die von Krankenh&usern und
Gesundheitseinrichtungen festgelegten Regeln und
Bestimmungen! Verwenden Sie das Gerat nicht in
Bereichen, wo dies verboten ist.

Dieses Gerdat verfligt tiber einen eingebauten Akku.
Tausche den Akku nicht selbst aus. Anderenfalls wird
das Gerat moglicherweise nicht ordnungsgemaf’
betrieben oder es kénnte der Akku beschadigt werden.
Zu deiner Sicherheit und fiir einen einwandfreien
Geratebetrieb empfehlen wir dir ausdriicklich, dich an
ein autorisiertes Huawei-Service-Center zu wenden,
wenn der Akku ausgetauscht werden soll.

Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen
des Standards IEC/EN 62368-1 erfiillt und gemaR
nationalen oder lokalen Normen getestet und
zugelassen wurde.

Der USB-Anschluss kann andere Gerate mit einer
Leistung von 5V DC/1 A aufladen.

Explosionsfahige Atmosphare

Schalten Sie Ihr Gerdt in Umgebungen mit
explosionsfahiger Atmosphare ab und halten Sie sich an
alle Hinweisschilder und Anweisungen. Bereiche mit einer
explosionsgefdhrdeten Atmosphare sind zum Beispiel
Bereiche, in denen Sie normalerweise den Motor Ihres
Autos abschalten miissen. Das Auslésen eines Funkens
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konnte in solchen Bereichen eine Explosion oder einen
Brand verursachen, was zu Kdrperverletzung oder gar
zum Tod fiihren kénnte. Schalten Sie Ihr Gerat nicht an
Treibstoff- und Wartungsstiitzpunkten, wie Tankstellen
ein. Halten Sie sich an die Beschrankungen beziiglich des
Gebrauchs von Funkgeraten in Tanklagern, Depots,
Vertriebsanlagen und Chemiewerken. Beachten Sie
auBerdem die Beschrankungen in Bereichen, in denen
Sprengarbeiten durchgefiihrt werden. Bevor Sie das Gerat
verwenden, achten Sie darauf, dass Sie sich nicht in
Bereichen mit explosionsféhiger Atmosphére befinden, da
diese zwar oft, aber nicht immer klar gekennzeichnet
sind. Solche Bereiche sind zum Beispiel unter Deck auf
Schiffen zu finden, in Einrichtungen fiir chemische
Transporte und Lagerung sowie an Orten, die
Chemikalien oder Partikel wie Fasern, Staub oder
Metallpulver enthalten. Fragen Sie die Hersteller von
Fahrzeugen, die Autogas (wie zum Beispiel Propan oder
Butan) verwenden, ob dieses Gerat in deren Néhe sicher
verwendet werden kann.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

)i

L}

Das Symbol auf deinem Produkt, deinem Akku, deinem
Informationsmaterial oder deiner Verpackung bedeutet,
dass die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer
getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen
ausgewiesenen Sammelpunkten zugeflihrt werden
mussen. Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro- und
Elektronik-Altgerate in einer Weise recycelt und
behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und
die menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt.
Fiir weitere Informationen kontaktiere deine lokalen
Behorden, Handler oder Entsorgungsunternehmen fir
Haushaltsmiill oder besuche die Website
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von geféhrlichen Stoffen
Dieses Gerat und alles elektrische Zubehor entsprechen
geltenden lokalen Richtlinien zur Beschrankung der
Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in elektrischen
und elektronischen Geraten, wie z. B. die Richtlinien zu
REACH, RoHS und Akkus (soweit eingeschlossen) der EU.
Bitte besuche unsere Website fiir
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Konformitétserklarungen zu REACH und RoHS
https://consumer.huawei.com/certification.

Informationen zur HF-Exposition

Die Weltgesundheitsorganisation hat erkldrt, dass die
Exposition reduziert werden kann, indem man die
Nutzung einschrankt oder eine Freisprecheinrichtung
verwendet, um das Gerat von Kopf und Korper
fernzuhalten.

Stellen Sie sicher, dass Zubehorteile wie Geratehiillen und
Tragetaschen nicht aus Metallkomponenten bestehen.
Halten Sie das Gerat von lhrem Korper fern, um den
geforderten Abstand einzuhalten.

Fur Lander, die den SAR-Grenzwert von 2,0 W/kg tber
10 Gramm Gewebe (ibernommen haben.

Das Gerdt entspricht den HF-Spezifikationen, wenn es in
der Néhe Ihres Ohres oder in einem Abstand von 0,50 cm
vom Korper verwendet wird. Hochster gemeldeter SAR-
Wert: SAR-Wert Kopf: 0,97 W/kg; SAR-Wert Korper:

1,24 W/kg.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Erkldrung

Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat
GOA-LX9 die folgenden Richtlinien erfillt: Funkanlagen-
Richtlinie 2014/53/EU, RoHS-Richtlinie 2011/65/EU,
Okodesign-Richtlinie 2009/125/EG.

Der vollsténdige Text der EU-Konformitatserklarung,
ausfiihrliche Informationen zum Okodesign sowie
aktuelle Informationen zu Zubehér und Software sind
unter folgender Internetadresse verfiigbar:
https://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU
betrieben werden.

Beachte bei der Nutzung des Geréts die nationalen und
lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Geréts ist moglicherweise je nach
deinem lokalen Mobilfunknetz beschrankt.
Beschrénkungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in
folgenden Léndern auf die Nutzung in Innenrdumen
beschrénkt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frequenzbander und Leistung
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Fiir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fur
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder
leitungsgefiihrte) Sendeleistung:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/m bei 10 m

Rechtliche Hinweise

Marken und Genehmigungen

LTE ist eine Marke von ETSI.

Die Wortmarke Bluetoot#” und die Logos sind
eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche
Verwendung solcher Marken durch Huawei Technologies
Co., Ltd. erfolgt unter Lizenz. Huawei Device Co., Ltd. ist
eine Tochtergesellschaft von Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED“ und das Logo ,Wi-
Fi* sind Marken von Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2023 Huawei Device Co., Ltd. Alle
Rechte vorbehalten.

SAMTLICHE BILDER UND ABBILDUNGEN IN DIESEM
HANDBUCH, WIE U. A. ZU PRODUKTFARBE, GROSSE
UND DISPLAYINHALT, DIENEN LEDIGLICH ZU IHRER
INFORMATION. DAS TATSACHLICHE GERAT KANN
DAVON ABWEICHEN. NICHTS IN DIESEM HANDBUCH
STELLT EINE GEWAHRLEISTUNG JEGLICHER ART DAR,
WEDER AUSDRUCKLICH NOCH STILLSCHWEIGEND.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen
Daten schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie
unter https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Italiano

Conoscere il dispositivo

Prima di utilizzare il dispositivo, & necessario acquisire
familiarita con le operazioni di base.

Per accendere il dispositivo, tenere premuto il pulsante
di accensione fino all'accensione dello schermo.

Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il pulsante
di accensione, quindi toccare (.

Per riavviare il dispositivo, tenere premuto il pulsante
di accensione, quindi toccare <.

—
—— ©
\ee/
o—— L o
@| Pulsante volume @ | Tasto di alimentazione

Porta USB Tipo-C/jack o
per cuffie digitali
©| Impronta sullo schermo

Slot scheda

o * Tieni il tuo dispositivo vicino a un altro dispositivo
od oggetto in modo che le aree di rilevamento
NFC si tocchino quando usi la funzione NFC.

La porta USB Tipo-C su questo prodotto supporta
solo l'uscita audio digitale. Utilizza un dispositivo
audio digitale o un dispositivo audio da digitale ad
analogico.
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Introduzione

* Fare attenzione a non graffiare il dispositivo o farsi
male quando si utilizza lo strumento di rimozione.

* Conservare lo strumento di rimozione lontano
dalla portata dei bambini per prevenire lesioni o
ingestione accidentali.

* Non utilizzare schede SIM tagliate o modificate
poiché potrebbero non essere riconosciute dal
dispositivo e danneggiare l'apposito alloggiamento
(slot).

* Se la propria scheda SIM non corrisponde al
proprio dispositivo, contattare il proprio operatore.

Seguire le istruzioni contenute nelle seguenti figure per
configurare il dispositivo. Utilizzare lo strumento di
rimozione incluso.

Assicurarsi che la scheda sia correttamente allineata e
che la sua tacca sia inserita prima nell'alloggiamento per
schede.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
|| < £
nano-SIM 1
. . J

Gestione scheda SIM

Seleziona la scheda predefinita per i dati mobili e quella
per le chiamate in base alle tue necessita.
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o * | servizi 4G dipendono dal supporto dell'operatore
di rete e da come quest'ultimo implementa i

relativi servizi. Contatta il tuo operatore per

attivare i servizi 4G.

| servizi 4G possono non essere disponibili in certe

zone a causa di interferenze di rete.

Se i contenuti di questa guida differiscono dalle

descrizioni presenti sul sito Web ufficiale,

quest'ultimo dovra essere preso come riferimento.

Per ulteriori informazioni

Se si riscontrano problemi durante l'utilizzo del
dispositivo, e possibile ricevere assistenza utilizzando le
seguenti risorse:

Visitare il sito https://consumer.huawei.com/en per
visualizzare informazioni sul dispositivo, domande
frequenti e altre informazioni.

Visitare il sito https://consumer.huawei.com/en/support
per reperire le informazioni di contatto pili aggiornate
per il proprio paese o la propria regione.

Vai in Impostazioni e inserisci le parole chiave
seguenti nella casella di ricerca per visualizzare le
informazioni corrispondenti. Ad esempio, Informazioni
legali, Informazioni sulla sicurezza, Info
autenticazione, Logo certificato.

Informazioni sulla sicurezza

Leggere attentamente tutte le informazioni di sicurezza
prima di utilizzare il dispositivo per assicurare il
funzionamento sicuro e corretto e per lo smaltimento
secondo le regole previste.

Procedure e sicurezza

. & Per evitare eventuali danni all'udito, evitare
|'ascolto ad un volume troppo elevato e per periodi
prolungati.

L'utilizzo di un alimentatore, caricabatterie o batteria
non approvati o incompatibili, potrebbero danneggiare
il dispositivo, ridurre la durata o provocare incendi,
esplosioni o altri pericoli.
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Le temperature di utilizzo ideali vanno da 0 °C a 35 °C.
Temperature di conservazione ideali vanno da -20 °C a
+45 °C.

| produttori di pacemaker consigliano di mantenere
una distanza minima di 15 cm tra il dispositivo e il
pacemaker per evitare interferenze. | portatori di
pacemaker devono utilizzare l'orecchio sul lato
opposto rispetto al pacemaker durante le
conversazioni e non riporre mai il dispositivo nel
taschino sul petto.

Conservare il dispositivo e la batteria al riparo da
fuoco, fonti di calore eccessivo e luce solare diretta.
Non posizionarli su o in dispositivi di riscaldamento,
quali forni a microonde, scaldabagno, stufe o radiatori.
Rispettare le norme e i regolamenti locali durante ['uso
del dispositivo. Per ridurre il rischio di incidenti, non
utilizzare il dispositivo wireless durante la guida. Se si
deve effettuare o rispondere a una chiamata, arrestare
il veicolo in un luogo sicuro.

Durante il volo in aereo o immediatamente prima
dell'imbarco, utilizzare il dispositivo secondo le
istruzioni fornite. L'uso di dispositivi wireless in aereo
puo interferire con le reti wireless, costituire pericolo
per le operazioni di volo e in altri casi, essere proibito
dalla legge.

Per evitare di causare danni al circuito interno del
dispositivo o del caricabatterie, non usare il dispositivo
in luoghi polverosi, umidi o sporchi oppure vicino a un
campo magnetico.

Durante la fase di carica, accertarsi che ['alimentatore
sia inserito in una presa di corrente vicina ai dispositivi
e facilmente raggiungibile.

Quando non in uso, scollegare il caricabatteria dalla
presa di corrente e dal dispositivo.

Non utilizzare, conservare o trasportare il dispositivo in
ambienti in cui sono presenti prodotti inflammabili o
esplosivi quali, ad esempio, le stazioni di rifornimento, i
depositi petroliferi o gli stabilimenti chimici. L'uso del
dispositivo in questi ambienti aumenta il rischio di
esplosione o incendi.

Tenere la batteria lontana dal fuoco e non smontarla,
maodificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire
oggetti estranei nella batteria, non immergerla in o
altri liquidi, non esporla a forze o pressioni esterne in
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quanto cid puo causare perdite, surriscaldamenti,
incendi o addirittura esplosioni.

Smaltire questo dispositivo, la batteria e gli accessori
secondo le normative locali. Non devono essere
smaltiti come normali rifiuti domestici. L'uso improprio
della batteria potrebbe causare un incendio,
un'esplosione o altri eventi pericolosi.

Consultare il proprio medico e il produttore del
dispositivo per stabilire se l'utilizzo del dispositivo puo
interferire con il funzionamento di eventuali dispositivi
medici.

Seguire le disposizioni e le norme stabilite dalle
strutture ospedaliere e sanitarie. Non usare il
dispositivo quando cio é vietato.

Il dispositivo & fornito di una batteria incorporata. Non
tentare di sostituire la batteria. Il dispositivo potrebbe
infatti non funzionare correttamente o si potrebbe
danneggiare la batteria. Per la propria sicurezza
personale e per assicurarsi che il dispositivo funzioni
correttamente, si & fortemente consigliati di contattare
un centro servizi autorizzato Huawei per la
sostituzione.

Accertarsi che 'alimentatore soddisfi i requisiti
specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e che sia stato
collaudato e approvato in conformita degli standard
nazionali o locali.

La porta USB puo fornire alimentazione 5V DC/1 A ad
altre apparecchiature.

Ambiente a rischio di esplosione

Spegnere sempre il dispositivo nelle aree a rischio di
esplosione e attenersi scrupolosamente a tutti i segnali e
le istruzioni. Le aree a rischio di esplosione comprendono
quelle in cui si raccomanda generalmente di spegnere il
motore dell'auto. L'emissione di scintille in tali aree
potrebbe provocare deflagrazioni o incendi, con
conseguenti lesioni fisiche anche mortali. Non accendere
il dispositivo nelle aree di rifornimento carburante, come
le stazioni di servizio. Attenersi alle restrizioni sull'uso
delle apparecchiature radio nelle aree di deposito,
stoccaggio e distribuzione di carburante e negli impianti
chimici. Inoltre, osservare le restrizioni applicabili
all'interno delle aree in cui sono utilizzati esplosivi. Prima
di utilizzare il dispositivo, accertarsi di non trovarsi in
vicinanze di aree a rischio di esplosione. In genere, ma
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non sempre, queste aree sono segnalate chiaramente.
Alcuni esempi sono la sottocoperta delle navi, le strutture
per lo stoccaggio o il trasferimento di sostanze chimiche
e le aree in cui vi sono sostanze o particelle chimiche
disperse nell'atmosfera, come pulviscolo e polveri
metalliche. Prima di utilizzare il dispositivo in prossimita
di un veicolo GPL, chiedere informazioni al fabbricante.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio

)i

—

Questo simbolo presente su prodotto, batteria,
documentazione o confezione indica che al termine del
loro ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie devono essere
portati in punti di raccolta dei rifiuti separati indicati
dalle autorita locali. Cio assicura che i rifiuti AEE vengano
riciclati e trattati in modo da conservare i materiali di
valore, proteggendo inoltre la salute degli esseri umani e
l'ambiente.

Per ulteriori informazioni, contattare le autorita locali, il
rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti
domestici oppure visitare il sito Web
https://consumer.huawei.com/en/.

Riduzione delle sostanze pericolose

Questo dispositivo e i relativi accessori elettrici sono
conformi alle norme locali vigenti sulla restrizione
dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle
apparecchiature elettriche ed elettroniche, tra cui le
Direttive REACH UE, RoHS e quelle relative alle batterie
(se incluse). Per le dichiarazioni di conformita relative
alle Direttive REACH e RoHS, visitare il sito Web
https://consumer.huawei.com/certification.

Informazioni sull'esposizione alle

radiofrequenze

L'Organizzazione mondiale della Sanita ha affermato che
l'esposizione puo essere ridotta limitando ['utilizzo o
semplicemente utilizzando un kit vivavoce per mantenere
il dispositivo lontano dalla testa e dal corpo.

Verificare che gli accessori del dispositivo, come astucci e
custodie, non abbiano componenti metallici. Mantenere
sempre il dispositivo lontano dal corpo per rispettare i
requisiti sulla distanza.
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Per i Paesi che hanno adottato il limite di un tasso di
assorbimento specifico (SAR) pari a 2,0 W/kg in un
campione di 10 grammi di tessuto.

Il dispositivo & conforme alle specifiche di radiofrequenza
quando viene utilizzato vicino all'orecchio o a una
distanza di 0,50 cm dal corpo. Il valore SAR indicato piu
alto: SAR alla testa: 0,97 W/kg; SAR al corpo: 1,24 W/kg.

Conformita alla normativa UE

Dichiarazione

Con la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che
questo dispositivo GOA-LX9 é conforme alla seguente
Direttiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP
2009/125/CE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE, le
informazioni ErP dettagliate e le informazioni pit recenti
in ambito di accessori e software sono disponibili al
seguente indirizzo:
https://consumer.huawei.com/certification.

Questo dispositivo pud essere utilizzato in tutti gli stati
membri dell'Unione Europea.

Rispettare le leggi nazionali e locali durante 'uso del
dispositivo.

L'uso di questo dispositivo puo essere limitato a seconda
della rete locale.

Limitazioni nella banda 5 GHz:

L'intervallo di frequenza da 5150 a 5350 MHz & limitato
all'uso all'interno in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Potenza e bande di frequenza

| limiti nominali della bande di frequenza e della potenza
trasmessa (irradiata e/o condotta) validi per
quest'apparecchiatura radio sono i seguenti:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBuA/ma 10 m
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Note legali

Marchi e autorizzazioni

LTE & un marchio di ETSI.

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di
proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e ogni uso di tali marchi
da parte di Huawei Technologies Co., Ltd. avviene in
conformita con quanto previsto dalla licenza. Huawei
Device Co,, Ltd. & un'affiliata di Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Wi-Fi®, il logo Wi-Fi CERTIFIED e Wi-Fi sono dei marchi
Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Tutti i diritti riservati.

TUTTE LE IMMAGINI E LE ILLUSTRAZIONI PRESENTI IN
QUESTA GUIDA, INCLUSI TRA GLI ALTRI IL COLORE E LE
DIMENSIONI DEL DISPOSITIVO, NONCHE IL
CONTENUTO DELLO SCHERMO, SONO FORNITE SOLO
COME RIFERIMENTO. IL DISPOSITIVO EFFETTIVO
POTREBBE DIFFERIRE. QUESTA GUIDA NON
COSTITUISCE UNA GARANZIA DI ALCUN TIPO, ESPLICITA
O IMPLICITA.

Informativa sulla privacy

Per comprendere meglio come proteggere le informazioni
personali, consultare l'informativa sulla privacy in
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Espaiol

Conozca el dispositivo

Antes de usar el dispositivo, debera familiarizarse con las
operaciones basicas.

Para encender el dispositivo, mantenga pulsado el
botén de encendido/apagado hasta que la pantalla se
encienda.

Para apagarlo, mantenga pulsado el botén de
encendido/apagado y, a continuacion, pulse (.

Para reiniciar el dispositivo, mantenga pulsado el
botén de encendido/apagado y después pulse <.

' am—
o) Y
o—|@&'
94
——0
\—
o——— L o

Botoén de encendido /

@| Bot6n de volumen apagado

Puerto USB tipo C/
©| Entrada para ©| Ranura para tarjetas
auriculares digitales

) Huella digital en
pantalla
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* Mantenga el dispositivo cerca de otro dispositivo u
objeto para que las dreas de deteccion NFC estén
en contacto al utilizar la funcién NFC.

* El puerto USB tipo C de este producto solo admite
salida de audio digital. Utiliza un dispositivo de
audio digital o un dispositivo de audio digital a
analdgico.

Pasos iniciales
A

Utilice la herramienta para extraer la tarjeta con
precaucion para no lastimarse ni rayar el
dispositivo.

Guarde dicha herramienta fuera del alcance de los
nifios para evitar que se lastimen o la ingieran.

No coloque tarjetas SIM recortadas ni modificadas
en el dispositivo, ya que es posible que no las
reconozca y que dafien la bandeja (ranura).

Si la tarjeta SIM no coincide con su dispositivo,
péngase en contacto con su operador.

Siga las instrucciones que se muestran en las figuras para
configurar el dispositivo. Utilice la herramienta de
extraccion incluida.

Aseglrese de que la tarjeta esté correctamente alineada
y que lo primero que se inserte en la bandeja sea la
muesca.

(o N (2 M
(1) (2]
nano-SIM 2
|| - £
nano-SIM 1
. . J

Gestion de tarjetas SIM

Seleccione la tarjeta predeterminada para datos moviles
y la tarjeta para llamadas, segun el caso.
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o * Su operador de red debe admitir el servicio 4G y
proporcionar los servicios correspondientes.
Pdngase en contacto con su operador para activar

el servicio 4G.

Es posible que el servicio 4G no esté disponible en
determinadas areas a causa de interferencias en la
red.

Si esta guia no coincide con la descripcién que
figura en el sitio web oficial, esta ultima
prevalecera.

Mas informacion

.

Si experimenta algln problema cuando utiliza el
dispositivo, puede obtener ayuda de las siguientes
formas:

Visite https://consumer.huawei.com/en para ver la
informacion del dispositivo, las preguntas frecuentes y
demas informacion.

Acceda a https://consumer.huawei.com/en/support
para obtener la informacién de contacto mas
actualizada correspondiente a su pais o region.
Acceda a Ajustes e introduzca las siguientes palabras
clave en el cuadro de buisqueda para ver la
informacién correspondiente. Por ejemplo, Aviso legal,
Informacion de seguridad, Informacion de
certificacion, Logotipos de certificacion.

Informacién de seguridad

Lea cuidadosamente toda la informacién de seguridad
antes de utilizar el dispositivo a fin de garantizar un
funcionamiento seguro y adecuado, y saber cémo
desechar correctamente el dispositivo.

Condiciones de uso y seguridad

. & Para evitar dafios al oido, no escuche musica a
un volumen muy elevado por periodos prolongados.

* Eluso de baterias, cargadores o adaptadores de
alimentacion no autorizados o incompatibles puede
danar el dispositivo, reducir la vida atil y generar
incendios, explosiones u otras situaciones peligrosas.

35



Las temperaturas de operacion ideales oscilan entre los
0 °Cy los 35 °C. Las temperaturas de almacenamiento
ideales oscilan entre los -20 °C y los +45 °C.

Los fabricantes de marcapasos recomiendan mantener
una distancia minima de 15 cm entre el teléfono mévil
y un marcapasos para evitar posibles interferencias. En
caso de tener un marcapasos, use el teléfono en el
lado opuesto y no lo lleve en el bolsillo delantero.
Mantenga el dispositivo y la bateria alejados del
fuego, el calor excesivo y la luz directa del sol. No lo
coloque sobre equipos de calentamiento, como hornos
microondas, calentadores de agua, cocinas o
radiadores, ni dentro de ellos.

Cumpla con las normas locales cuando usa el
dispositivo. Para reducir el riesgo de accidentes, no
utilice el dispositivo inaldmbrico mientras conduce. Si
debe realizar o responder una llamada, detenga el
vehiculo en un lugar seguro.

Mientras se encuentre a bordo de un avién o
inmediatamente antes de abordar, solo utilice el
dispositivo de conformidad con las instrucciones
proporcionadas. El uso de dispositivos inalambricos en
un avién puede interferir con las redes inaldmbricas y
resultar peligroso para el funcionamiento de este.
Ademas, puede ser ilegal.

Con el fin de evitar dafiar el circuito interno del
dispositivo o el cargador, no utilice el dispositivo en
entornos con polvo, humedad o suciedad, ni en las
proximidades de un campo magnético.

Cuando cargue el dispositivo, asegurese de que el
adaptador de alimentacion esté enchufado cerca de
los dispositivos y que sea de fécil acceso.

Desenchufe el cargador de la toma de energia y del
dispositivo cuando no esté siendo utilizado.

No utilice, guarde ni transporte el dispositivo en areas
donde se almacenen elementos inflamables o
explosivos (por ejemplo, gasolineras, depésitos de
aceite o plantas quimicas). El uso del dispositivo en
este tipo de entornos aumenta el riesgo de explosion o
incendio.

Mantenga la bateria alejada del fuego y no la
desmonte, modifique, arroje ni presione. No inserte
elementos extrafios en ella, no la sumerja en agua u
otros liquidos y no la exponga a una fuerza o presion
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externa, ya que esto podria provocar que la bateria
sufra pérdidas, se sobrecaliente, se incendie o incluso
explote.

Deseche este dispositivo, la bateria y los accesorios de
conformidad con las normas locales. No deben
desecharse con los residuos domésticos comunes. EL
uso no adecuado de la baterfa puede generar
incendios, explosiones u otras situaciones peligrosas.
Comuniquese con su médico y con el fabricante del
dispositivo para saber si el uso de su dispositivo puede
interferir con algtn dispositivo médico.

Cumpla con las reglas y normas vigentes de los
hospitales y centros de salud. No utilice el dispositivo
en lugares donde su uso esté prohibido.

Este dispositivo cuenta con una baterfa integrada. No
intente extraerla. De hacerlo, es posible que la dafie o
que el dispositivo ya no funcione correctamente. Por
su seguridad y para garantizar el buen funcionamiento
del dispositivo, recomendamos ponerse en contacto
con un centro de servicios autorizado de Huawei para
cambiarla.

Aseglrese de que el adaptador de alimentacién
cumpla con los requisitos de IEC/EN 62368-1y de que
se haya sometido a prueba y aprobado de
conformidad con las normas nacionales o locales.

El puerto USB puede ofrecer potencia de 5V DC/T A a
otro equipo.

Ambientes con riesgo de explosion

Apague el dispositivo al encontrarse en un entorno
potencialmente explosivo, y cumpla con todas las
instrucciones e indicaciones pertinentes. Entre las areas
que pueden tener entornos potencialmente explosivos se
encuentran aquellas en las que normalmente se le
recomendaria apagar el motor de su vehiculo. En estas
dreas, las chispas pueden provocar explosiones o un
incendio, lesiones e incluso la muerte. No encienda el
dispositivo en establecimientos de recarga de
combustible, como gasolineras. Respete las restricciones
relativas al uso de equipos de radio en zonas de depésito,
almacenamiento y distribucién de combustible, asi como
en plantas quimicas. Asimismo, respete las restricciones
vigentes en areas donde se ejecutan detonaciones. Antes
de usar el dispositivo, aseglrese de no encontrarse en
areas con entornos potencialmente explosivos. Estas
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areas suelen estar claramente sefalizadas, pero esto no
siempre es asi. Entre dichas areas se encuentran: las
zonas debajo de las cubiertas de los barcos, las
instalaciones de almacenamiento o transporte de
productos quimicos y las zonas en las que el aire
contiene sustancias quimicas o particulas, como granos,
polvo o briznas de metal. Consulte al fabricante de
vehiculos que utilicen gas licuado de petréleo (como
propano o butano) si el dispositivo puede ser utilizado sin
riesgos cerca de dichos vehiculos.

Informacion sobre la eliminacion y el reciclaje
de residuos

—

El simbolo en el producto, la bateria, los textos o el
embalaje indica que, al finalizar su vida util, los
productos y las baterias deben ser llevados a puntos
limpios especiales designados por las autoridades locales.
Esto garantiza que los residuos EEE se reciclaran y se
trataran de manera que se conserven los materiales
valiosos, se proteja la salud de las personas y se cuide el
medioambiente.

Para obtener mas informacién, péngase en contacto con
las autoridades locales, la tienda minorista o el servicio
de eliminacién de residuos domésticos, o visite el sitio
web https://consumer.huawei.com/en/.

Reduccion del uso de sustancias peligrosas

Este dispositivo y sus accesorios eléctricos cumplen con
las normas locales aplicables sobre la restriccion del uso
de determinadas sustancias peligrosas en equipos
eléctricos y electrénicos, como las normas REACH de la
UE, la RoHS y la directiva de baterias (en caso de
corresponder). Para obtener las declaraciones de
cumplimiento de las normas REACH y RoHS, visite el sitio
web https://consumer.huawei.com/certification.

Informacién de exposicion a RF
La Organizacién Mundial de la Salud ha declarado que la
exposicion puede reducirse limitando el uso del equipo o
simplemente usando un kit de manos libres para
mantener el dispositivo lejos de la cabeza y del cuerpo.
Asegurese de que los accesorios del dispositivo, como la
funda o el soporte, no tengan componentes de metal.
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Mantenga el dispositivo alejado de su cuerpo para
cumplir con el requisito de distancia.

Para los paises que adoptaron el limite SAR de 2.0
W/kg en 10 gramos de tejido.

El dispositivo cumple con las especificaciones de RF
cuando se usa cerca del oido o a una distancia de 0.50
cm del cuerpo. Valor SAR mas alto informado: indice SAR
para la cabeza: 0.97 W/kg; indice SAR para el cuerpo:
1.24 W/kg.

Cumplimiento de las normas de la Union
Europea

Declaracion

Por medio del presente documento, Huawei Device Co.,
Ltd. declara que este dispositivo GOA-LX9 cumple con la
siguiente Directiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE,
ErP 2009/125/CE.

El texto completo de la declaracién de cumplimiento de
la UE, la informacién detallada de la ErP y la informacién
mas reciente sobre los accesorios y el software estdn
disponibles en la siguiente direccion de Internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados
miembro de la Unién Europea.

Cumpla con las reglas nacionales y locales del lugar
donde se utilice el dispositivo.

El uso de este dispositivo puede estar restringido
dependiendo de la red local.

Restricciones de la banda de 5 GHz:

El rango de frecuencias de 5150 a 5350 MHz se restringe
al uso en interiores en: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Bandas de frecuencia y potencia

Las bandas de frecuencia y los limites nominales de la
potencia de transmision (irradiada o conducida)
aplicables a este equipo de radio son los siguientes:
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GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/ma 10 m

Aviso legal

Marcas comerciales y permisos

LTE es una marca comercial de ETSI.

La marca y el logotipo Bluetooth® son marcas registradas
propiedad de Bluetooth SIG, Inc, y el uso de dichas
marcas por parte de Huawei Technologies Co., Ltd. esta
regido por la licencia correspondiente. Huawei Device Co.,
Ltd. es una afiliada de Huawei Technologies Co., Ltd.
Wi-Fi®, el logotipo de Wi-Fi CERTIFIED y el logotipo de
Wi-Fi son marcas comerciales de Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Todos los derechos reservados.

TODAS LAS IMAGENES E ILUSTRACIONES DE ESTA GUIA,
LO QUE INCLUYE, A TITULO MERAMENTE
ENUNCIATIVO, EL COLOR Y EL TAMANO DEL
DISPOSITIVO, ASi COMO EL CONTENIDO QUE APARECE
EN LA PANTALLA, SON SOLO PARA REFERENCIA. ES
POSIBLE QUE EL DISPOSITIVO REAL SEA DISTINTO. EL
CONTENIDO DE ESTA GUIA NO CONSTITUYE GARANTIA
DE NINGUN TIPO, NI EXPRESA NI IMPLICITA.

Politica de privacidad

Para comprender cémo protegemos su informacién
personal, consulte la politica de privacidad en
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Portugués

Conheca o seu dispositivo

Antes de utilizar o dispositivo, familiarize-se com as suas
funcionalidades bésicas.

Para ligar o dispositivo, prima sem soltar o botdo Ligar
até que o ecra acenda.

Para desligar o dispositivo, prima continuamente o
botao Ligar, e depois toque em (.

Para reiniciar o dispositivo, prlma contlnuamente o
botso Ligar, e depois toque em <.

—
——©
—
o—— L o
@| Botdo do volume @ | Botdo ligar/desligar
Porta USB tipo C/
©| entrada digital para O| Ranhura de cartdes
auriculares
P Imp~ress§0 digital no
ecra

* Quando utilizar a fungdo NFC, aproxime o
dispositivo de outro dispositivo ou de um objeto
para que as areas de detecdo NFC se toquem.

* A porta USB tipo C neste produto suporta apenas
a saida de 4udio digital. Utilize um dispositivo de
audio digital ou um dispositivo de audio digital-
para-analdgico.
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Introducao

A' Tenha cuidado para ndo riscar o dispositivo ou
para ndo se magoar quando utilizar o pino de
ejecdo.

Guarde o pino de ejecdo fora do alcance de

criangas para impedir a sua ingestdo acidental ou

que cause ferimentos.
Né&o utilize cartées SIM modificados ou cortados
no seu dispositivo, pois estes poderdo ndo ser
reconhecidos e poderdo danificar o tabuleiro (a
ranhura) de cartdes.

Se o seu cartdo SIM ndo corresponde ao seu
dispositivo, contacte a sua operadora.

Siga as instrugdes nas imagens seguintes para configurar

o seu dispositivo. Utilize o pino de eje¢édo incluido.
Certifique-se de que o cartdo se encontra alinhado
corretamente e que o entalhe é inserido primeiro no
tabuleiro de cartdes.

(o N (2
(1) 2]
nano-SIM 2
|| < £
nano-SIM 1

. .

Gestdo de cartoes SIM

Selecione o cartdo de dados moéveis predefinido e o
cartdo para chamadas como pretendido.
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o * O servico 4G depende do suporte da sua
operadora de rede e da implementagdo dos
servicos relevantes por parte da mesma. Contacte

a sua operadora para ativar o servico 4G.

O servico 4G podera ndo estar disponivel em
certas dreas devido a interferéncia da rede.

Se este guia ndo estiver consistente com a
descricdo na pagina de Internet oficial, esta Gltima
prevalece.

Para mais informacoes

Se tiver algum problema durante a utilizagdo do
dispositivo, pode obter ajuda nos seguintes recursos:

.

Visite https://consumer.huawei.com/en para ver
informacdes do dispositivo, perguntas frequentes e
outras informagoes.

Visite https://consumer.huawei.com/en/support para
obter as informagdes de contacto mais atualizadas
para o seu pais ou regido.

Aceda a Definicdes e introduza as seguintes palavras-
chave na caixa de pesquisa para ver as informagdes
correspondentes. Por exemplo, Informagdes legais,
Informagdes de seguranga, Informacdo de
autenticacgdo, Logétipos de certificagdo.

Informacdes de seguranca

Leia toda a informagédo de seguranca atentamente antes
de utilizar o seu dispositivo para assegurar o seu
funcionamento seguro e adequado e para aprender como
se descartar do seu dispositivo corretamente.

Operacdo e seguranca

. @ Para prevenir possiveis danos de audicdo, ndo
coloque o volume em niveis demasiado altos durante
longos periodos.

* A utilizagdo de adaptadores de energia, carregadores
ou baterias incompativeis ou ndo aprovadas podem
danificar o seu dispositivo, diminuir a sua vida util ou
causar fogos, explosdes ou outros perigos.
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A temperatura ideal de operacdo é de 0 °C a 35 °C. A
temperatura ideal de armazenamento é de -20 °C a
+45 °C.

Os fabricantes de pacemakers recomendam que se
mantenha uma distancia minima de 15 cm entre um
dispositivo e um pacemaker a fim de prevenir uma
potencial interferéncia com o pacemaker. Se utilizar
um pacemaker, mantenha o dispositivo no lado oposto
ao do pacemaker e ndo transporte o dispositivo no
bolso da frente.

Mantenha o dispositivo e a bateria longe de chamas,
calor excessivo e luz solar directa. N&o os coloque em
cima ou dentro de dispositivos de aquecimento, tais
como microondas, cafeteiras elétricas, fornos ou
radiadores.

Cumpra as leis e regulamentos locais quando utilizar o
dispositivo. De modo a reduzir o risco de acidentes,
ndo use o seu dispositivo sem fios enquanto conduz.
Se quiser efetuar ou atender uma chamada, pare
primeiro o veiculo num local seguro.

Ao andar de avido ou imediatamente antes de
embarcar, utilize apenas o seu dispositivo de acordo
com as instrugdes fornecidas. O uso de um dispositivo
sem fios num avido pode interromper as redes sem
fios, representar perigo para o funcionamento do avido
ou ser ilegal.

De modo a evitar danificar o circuito interno do
dispositivo ou do carregador, néo utilize o dispositivo
numa area poeirenta, hiimida ou suja, nem junto a um
campo magnético.

Ao carregar o dispositivo, certifique-se de que o
adaptador de energia estd ligado a tomada perto do
dispositivo e de facil acesso.

Desligue o carregador da tomada eléctrica e do
dispositivo quando néo estiver a utiliza-lo.

N&o utilize, armazene ou transporte o dispositivo em
locais de armazenamento de materiais explosivos ou
inflamaveis (posto de gasolina, depésito de 6leo ou
fabricas de produtos quimicos). Utilizar o seu
dispositivo nestes ambientes aumenta o risco de
explosdo ou fogo.

Mantenha a bateria afastada do fogo e ndo a
desmonte, modifique, atire ou aperte. Nao insira
objetos estranhos na bateria, ndo a mergulhe em agua
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ou outros liquidos nem a exponha a forca ou pressdo
externas, pois podera causar fugas, sobreaquecimento,
incéndio ou explosdo da mesma.

Elimine este dispositivo, a bateria e acessorios de
acordo com as regulamentagdes locais. Estes ndo
devem ser eliminados como lixo doméstico normal. A
utilizagdo imprépria das baterias pode causar
incéndios, explosdo ou outros perigos.

Consulte o seu médico e o fabricante do dispositivo
para determinar se o funcionamento do dispositivo
interfere com o do dispositivo médico.

Siga as regras e regulamentos estipulados pelos
hospitais e instalagdes de cuidados de satide. Ndo
utilize o dispositivo quando for proibido.

Este dispositivo contém uma bateria integrada. Ndo
tente substituir a bateria por si mesmo. Caso contrario,
o dispositivo podera ndo funcionar corretamente ou
podera danificar a bateria. Para a sua seguranca e para
assegurar que o dispositivo funciona corretamente,
recomendamos vivamente a que entre em contacto
com um centro de reparagdes Huawei autorizado para
executar a substituicdo.

Certifique-se de que o transformador cumpre os
requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi testado e
aprovado de acordo com normas nacionais ou locais.
A porta USB pode fornecer 5V DC/1 A de energia para
outros equipamentos.

Atmosfera potencialmente explosiva

Desligue o dispositivo em todas as areas com uma
atmosfera potencialmente explosiva e proceda em
conformidade com toda a sinalizacdo e instrucdes. As
areas que podem ter atmosferas potencialmente
explosivas incluem locais onde normalmente se
aconselharia a paragem do motor do veiculo. O
despoletar de faiscas nestas areas podera provocar uma
explosdo ou incéndio, resultando em ferimentos ou
mesmo mortes. N&o utilize o dispositivo em pontos de
reabastecimento, tais como estagdes de servigo. Actue em
conformidade com as restrigdes relativas a utilizacdo de
equipamento de radio em &reas de depoésitos de
combustivel, armazenamento, distribuicdo e fabricas de
produtos quimicos. Adicionalmente, respeite as restri¢ées
das areas onde se encontram em progresso operagdes
com explosivos. Antes de utilizar o dispositivo, tenha em
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atencdo areas com atmosferas potencialmente
explosivas, as quais se encontram, mas nem sempre,
claramente assinaladas. Tais localizagdes incluem &reas
por baixo do convés em embarcagdes, locais de
transferéncia quimica ou de armazenamento e areas em
que a atmosfera contém produtos quimicos ou particulas,
tais como grdos, poeiras ou poeiras metélicas. Informe-se
junto dos fabricantes de veiculos que utilizam gas de
petréleo liquefeito (tal como propano ou butano) se este
dispositivo pode ser utilizado de forma segura nas suas
imediagdes.

Informacgdes sobre eliminagdo e reciclagem

—

O simbolo no produto, na bateria, na literatura ou na
embalagem significa que os produtos ou as baterias
devem ser colocados/as em pontos de recolha separados
designados pelas autoridades locais no fim de vida. Isto
ird garantir que o lixo EEE é reciclado e tratado de uma
forma que conserva os materiais valiosos e protege a
saude pulblica e o ambiente.

Para mais informagdes, contacte as autoridades locais,
um distribuidor local ou um servico de eliminacdo de lixo
doméstico ou visite o site
https://consumer.huawei.com/en/.

Reducdo de substancias perigosas

Este dispositivo e os respetivos acessorios elétricos
cumprem as normas locais aplicaveis relativas a restri¢do
da utilizacdo de determinadas substancias perigosas em
equipamentos elétricos e eletrénicos como, por exemplo,
os regulamentos REACH da UE, RoHS e a diretiva relativa
a baterias (onde incluidas). Para consultar as declaragdes
de conformidade sobre as normas REACH e RoHS, visite
0 Nnosso site https://consumer.huawei.com/certification.

Informacdes sobre exposicdo a RF
A Organizacdo Mundial de Saude declarou que a
exposicao pode ser reduzida limitando a sua utilizagdo
ou, simplesmente, utilizando um kit m&os-livres para
manter o dispositivo afastado da cabeca e do corpo.
Certifique-se de que os acessérios do dispositivo, tais
como a caixa e o estojo do mesmo, ndo contém
componentes de metal. Mantenha o dispositivo afastado
do corpo para respeitar a distancia exigida.
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Nos paises que adotaram o limite de SAR de 2,0 W/kg
por 10 gramas de tecido.

O dispositivo cumpre as especificacdes de RF quando
utilizado junto ao seu ouvido ou a uma distancia de 0,50
cm do corpo. O valor SAR mais elevado registado: SAR na
cabeca: 0,97 W/kg; SAR no corpo: 1,24 W/kg.

Conformidade regulamentar da UE

Declaragdo

Pelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este
dispositivo GOA-LX9 estd em conformidade com a
seguinte Diretiva: RED 2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP
2009/125/CE.

O texto integral da declaracdo de conformidade da UE,
as informagdes detalhadas de ErP (produtos relacionados
com o consumo de energia) e as informagdes mais
recentes sobre acessérios e software encontram-se
disponiveis no seguinte endereco de Internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo pode ser operado em todos os estados
membros da UE.

Cumpra com os regulamentos nacionais e locais onde o
dispositivo for utilizado.

Este dispositivo podera ter uma utilizacdo restrita,
dependendo da rede local.

Restri¢oes na banda de 5 GHz:

O intervalo de frequéncias de 5150 a 5350 MHz é
restringido a utilizagdo no interior nos seguintes paises:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU,
IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

Bandas de frequéncia e Poténcia

As bandas de frequéncia e os limites nominais de
poténcias de transmissdo (irradiadas e/ou conduzidas)
aplicaveis para este equipamento radio séo os seguintes:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/ma 10 m
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Aviso legal

Marcas comerciais e autorizacoes

LTE é uma marca comercial do ETSI.

A palavra e logétipos da marca Bluetoot” s&o marcas
registadas da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso de tais
marcas pela Huawei Technologies Co., Ltd. é realizado
sob licenca. Huawei Device Co., Ltd. é uma afiliada da
Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, o logétipo Wi-Fi CERTIFIED e o logétipo Wi-Fi sdo
marcas comerciais da Wi-Fi Alliance.

Direitos de autor © 2023 Huawei Device Co.,
Ltd. Todos os direitos reservados.

TODAS AS IMAGENS E ILUSTRAGCOES NESTE GUIA,
INCLUINDO MAS NAO LIMITADO A COR DO
DISPOSITIVO, TAMANHO E APRESENTAGAO DE
CONTEUDOS, SERVEM MERAMENTE COMO
REFERENCIA. O DISPOSITIVO REAL PODE VARIAR. NADA
PRESENTE NESTE GUIA CONSTITUI QUALQUER
GARANTIA, EXPRESSA OU IMPLICITA.

Politica de Privacidade

Para melhor compreender como protegemos a sua
informacdo pessoal, consulte a politica de privacidade em
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Nederlands

Ken uw apparaat

Leer de basisfuncties van uw apparaat kennen voordat u
het apparaat gebruikt.

¢ U kunt uw apparaat inschakelen door de aan/uit-knop
ingedrukt te houden totdat het scherm wordt
ingeschakeld.

U kunt uw apparaat uitschakelen door de aan/uit-
knop ingedrukt te houden en vervolgens op () te
tikken.

U kunt uw apparaat opnieuw opstarten door de aan/
uit-knop ingedrukt te houden en vervolgens op ¢ te
tikken.

C R
On ..
O -
o—| W&
[> p—
——©
|
o———— L o
@| Volumeknop @ | Aan / uit-knop
USB-Type-C-poort/
digitale
hoofdtelefoonaansluit- Of Kaartsteuf
ing
©| In-screen-vingerafdruk
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o * Houd uw apparaat dicht bij een ander apparaat of
object, zodat de NFC-detectiegebieden elkaar

raken wanneer u de NFC-functie gebruikt.

De USB-Type-C-poort op dit product ondersteunt

alleen digitale audio-uitvoer. Gebruik een digitaal

audio-apparaat of een digitaal-naar-analoog

audio-apparaat.

Aan de slag

A' Wees voorzichtig en voorkom krassen op uw
apparaat of lichamelijke verwondingen wanneer u
de uitwerppen gebruikt.

Bewaar de uitwerppen buiten het bereik van
kinderen om onbedoeld inslikken en onbedoelde
verwondingen te voorkomen.

Gebruik geen verknipte of aangepaste simkaarten
in uw apparaat: deze worden mogelijk niet
herkend en kunnen de kaarthouder (sleuf)
beschadigen.

Als uw simkaart niet overeenkomt met uw
apparaat, neem dan contact op met uw provider.

Volg de instructies in de onderstaande afbeeldingen om
uw apparaat in te stellen. Gebruik de bijgevoegde
uitwerppen.

Controleer of de kaart goed is uitgelijnd en of de
inkeping als eerste in de kaarthouder wordt ingevoerd.

I N N
(1] (2]
nano-SIM 2
: |
=
: N
nano-SIM 1
. . J
Simkaartbeheer

Selecteer de benodigde standaardkaart voor mobiele
data en oproepen.
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o * 4G-service is afhankelijk van de ondersteuning van
uw netwerkprovider en de inzet van relevante

diensten. Neem contact op met uw provider om

4G-service te activeren.

4G-service is mogelijk vanwege

netwerkinterferentie niet beschikbaar in bepaalde

regio's.

Als deze handleiding niet overeenkomt met de

beschrijving op de officiéle website, heeft de

website voorrang.

Voor meer informatie

Wanneer u problemen ervaart tijdens het gebruik van uw
apparaat, kunt u hulp verkrijgen via de volgende
bronnen:

Ga naar https://consumer.huawei.com/en om
apparaatgegevens, veelgestelde vragen en andere
informatie te bekijken.

Ga naar https://consumer.huawei.com/en/support voor
de laatste contactgegevens voor uw land of regio.

Ga naar Instellingen en voer de volgende trefwoorden
in de zoekbalk in om de betreffende informatie te zien.
Bijv. Juridische informatie, Veiligheidsinformatie,
Verificatie-info, Certificatie logo's.

Veiligheidsinformatie

Lees alle veiligheidsinformatie zorgvuldig door voordat u
uw apparaat in gebruik neemt, om een veilige en
correcte werking te waarborgen en meer te leren over
hoe u uw apparaat op gepaste wijze kunt afvoeren.

Bediening en veiligheid

. Voorkom mogelijke gehoorschade door niet
langdurig te luisteren op een hoog geluidsniveau.
Het gebruik van een niet-goedgekeurde of niet-
compatibele voedingsadapter, oplader of batterij kan
uw apparaat beschadigen, de levensduur van het
apparaat verkorten of brand, explosies of andere
gevaren veroorzaken.
De ideale bedrijfstemperatuur is 0 °C tot 35 °C. De
ideale opslagtemperatuur is -20 °C tot +45 °C.
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Fabrikanten van pacemakers bevelen aan dat een
maximum afstand van 15 cm moet worden
aangehouden tussen het apparaat en de pacemaker
om mogelijke storingen in de pacemaker te
voorkomen. Als u een pacemaker gebruikt, houdt u
het apparaat aan tegenoverliggende kant van de
pacemaker en draagt u het apparaat niet in uw
borstzak.

Houd het apparaat en de batterij uit de buurt van
vuur, overmatige hitte en direct zonlicht. Plaats ze niet
op of in verwarmingsapparaten, zoals magnetrons,
ovens en radiatoren.

Houd u aan de lokale wet- en regelgeving terwijl u het
apparaat gebruikt. Gebruik uw draadloze apparaat niet
terwijl u rijdt om het risico op ongevallen te
verminderen. Als u een oproep moet plaatsen of
beantwoorden, stop uw voertuig dan eerst op een
veilige plek.

Tijdens het reizen in een vliegtuig of onmiddellijk
voorafgaand aan het landen mag u uw apparaat
uitsluitend gebruiken volgens de gegeven instructies.
Het gebruik van een draadloos apparaat in een
vliegtuig kan draadloze netwerken ontwrichten, de
correcte werking van het vliegtuig in gevaar brengen
of illegaal zijn.

Gebruik het apparaat niet op een stoffige, vochtige of
vuile plaats of in de buurt van een magnetisch veld om
schade aan het interne circuit van het apparaat of de
oplader te voorkomen.

Zorg ervoor dat de voedingsadapter tijdens het
opladen van het apparaat is aangesloten op een
stopcontact in de buurt van het apparaat en goed
bereikbaar is.

Neem de oplader uit het stopcontact en het apparaat
als de oplader niet wordt gebruikt.

Gebruik of transporteer het apparaat niet, of sla het
apparaat niet op, op plaatsen waar ontvlambare of
explosieve stoffen zijn opgeslagen, bijvoorbeeld in een
benzinestation, oliedepot of chemische fabriek. Het
gebruik van uw apparaat in deze omgevingen
verhoogt het risico op explosie of brand.

Houd de batterij uit de buurt van vuur en u mag de
batterij niet uit elkaar halen, wijzigen, gooien of er in
knijpen. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de
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batterij niet onder in water of andere vloeistoffen en
stel hem niet bloot aan externe kracht of druk,
aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken,
oververhit kan raken, in brand kan vliegen of zelfs kan
exploderen.

Voer het apparaat, de batterij en de accessoires af
volgens de plaatselijke voorschriften. Deze mogen niet
worden samen met het normale huishoudelijke afval
weggegooid. Onjuist gebruik kan leiden tot brand,
explosie of andere gevaren.

Raadpleeg uw arts en de fabrikant van het apparaat
om te bepalen of het gebruik van uw toestel het
gebruik van uw medische apparaat negatief kan
beinvloeden.

Volg de regels en voorschriften van ziekenhuizen en
gezondheidsinrichtingen. Gebruik het apparaat niet
waar dit niet is toegestaan.

Dit apparaat bevat een ingebouwde batterij. Probeer
de batterij niet zelf te vervangen. Als u dit toch doet,
werkt het apparaat mogelijk niet langer correct of kan
er schade ontstaan aan de batterij. Voor uw
persoonlijke veiligheid en om ervoor te zorgen dat uw
apparaat correct werkt, wordt u ten zeerste
aanbevolen contact op te nemen met een erkend
servicecentrum van Huawei voor een vervanging.
Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de
vereisten van IEC/EN 62368-1 en is getest en
goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke
normen.

De USB-poort kan 5 V DC/1 A-stroom leveren aan
andere apparatuur.

Potentieel explosieve omgevingen

Schakel uw telefoon uit in elk gebied met een potentieel
explosieve atmosfeer en zorg ervoor dat u voldoet aan
alle tekens en instructies. Gebieden die een potentieel
explosieve atmosfeer hebben omvatten de gebieden waar
u normaliter gevraagd zou worden uw auto uit te
schakelen. Vonken in dergelijke gebieden kunnen een
explosie of brand veroorzaken, wat resulteert in
lichamelijk letsel of zelfs de dood. Schakel het apparaat
niet aan bij tankstations. Houd u aan alle beperkingen
voor het gebruik van radio-apparatuur bij
benzinestations, opslag en distributiegebieden en
chemische fabrieken. Houd uzelf tevens aan de
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beperkingen in gebieden waar explosiehandelingen in
uitvoering zijn. Kijkt u alvorens het apparaat te gebruiken
uit voor gebieden die een mogelijk explosieve atmosfeer
hebben en die vaak, maar niet altijd, hiervoor
gemarkeerd zijn. Dergelijke locaties omvatten gebieden
onder het dek van een boot, chemische transport- of
opslagfaciliteiten en gebieden waar de lucht chemicalién
of deeltjes bevat zoals vezels, stof of metaalpoeder.
Vraag de producenten van voertuigen die vloeibaar
petroleumgas gebruiken (zoals propaan of butaan) of dit
apparaat veilig gebruikt kan worden in hun nabijheid.

Informatie over afvoeren en recyclen

—

Het symbool op het product, de batterij, de literatuur of
de verpakking betekent dat de producten en batterijen
aan het einde van hun levensduur naar door de lokale
instanties aangewezen afzonderlijke
afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit
zorgt ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur
(EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle
materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu
beschermt.

Neem voor meer informatie contact op met de lokale
instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst
voor huishoudelijk afval. U kunt ook kijken op de
website: https://consumer.huawei.com/en/.

Beperking van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en de bijbehorende elektrische accessoires
voldoen aan de lokaal geldende regels voor het beperken
van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in
elektrische en elektronische apparatuur, zoals de EU
REACH-regelgeving, (waar inbegrepen) voorschriften
inzake BGGS (RoHS) en batterijen. Bezoek voor
conformiteitsverklaringen over REACH en BGGS (RoHS)
de website: https://consumer.huawei.com/certification.

Informatie over RF-blootstelling
De Wereldgezondheidsorganisatie heeft verklaard dat
blootstelling kan worden verminderd door uw gebruik te
beperken of door simpelweg een handsfree kit te
gebruiken om het apparaat uit de buurt van hoofd en
lichaam te houden.
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Zorg ervoor dat de accessoires van het apparaat, zoals
een hoes of houder, geen metalen onderdelen bevatten.
Houd het apparaat van uw lichaam af om aan de eis
inzake afstand te voldoen.

Voor de landen die de SAR-limiet van 2,0 W/kg over
10 gram weefsel hebben aangenomen.

Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties als het
apparaat bij uw oor wordt gebruikt of op een afstand van
0,50 cm van uw lichaam. De hoogste gerapporteerde
SAR-waarde: Hoofd-SAR: 0,97 W/kg; lichaam-SAR: 1,24
W/kg.

Naleving van de EU-wetgeving

Verklaring

Hierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat
GOA-LX9 voldoet aan de volgende richtlijn: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de
gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente
informatie over accessoires en software zijn beschikbaar
op het volgende internetadres:
https://consumer.huawei.com/certification.

Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden
gebruikt.

U moet zich houden aan de nationale en plaatselijke
voorschriften waar het apparaat wordt gebruikt.

Dit apparaat kan beperkt zijn in het gebruik, afhankelijk
van het lokale netwerk.

Beperkingen op de 5 GHz-band:

Het frequentiebereik van 5150 tot 5350 MHz wordt
beperkt tot gebruik binnenshuis in: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU,
LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frequentieband en vermogen

De nominale limieten van de frequentiebanden en van
het zendvermogen (uitgestraald en/of geleid) van deze
radioapparatuur zijn als volgt:

55



GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/m op 10 m

Juridische kennisgeving

Handelsmerken en vergunningen

LTE is een handelsmerk van ETSI.

Het woordmerk Bluetooth” en de logo's zijn
gedeponeerde handelsmerken en eigendom van
Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door
Huawei Technologies Co., Ltd. is gebaseerd op een
licentie. Huawei Device Co,, Ltd. is een
dochteronderneming van Huawei Technologies Co., Ltd.
Wi-Fi®, het Wi-Fi CERTIFIED-logo en het Wi-Fi-logo zijn
handelsmerken van Wi-Fi Alliance.

Auteursrecht © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Alle rechten voorbehouden.

ALLE AFBEELDINGEN EN ILLUSTRATIES IN DEZE
HANDLEIDING, INCLUSIEF MAAR NIET BEPERKT TOT DE
KLEUR, AFMETINGEN EN SCHERMINHOUD VAN HET
APPARAAT, ZIJN ALLEEN BEDOELD TER REFERENTIE. HET
WERKELIJKE APPARAAT KAN VARIEREN. NIETS IN DEZE
HANDLEIDING VORMT EEN GARANTIE VAN WELKE
AARD DAN OOK, HETZI) EXPLICIET OF IMPLICIET.
Privacybeleid

Voor meer inzicht in de manier waarop wij uw
persoonlijke gegevens beschermen, raadpleegt u ons
privacybeleid via
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

56



Svenska

Lar kdnna enheten

Innan du anvander enheten bor du bekanta dig med dess
grundldggande funktioner.

For att sla pa enheten trycker du pa och haller ned
stromknappen tills skarmen slas pa.

For att stdnga av enheten trycker du pa och héller ned
stromknappen och pekar sedan pa (0.

For att starta om enheten trycker du pa och haller ned
stromknappen och pekar sedan pa <.

—_——

Oon .

0 -
o— @&
e J—
—— ©
\ee/

o—— L o
©| Volymknapp @ | Stromknapp

USB Type-C-port/
Digitalt horlursuttag
Pé&-skarmen
fingeravtryck

©| Kortéppning

o * Hall enheten ndra en annan enhet eller ett annat
objekt s& att NFC-detekteringsomradena rér vid
varandra nar du anvander NFC-funktionen.

* USB Type-C-porten pa denna produkt stéder
endast digital ljudutgdng. Anvand en digital
ljudenhet eller digital-till-analog ljudenhet.
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Komma igang

A' Var forsiktig sa att du inte repar enheten eller
skadar dig sjalv nar du anvander
utmatningsstiftet.

Forvara utmatningsstiftet utom rackhall fér barn
for att forhindra att stiftet svaljs av misstag eller
att skador uppstar.

Anvand inte klippta eller andrade SIM-kort med
enheten eftersom de eventuellt inte kdnns igen
och kan skada kortfacket (kortplatsen).

Om ditt SIM-kort inte passar i din enhet ska du
kontakta din operatdr.

Folj instruktionerna i foljande bilder for att stélla in
enheten. Anvand utmatningsstiftet som medféljer.

Se till att kortet ar ratt inriktat och att dess urtag satts in
forst i kortfacket.

[0 1 fe )
nano-SIM 2
: |
| < 2
: I
nano-SIM 1
- - J
SIM-kortshantering

Valj standardkortet for mobildata och standardkortet for

samtal efter behov.

o * 4G-tjansten beror pa din natverksoperatérs stod
och deras distribution av relevanta tjanster.
Kontakta din operator for att aktivera 4G-tjdnsten.

* 4G-tjansten ar eventuellt inte tillganglig i vissa
omraden pa grund av natverksstérningar.

* Om denna guide strider mot beskrivningen pa den
officiella hemsidan galler hemsidan.
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Mer information

Om du stéter pa problem nér du anvander enheten kan
du f& hjalp via féljande resurser:

Besdk https://consumer.huawei.com/en om du vill visa
enhetsinformation, vanliga fragor och 6vrig
information.

Besdk https://consumer.huawei.com/en/support for de
senast uppdaterade kontaktuppgifterna for ditt land
eller din region.

Ga till Instdllningar och ange foljande nyckelord i
sokrutan for att visa motsvarande information. Tex.
Réttslig, Sdkerhetsinformation, Autentiseringsinfo,
Certifieringslogotyper.

Sdkerhetsinformation

.

Las all sdkerhetsinformation noga innan du anvander din
enhet sa att du vet hur du ska anvanda den pa ett sakert
och korrekt satt och hur den ska tas om hand nér den
kasseras.

Drift och sakerhet

. & Skydda hérseln genom att inte lyssna pa ljud
med hdg volym langre stunder.

Anvandning av en icke-godkand eller inkompatibel
natadapter, laddare eller batteri kan skada enheten,
forkorta dess brukstid eller orsaka brand, explosion
eller andra faror.

Den idealiska drifttemperaturen &r 0 °C till 35 °C. Den
idealiska forvaringstemperaturen dr -20 °C till +45 °C.
Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta
avstand pa 15 cm mellan enheten och pacemakern for
att eventuell interferens med pacemakern inte ska
uppstd. Om du anvénder en pacemaker bér du hélla
enheten pad motsatt sida i férhallande till pacemakern
och inte béra enheten i brostfickan.

Hall enheten och batteriet borta fran stark varme och
direkt solljus. Lagg dem inte pa
uppvarmningsanordningar, till exempel
mikrovagsugnar, spisar eller element.

59



Respektera géllande lagar och foreskrifter nar du
anvander enheten. Minska risken for olyckor genom
att aldrig anvanda den tradlésa enheten nar du kor.
Anvand endast enheten enligt de anvisningar da fatt
under flygning eller omedelbart fére ombordstigning i
flygplanet. Anvandning av en tradlos enhet i ett
flygplan kan stora tradlosa natverk, utgéra en fara for
driften av flygplanet eller vara olagligt.

Undvik skada pé& enhetens interna krets och laddaren
genom att inte anvanda enheten p& en dammig, fuktig
eller smutsig plats eller nara ett magnetfalt.

N&r du laddar enheten ska du se till att ndtadaptern ar
anslutet till ett eluttag som dr ndra enheterna och l&tt
tillganglig.

Koppla bort laddaren fran eluttaget och enheten nar
den inte anvénds.

Anvand inte enheten och férvara eller transportera den
inte dar brandfarliga och explosiva @mnen férvaras (till
exempel pd bensinstationer, oljedepaer eller
kemikaliefabriker). Anvandning av enheten i sadana
miljoer 6kar risken for explosion eller brand.

Batteriet ska hallas borta fran eld och fér inte tas isar,
andras, kastas eller pressas. Du fér inte fora in
frammande foremal i batteriet, sdnka ned det i vatten
eller andra vatskor eller utsatta det for yttre kraft eller
tryck eftersom det kan leda till att batteriet lacker,
Overhettas, antdnds eller till och med exploderar.
Kassera enheten, batteriet och tillbehor i enlighet med
lokala foreskrifter. De fér inte kastas bland vanliga
hushallssopor. Felaktig batterianvandning kan leda till
brand, explosion eller medféra andra risker.

Enheten innehaller ett inbyggt batteri. Férsdk inte byta
ut batteriet sjélv. Annars kanske enheten inte fungerar
ordentligt, eller batteriet kan skadas. For din
personliga sakerhet och for att sakerstdlla att enheten
fungerar ordentligt, rekommenderas du starkt att
kontakta ett Huawei-auktoriserat servicecenter for ett
byte.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i IEC/EN
62368-1 och har testats och godkants enligt nationella
eller lokala standarder.

USB-porten kan ge 5V DC/1 A effekt till annan
utrustning.
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Information om avfallshantering och
atervinning

—

Symbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller
férpackningen betyder att produkterna och batterierna
ska tas till kommunens separata stationer for
avfallsinsamling i slutet av livslédngden. Detta garanterar
att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns och
behandlas pa ett satt som bevarar vérdefulla material
och skyddar ménniskors halsa och miljon.

Kontakta kommunen eller &terférsaljaren eller besok
webbplatsen https://consumer.huawei.com/en/ om du
behdver mer information.

Begransning av anvandningen av farliga
dmnen

Denna enhet och dess elektriska tillbehor
Sverensstammer med gallande nationella bestammelser
om begransning av farliga @mnen i elektrisk och
elektronisk utrustning, t.ex. EU:s direktiv om registrering,
utvardering, godkannande och begransning av kemikalier
(REACH), om begransning av anvandningen av farliga
dmnen (RoHS) och om batterier (om s&dana ingér).
Férsakran om overensstimmelse med REACH och RoHS
finns pa webbplatsen
https://consumer.huawei.com/certification.

Information om radiofrekvensexponering
Enligt WHO kan exponeringen minskas genom att du
begrénsar enhetsanvandningen eller anvander ett
handsfree-kit for att halla enheten pé avstand fran
huvudet och kroppen.

Se till att tillbehor till enheten, sdsom vaska och holster,
inte innehaller metallkomponenter. Hall enheten pa
avstand fran kroppen for att uppfylla avstandskravet.

For lander som har antagit SAR-gransen 2,0 W/kg
over 10 gram vdvnad

Enheten uppfyller radiofrekvensspecifikationerna nar den
anvénds ndra orat eller pa ett avstand pa 0,50 cm fran
kroppen. Hogsta rapporterat SAR-védrde: SAR-vérde for
huvud: 0,97 W/kg; SAR-vérde for kropp: 1,24 W/kg.
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Overensstimmelse med EU-krav

Utlatande

Hérmed férsakrar Huawei Device Co., Ltd. att denna
enhet, GOA-LX9, dverensstammer med féljande direktiv:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG.
Hela texten i EU-forsakran om Gverensstammelse,
detaljerad information om ErP och den senaste
informationen om tillbehor och programvara ar
tillgéngliga pa féljande internetadress:
https://consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

F6lj nationella och lokala foreskrifter som géller pa den
plats dar enheten anvands.

Anvéndningen av enheten kan vara begrdnsad, beroende
pa det lokala natverket.

Begransningar i 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5 150-5 350 MHz &r begransat till
anvandning inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, S, SK, TR och UK(NI).

Frekvensband och strém

Frekvensbandens och séndareffektens (stralad och/eller
ledd) nominella gréanser som galler fér denna
radioutrustning &r féljande:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBuA/m vid 10 m

Juridisk information

Varumérken och tillstand

LTE &r ett varumérke som tillhér ETSI.
Bluetooth™-ordmérket och -logotyperna &r registrerade
varumarken som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all
anvéandning av sddana marken av Huawei Technologies
Co., Ltd. ar licensierad. Huawei Device Co., Ltd. &r ett
dotterbolag till Huawei Technologies Co., Ltd.
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Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi
&r varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.
Upphovsrdtt © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Med ensamratt.

ALLA BILDER OCH ILLUSTRATIONER | HANDBOKEN,
INKLUSIVE MEN INTE BEGRAoNSAT TLLL PBODUKTENS
FARG, STORLEK OCH INNEHALLET PA SKARMEN, AR
ENDAST AVSEDDA SOM INFORMATION. DEN FAKTISKA
ENHETEN KAN SE ANNORLUNDA UT. INGENTING | DEN
HAR GUIDEN UTGOR EN GARANTI AV NAGOT SLAG,
VARKEN UTTRYCKLIG ELLER UNDERFORSTADD

Sekretesspolicy

Las sekretesspolicyn pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy for att battre
forsta hur vi skyddar din personliga information.
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Dansk
Lzer din enhed at kende

Inden du bruger enheden, ber du szette dig ind i dens
grundleeggende virkemade.

Hvis du vil taende enheden, skal du trykke pa teend/
sluk-knappen og holde den nede, indtil skeermen
teendes.

Hvis du vil slukke enheden, skal du trykke pa taend/
slluk—knappen og holde den nede og derefter trykke pa
O,

Hvis du vil genstarte enheden, skal du trykke pa teend/
sluk-knappen og holde den nede og derefter trykke pa

oo
O S
8 -
o— @&
P> Ja—
—— ©
|
o— L o
@ Lydstyrkeknap @ | Teend/sluk-knap

USB C-port/digitalt stik o

til hovedtelefon Kortplads

Skeermfingeraftryk

o * Hold din enhed teet pa en anden enhed eller en

anden genstand, sa NFC-registreringsomraderne
rorer hinanden, nar du bruger NFC-funktionen.

* USB C-porten pa produktet understotter kun
digital lydoutput. Brug en digital lydenhed eller en
digital til analog-lydenhed.
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Introduktion

A' Pas pa ikke at ridse enheden eller skade dig selv,
nar du bruger udskubningsstiften.

Opbevar udskubningsstiften utilgaengeligt for barn
for at forhindre, at de kommer til at sluge den
eller kommer til skade.

Brug ikke klippede eller modificerede SIM-kort i
din enhed, da de muligvis ikke vil blive registreret
og kan edelaegge kortbakken (abningen).

Hvis dit SIM-kort ikke passer til din enhed, skal du
kontakte dit mobilselskab.

Folg instruktionerne i de folgende illustrationer for at
konfigurere enheden. Brug den medfelgende
udskubningsstift.

Serg for, at kortet er placeret korrekt, og at dens hak
indsaettes i kortskuffen forst.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
=
nano-SIM 1
- - )

SIM-kortstyring

Veelg standardkortet for mobildata og opkald efter

behov.

o * 4G-tjenester afhanger af understottelse fra din
netvaerksudbyder og dennes implementering af de

relevante tjenester. Kontakt dit mobilselskab for at

aktivere 4G-tjenester.

4G-tjenester kan veere utilgaengelige i visse

omrader pa grund af netveerksinterferens.

Hvis denne vejledning afviger fra beskrivelsen pa

det officielle websted, er sidstnaevnte geeldende.
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Yderligere oplysninger

Hvis der opstar problemer, mens du bruger enheden, kan
du fa hjeelp fra folgende ressourcer:

Beseg https://consumer.huawei.com/dk for at fa vist
enhedsoplysninger, ofte stillede spergsmél og andre
oplysninger.

Besgg https://consumer.huawei.com/dk/support for at
se de nyeste kontaktoplysninger for dit land eller
omrade.

Ga til Indstillinger, og indtast de folgende segeord i
sogefeltet for at fa vist de tilsvarende oplysninger.
Feks. Jura, Sikkerhedsoplysninger,
Godkendelsesinfo, Certificeringslogoer.

Sikkerhedsoplysninger

Du bedes lzese alle sikkerhedsoplysningerne ngje, for du
benytter enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og
for at leere, hvordan enheden bortskaffes korrekt.

Betjening og sikkerhed

.

. & For at beskytte din herelse ber du undgé at
afspille lyd med hej lydstyrke i leengere perioder ad
gangen.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible
stromadaptere, opladere eller batterier kan beskadige
enheden, forkorte dens levetid eller fore til brand,
eksplosion eller andre farer.

De ideelle driftstemperaturer er 0 °C til 35 °C. Ideelle
opbevaringstemperaturer er -20 °C til +45 °C.
Producenter af pacemakere anbefaler en
minimumsgraense pa 15 cm mellem enheden og en
pacemaker for at undga eventuel interferens med
pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte side af
pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og leeg
ikke enheden i forlommen.

Hold enheden og batteriet vaek fra kraftig varme og
direkte sollys. De ma ikke placeres pa eller i
varmeafgivende udstyr som f.eks. mikrobglgeovne,
komfurer eller radiatorer.
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Folg lokale love og forskrifter ved brug af enheden. For
at reducere risikoen for ulykker ma du ikke bruge den
tradlese enhed, mens du kerer.

Ombord pa fly eller umiddelbart for ombordstigning
ma enheden kun bruges i overensstemmelse med de
angivne instruktioner. Brug af en tradles enhed i fly
kan forstyrre tradlese netveerk, udgere en fare for
flyvningen eller veere ulovligt.

For at undgé at beskadige enhedens eller opladerens
interne kredsleb ber du ikke bruge enheden pa
stovede, fugtige eller snavsede steder eller i nzerheden
af magnetfelter.

Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at
stromadapteren tilsluttes til en stikkontakt i naerheden
af enhederne og er nemt tilgaengelig.

Treek opladerens stik ud af stikkontakterne og
enheden, nar den ikke anvendes.

Anvend, opbevar eller transportér ikke enheden pa
steder, hvor brandbare eller eksplosive materialer
opbevares (f.eks. pa benzinstationer, oliedepoter eller
kemiske fabrikker). Brug af enheden i disse omgivelser
oger risikoen for eksplosion eller brand.

Hold batteriet veek fra ild, og undga at skille det ad,
modificere det, kaste det eller klemme det. Saet ikke
fremmedlegemer ind i det, nedsaenk det ikke i vand
eller andre vaesker, og udseet det ikke for eksterne
kraefter eller eksternt tryk, da dette kan fa batteriet til
at laekke, blive overophedet, bryde i brand eller
eksplodere.

Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbehoret i
henhold til de lokale forskrifter. De ma ikke bortskaffes
i det almindelige husholdningsaffald. Forkert brug af
batterier kan fore til brand, eksplosion eller andre
farer.

Denne enhed indeholder et indbygget batteri. Forseg
ikke selv at udskifte batteriet. Ellers vil enheden
muligvis ikke fungere korrekt, eller det kan beskadige
batteriet. Af hensyn til din egen sikkerhed og for at
sikre, at din enhed fungerer korrekt, anbefales det
kraftigt, at du kontakter et Huawei-autoriseret
servicecenter for at fa det udskiftet.

Kontroller, at stremadapteren overholder kravene i
standarden IEC/EN 62368-1, og at den er afprovet og
godkendt i henhold til nationale og lokale standarder.
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* USB-porten kan levere strem pa 5V DC/1 A til andet
udstyr.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

L}

Symbolet p& produktet, batteriet, tekstmaterialet eller
emballagen betyder, at brugte produkter og batterier skal
indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er
udpeget af de lokale myndigheder. Dette sikrer, at EEE-
affald genbruges og behandles pa en made, som bevarer
veerdifulde materialer og beskytter det menneskelige
helbred og miljeet.

Hvis du har brug for flere oplysninger, bedes du kontakte
de lokale myndigheder, forhandleren eller
renovationsselskabet eller besage webstedet
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og dens elektriske tilbehor er i
overensstemmelse med gzeldende lokale regler for
begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk
og elektronisk udstyr, f.eks. EUs REACH-forordning, RoHS
og batteridirektivet (hvis der medfelger batterier).
Overensstemmelseserkleeringer for REACH og RoHS
findes p& webstedet
https://consumer.huawei.com/certification.

Oplysninger om RF-eksponering
Verdenssundhedsorganisationen har angivet, at
eksponeringen kan reduceres ved at begreense brugen
eller blot ved at bruge et handfrit seet til at holde
enheden vaek fra hovedet og kroppen.

Serg for, at enhedens tilbehor som f.eks. et etui eller et
hylster ikke indeholder metaldele. Hold enheden vaek fra
din krop for at opfylde afstandskravet.

For lande, der har indfert SAR-graensen pa 2,0 W/kg
over 10 gram vaev.

Enheden er i overensstemmelse med RF-
specifikationerne, nar den anvendes teet pa oret eller i en
afstand pa 0,50 cm fra kroppen. Den hgjeste
rapporterede SAR-vaerdi: Hoved-SAR: 0,97 W/kg; krop-
SAR: 1,24 W/kg.
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Overensstemmelse med EU-lovgivning

Erklaering

Huawei Device Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne enhed
GOA-LX9 er i overensstemmelse med folgende direktiv:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EF.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst, de
detaljerede ErP-oplysninger og de seneste oplysninger
om tilbeher og software er tilgaengelige pa felgende
internetadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor
enheden bruges.

Der kan gaelde begraensninger for brug af denne enhed,
afhaengigt af det lokale netveerk.

Begraensninger pa 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz er begraenset til
indendars brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, Fl, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,
PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvensband og effekt

De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt
(udstralet og/eller ledt) for dette radioudstyr er som
folger:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBUA/m @ 10 m

Juridisk meddelelse

Varemazerker og tilladelser

LTE er et varemaerke, der tilhorer ETSI.
Bluetooth™-ordmaerket og -logoerne er registrerede
varemeerker, som tilherer Bluetooth SIG, Inc, og enhver
brug af disse maerker fra Huawei Technologies Co., Ltd.'s
side finder sted under licens. Huawei Device Co., Ltd. er
et datterselskab under Huawei Technologies Co., Ltd.
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Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemzerker tilherende Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2023 Huawei Device Co., Ltd. Alle
rettigheder forbeholdes.

ALLE BILLEDER OG ILLUSTRATIONER | DENNE
VEJLEDNING, HERUNDER, MEN IKKE BEGRANSET TIL,
ENHEDENS FARVE, STORRELSE OG SKARMINDHOLD,
TJENER UDELUKKENDE SOM REFERENCE. DEN FAKTISKE
ENHED KAN VARIERE. INGEN DEL AF DENNE
VEJLEDNING UDG@R EN GARANTI AF NOGEN ART,
HVERKEN UDTRYKKELIGT ELLER STILTIENDE.

Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger

For bedre at forstd, hvordan vi beskytter dine personlige
oplysninger, bedes du se vores Politik om beskyttelse af
personlige oplysninger pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Norsk
Bli kjent med enheten din

Bli kjent med grunnleggende funksjoner for du bruker
enheten.

For & sla pa enheten trykk og hold stremknappen nede
til skjermen slar seg pa.

For & sla av enheten, trykk pa stremknappen, og berer
deretter (U,

For @ omstart enheten, hold inne stremknappen, og
berer deretter i<,

—
Oon .
0 -
o—| &
o
—— ©
—
o—— L o
©| Volumknapp @| Av/pa-knapp
USB type-C port /
| digital O| Kortspor
hodetelefonkontakt
Fingeravtrykk pa
skjermen

* Hold enheten i neerheten av en annen enhet eller
gjenstand slik at NFC-deteksjonsomradene er borti
hverandre nar NFC-funksjonen er i bruk.

* USB Type-C porten pa dette produktet stotter bare
digital lydutdata. Bruk en digital lydenhet eller en
lydenhet som er digital-til-analog.
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Komme i gang

A' Ikke skrap enheten eller skad deg selv nar SIM-
utmatingsverktoyet brukes.

Oppbevar SIM-utmatingsverkteyet utenfor
rekkevidde for barn, for & hindre utilsiktet svelging
eller skade.

SIM-kort som er blitt endret eller klippet i ma aldri
brukes med enheten da disse ikke kan
gjenkjennes, og kan skade kortskuffen
(kortsporet).

Kontakt operateren din hvis SIM-kortet ditt ikke
passer sammen med enheten din.

Folg instruksjonene i de felgende figurene for a sette opp
enheten. Vennligst bruk SIM-utmatingsverkteyet som

folger med.
Serg for at kortet er satt inn skikkelig i kortskuffen.
(o N (2 M
o (2]
nano-SIM 2
|| < %l
nano-SIM 1
- - )

SIM-kortbehandling

Velg standard mobildatakort og anropskort etter behov.
o * 4G-tjeneste er avhengig av stetten fra din
nettverksoperater og opprettelsen av relevante
tjenester. Kontakt operateren din for a aktivere
4G-tjeneste.

4G-tjeneste kan vaere utilgjengelig i visse omrader
pa grunn av nettverksforstyrrelser.

Hvis denne veiledningen ikke stemmer overens
med beskrivelsen pa den offisielle nettsiden, er det
sistnevnte som gjelder.
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Mer informasjon

Hvis det oppstar problemer nar du bruker enheten, fa
hjelp fra folgende ressurser:

Besgk https://consumer.huawei.com/en for a vise
enhetsinformasjon, vanlige sparsmal og annen
informasjon.

Besek https://consumer.huawei.com/en/support for a
fa den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt
land eller omréde.

Ga til Innstillinger og oppgi felgende nekkelord i
sokeboksen for a se tilsvarende informasjon. F.eks.
Juridisk, Sikkerhetsinformasjon,
Godkjenningsinformasjon, Sertifiseringslogoer.

Sikkerhetsinformasjon

Les all sikkerhetsinformasjonen neye for du bruker
enheten for a sikre at du bruker den pa en trygg og
sikker mate, og for a leere hvordan du skal avhende
enheten ndr du ikke vil ha den lenger.

Bruk og sikkerhet

. & Beskytt herselen din ved a unnga hey lydstyrke
over lengre tid.
Bruk av ikke godkjent stremadapter, lader eller batteri
kan skade enheten, forkorte dens levetid eller fore til
brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.
Ideell brukstemperatur er 0 °C til 35 °C. Ideell
oppbevaringstemperatur er -20 °C til +45 °C.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst
15 cm mellom enheten og pacemakeren for & unnga
at pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker,
ber du ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der
pacemakeren er plassert, og ikke beere enheten i
lommer foran pa kroppen.
Ikke utsett batteriet eller enheten for ekstrem varme
og direkte sollys. Ikke plasser dem pa varmekilder som
for eksempel mikrobelgeovner, komfyrer eller
radiatorer.
Folg lokale lover og forskrifter nar du bruker enheten.
For a redusere faren for ulykker ber du ikke bruke den
tradlese enheten mens du kjerer.
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Om bord i fly eller fra rett for du gar om bord kan du
bare bruke enheten i samsvar med de instruksjonene
du blir gitt. Bruk av tradlese enheter om bord i fly kan
forstyrre tradlese nettverk, utgjere en fare for flyet
eller veere ulovlig.

For & unnga a skade indre kretser i enheten eller
laderen, bruk ikke enheten i et stovet, fuktig eller
mokkete sted, eller naer et magnetfelt.

Nar du lader enheten, mé du sikre at stremadapteren
kobles til en stikkontakt som er i naerheten av
enheten, og som er lett tilgjengelig.

Koble laderen fra bade stikkontakten og enheten nar
den ikke er i bruk.

Ikke bruk, oppbevar eller transporter enheten i
naerheten av brennbare eller eksplosive materialer
(f.eks. pa bensinstasjoner, oljelagre eller kjemiske
fabrikker). Bruk av enheten i slike miljeer eker faren
for eksplosjon og brann.

Hold batteriet unna apen ild, og ikke demonter, endre,
kast eller klem pa det. Stikk ikke fremmedlegemer inn
i det, ikke senk det i vann eller annen vaeske, eller
utsett det for ekstern kraft eller press, da det kan fore
til at batteriet lekker, overoppheter, tar fyr, eller til og
med eksploderer.

Avhending av denne enheten, batteriet og tilbeheret
ma skje i samsvar med lokale forskrifter. De ikke ma
avhendes sammen med vanlig husholdningsavfall. Feil
bruk av batteriet kan fere til brann, eksplosjon eller
andre farlige situasjoner.

Denne enheten inneholder et innebygd batteri. Ikke
bytt batteriet selv. Gjer du dette, kan det hende at
enheten ikke kjorer riktig eller batteriet kan skades.
For din personlige sikkerhet og for & sikre at enheten
kjorer riktig, anbefales vi at du kontakter et Huawei-
autorisert servicesenter for hjelp til & bytte batteri.
Serg for at stremadapteren oppfyller kravene i IEC/EN
62368-1 og har blitt testet og godkjent i henhold til
nasjonale eller lokale standarder.

USB-porten kan levere stram p& 5 V DC/1 A til annet
utstyr.

Informasjon om kassering og resirkulering
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Symbolet p& produktet, batteriet, litteraturen eller
innpakningen betyr at produktene og batteriene som er
pa slutten av sin levetiden, skal kastes i separate
returpunkter utpekt av lokale myndigheter. Dette vil
sorge for at EEE-avfall resirkuleres og behandles pa en
mate som konserverer verdifulle materiale og beskytter
menneskelig helse og milje.

For mer informasjon, vennligst kontakt dine lokale
myndigheter, forhandler, eller tjeneste for
husholdningsavfall, eller besek nettsiden
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Enheten og dens elektriske tilbeher er i samsvar med
lokale gjeldende regler angaende bruksbegrensninger av
visse risikofylte stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr,
slik som EUs REACH-forordning, RoHS-direktivet og
batterier (hvor relevant). For samsvarserklaering om
REACH og RoHS, vennligst besek nettsiden
https://consumer.huawei.com/certification.

Informasjon om RF-eksponering

Verdens helseorganisasjon har erkleaert at eksponering
kan reduseres ved & begrense din bruk, eller helt enkelt
bruke et handfritt sett for & holde enheten fra hodet og
kroppen.

Kontroller at tilbehor som f.eks. enhetsdeksler eller -
hylstre ikke inneholder metallkomponenter. Hold enheten
pa anbefalt avstand fra kroppen.

For land som bruker SAR-grensen 2,0 W/kg over 10
gram vev.

Enheten er i samsvar med RF-spesifikasjoner nar den
brukes naer eret, eller pa en avstand pa 0,50 cm fra
kroppen. Den hayeste rapporterte SAR-verdien: SAR i
hode: 0,97 W/kg; SAR i kropp: 1,24 W/kg.

Overholdelse av EU-forordninger

Erklaering
Huawei Device Co., Ltd. erklaerer herved at denne
enheten GOA-LX9 overholder falgende direktiv: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
Den komplette teksten i EU-samsvarserklaeringen, den
detaljerte ErP-informasjonen samt den nyeste
informasjonen om tilbeher og programvare er tilgjengelig
pa folgende internettadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.
Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten
brukes.

Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale
nettverket.

Begrensninger i Norge

Bruken av dette radioutstyret er ikke tillatt i et geografisk
omrade innen 20 km radius fra midten av Ny-Alesund,
Svalbard.

Begrensninger i 5 GHz-bandet:

5150 til 5350 MHz-frekvensomradet er begrenset til
innendars bruk i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,
PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvensband og sendestyrke

De nominelle grensene til frekvensbandene og
sendeeffekten (utstralt og/eller gjennomfert) som gjelder
for dette radioutstyret, er som folger:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBuA/m ved 10 m

Juridisk merknad

Varemerker og tillatelser

LTE er et varemerke som tilherer ETSI.
Bluetootf-ordmerket og -logoene er registrerte
varemerker som tilherer Bluetooth SIG, Inc. Enhver bruk
av Huawei Technologies Co., Ltd. foregar under lisens.
Huawei Device Co., Ltd. er et datterselskp av Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er
varemerker som herer til Wi-Fi Alliance.

Opphavsrett © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Med enerett.

ALLE BILDER OG ILLUSTRASJONER | DENNE MANUALEN,

INKLUDERT MEN IKKE BEGRENSET TIL ENHETENS

FARGE, STORRELSE OG SKJERMINNHOLD, ER KUN TIL
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REFERANSE. DEN FAKTISKE ENHETEN KAN AVVIKE.
INGENTING | DENNE MANUALEN UTGJ@R NOEN FORM
FOR GARANTI, VERKEN UTTRYKT ELLER
UNDERFORSTATT.

Personvernerklaering

Hvis du vil ha en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter
din personlige informasjon, kan du lese
personvernerklaeringen pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Suomi

Tunne laitteesi

Ennen kuin kaytét laitetta, tutustu sen perustoimintoihin.
Kytke laitteeseen virta pitdmallad virtapainiketta
painettuna, kunnes nayttd kytkeytyy paalle.

Sammuta laite pitdmalla virtapainiketta painettuna ja
koskettamalla sitten (0.

Kun haluat kdynnistaa laitteen uudelleen, pida
virtapainiketta painettuna ja kosketa sitten <.

—
——©
—
e—— L o
o A;inenvoimakkuuspai— | Virtapainike
nike
USB Type-C -portti /
| digitaalinen O| Korttipaikka
kuulokeliitdnta
Nayton
sormenjaljenlukija

* Pida laitetta toisen laitteen tai kohteen ldhelld
niin, ettd NFC-tunnistusalueet koskettavat, kun
NFC-toimintoa kaytetaan.

* Taman tuotteen USB Type-C -portti tukee vain
digitaalista danentoistoa. Kayta digitaalista
aanilaitetta tai digitaalisesta analogiseksi -
aanilaitetta.
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Aloittaminen
A

Varo, ettet loukkaa itsedsi tai naarmuta laitetta,
kun kéytat poistoneulaa.

Sailytd poistoneula lasten ulottumattomissa, jotta
he eivét vahingossa loukkaa itseddn tai niele
poistoneulaa.

Al3 kdyta laitteessa leikattuja tai muokattuja SIM-
kortteja, silld niitd ei ehkd tunnisteta ja ne voivat
vahingoittaa korttialustaa (korttipaikkaa).

Ota yhteyttd operaattoriisi, jos SIM-kortti ei sovi
laitteeseesi.

Valmistele laite seuraavien kuvien ohjeiden mukaisesti.
Kaytd mukana toimitettua poistoneulaa.

Varmista, ettd kortti on oikeassa asennossa ja ettd se on
asetettu korttialustaan lovi edelld.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
|| < £
nano-SIM 1
- - )

SIM-korttien hallinta

Valitse tarpeen mukaan oletuksena kaytettava
mobiilidatakortti ja puhelukortti.
* 4G-palvelu riippuu verkko-operaattorisi tuesta ja
asiaankuuluvien palveluiden kadytté6notosta.
Pyyda operaattoriasi aktivoimaan 4G-palvelu.
* 4G-palvelu ei ehka ole kéytettdvissa tietyilla
alueilla verkon hairididen vuoksi.
* Jos tdma ohje eroaa virallisen verkkosivuston
kuvauksesta, jalkimmainen on voimassa.
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Lisdtietoja

Jos sinulla on ongelmia laitteen kéytossé, saat apua
seuraavista lahteista:

Sivu https://consumer.huawei.com/en sisdltaa
laitetietoja, usein kysyttyja kysymyksid ja muita tietoja.
Vieraile osoitteessa
https://consumer.huawei.com/en/support ndhdaksesi
maasi tai alueesi ajantasaiset yhteystiedot.

Mene kohtaan Asetukset ja anna hakuruutuun
seuraavia hakusanoja, niin ndet vastaavia tietoja. Esim.
Laillinen, Suojaustiedot, Todennustiedot,
Varmentamisen logot.

Turvallisuutta koskevat tiedot

Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen
kayttamistd, jotta voit kayttaa laitetta turvallisesti ja
asianmukaisesti ja osaat havittaa sen asianmukaisesti.

Kaytto ja turvallisuus

& Valta aanen kuuntelua suurella voimakkuudella
pitkia aikoja kuulosi suojaamiseksi.
Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen,
laturin tai akun kdyttdminen voi vahingoittaa laitetta,
lyhentaa sen kayttoikaa tai aiheuttaa tulipalon,
rdjéhdyksen tai muita vaaroja.
Ihanteellinen kdyttlampétila on 0 °C - 35 °C.
Ihanteellinen séilytyslampétila on -20 °C - +45 °C.
Sydé@mentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd
mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta pidetaan
vahintaan 15 cmin etdisyydelld syddmentahdistimesta.
Jos kaytat sydamentahdistinta, pida laitetta
tahdistimeen nahden vastakkaisella puolella &laka
kanna laitetta rintataskussasi.
Al3 altista laitetta ja akkua korkeille lampétiloille tai
suoralle auringonvalolle. Al sijoita niité
ldmmityslaitteiden, kuten mikroaaltouunien, liesien tai
ldmmityspattereiden, paalle tai sisélle.
Huomioi paikalliset lait ja maardykset tatd laitetta
kdytettdessa. Al kaytd langatonta laitetta ajaessasi.
Onnettomuusvaara.
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Kayta laitetta vain annettujen ohjeiden mukaisesti, kun
olet lentokoneessa tai juuri ennen koneeseen
nousemista. Langattoman laitteen kdyttdminen
lentokoneessa voi hairitd langattomia verkkoja,
vaarantaa lentokoneen toiminnan tai olla lainvastaista.
Jotta laitteen tai laturin sisdinen piiri ei vaurioidu, ala
kaytd laitetta polyisessd, kosteassa tai likaisessa
paikassa tai magneettikentan lahella.

Kun lataat laitetta, varmista, ettd verkkolaite on
kytketty laitteen ldhelld olevaan pistorasiaan, johon
paasee helposti kasiksi.

Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sita ei
kéyteta.

Al3 kayta, sailyta tai kuljeta laitetta tiloissa, joissa
sdilytetddn helposti syttyvia tai rajahtavia aineita
(esimerkiksi huoltoasemat, 6ljyvarastot tai
kemiantehtaat). Laitteen kaytto tallaisissa
ympaéristoissa suurentaa rajahdyksen ja tulipalon riskia.
Pida akku poissa tulesta alaka pura, muokkaa, heita
tai purista sitd. Ala tyénna siihen vieraita esineit3,
upota sitd veteen tai muihin nesteisiin tai altista sita
ulkoiselle voimalle tai paineelle, koska tdma voi
aiheuttaa akun vuodon, ylikuumenemisen, tuleen
syttymisen tai jopa rajahdyksen.

Havita laite, akku ja lisdvarusteet paikallisten
madrdysten mukaisesti. Niitd ei saa havittaa
kotitalousjatteiden mukana. Akun virheellinen kaytto
voi aiheuttaa tulipalon, rdjéhdyksen tai muun
vaaratilanteen.

Laitteessa on yhdysrakenteinen akku. Al3 yritd vaihtaa
akkua itse. Muuten laite ei ehka toimi oikein tai akku
voi vaurioitua. Oman turvallisuutesi vuoksi ja laitteen
oikean toiminnan varmistamiseksi suosittelemme
voimakkaasti ottamaan yhteytta valtuutettuun
Huawei-huoltoliikkeeseen vaihtoa varten.

Varmista, etta verkkolaite on standardin IEC/EN
62368-1 vaatimusten mukainen ja ettd se on testattu
ja hyvéksytty kansallisten tai paikallisten standardien
mukaisesti.

USB-portti voi antaa 5 V DC/1 A virtaa toiselle
laitteelle.
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Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

)i

L}

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa nakyva
symboli tarkoittaa, ettd tuotteet ja akut on vietdva
erillisiin, paikallisten viranomaisten osoittamiin
jatteenkerayspisteisiin niiden kayttoian paattyessa. Tama
varmistaa, ettd EEE-romu kierratetdan ja kasitellaan
tavalla, joka sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee
ihmisten terveyttd ja ympdristoa.

Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta,
jalleenmyyijaltd, jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vdhentdminen

Tama laite ja kaikki sdhkétoimiset lisdvarusteet
noudattavat paikallisia soveltuvia maarayksia tiettyjen
vaarallisten aineiden kdyton rajoittamisesta sahko- ja
elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-maéaraysta ja
RoHS- ja Akut-direktiivid (jos mukana). REACH- ja RoHS-
vaatimustenmukaisuusvakuutukset ovat saatavilla
verkkosivustolla
https://consumer.huawei.com/certification.

Altistuminen radiotaajuusenergialle

Maailman terveysjdrjestd on ilmoittanut, ettd altistumista
voidaan vahentda rajoittamalla kayttoa tai kayttamalla
handsfree-sarjaa, jolloin laite pysyy etdalla padsta ja
kehosta.

Varmista, etta laitteen lisdvarusteita, kuten laitteen
koteloa ja séilytystaskua, ei ole valmistettu metalliosista.
Pida laite riittavan kaukana kehostasi
etdisyysvaatimusten mukaisesti.

Maat, joissa noudatetaan SAR-rajaa 2,0 W/kg 10
kudosgrammalla.

Laite on RF-maardysten mukainen, kun sita kaytetaan
korvan lahelld tai 0,50 cm:n etdisyydelld kehosta. Suurin
ilmoitettu SAR-arvo: paa-SAR: 0,97 W/kg; keho-SAR: 1,24
W/kg.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa
Ilmoitus

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma laite,

GOA-LX9, tayttaa seuraavan direktiivin vaatimukset: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EY.
82



Taysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset
ErP-tiedot ja viimeisimmat lisdvaruste- ja
ohjelmistotiedot ovat saatavana seuraavasta internet-
osoitteesta: https://consumer.huawei.com/certification.
Tata laitetta voidaan kayttda kaikissa EU:n
jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia
saadoksia.

Taman laitteen kayttd voi olla kiellettyd tai rajoitettua,
paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

5150-5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisakayttoon
seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,
PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Taajuusalueet ja teho

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja
lahetystehon (sateilevd ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat
seuraavat:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBUA/m / 10 m

Oikeudellinen huomautus

Tavaramerkit ja luvat

LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Bluetooth™-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -
yhtion rekisterdityja tavaramerkkeja, ja Huawei
Technologies Co., Ltd. kdyttda niita lisenssisopimuksen
alaisena. Huawei Device Co., Ltd. on Huawei Technologies
Co.,, Ltd:n tytaryhtio.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi
Alliancen tavaramerkkeja.

Tekijanoikeus © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Kaikki oikeudet pidatetaan.

KAIKKI TAMAN OPPAAN KUVAT JA PIIRUSTUKSET,
MUKAAN LUKIEN ESIM. LAITTEEN VARI, KOKO JA
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NAYTON SISALTO, OVAT VAIN VIITTEELLISIA.
VARSINAINEN LAITE VOI OLLA ERILAINEN. MITKAAN
TASSA OPPAASSA ESITETYT ASIAT EIVAT MUODOSTA
MINKAANLAISTA TAKUUTA, SUORAA TAIKKA
EPASUORAA.

Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartdisit paremmin, miten henkildkohtaisia
tietojasi suojataan, lue tietosuojakaytantd osoitteessa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Polski
Poznaj swoje urzadzenie

Przed przystapieniem do korzystania z urzadzenia
zapoznaj sie z podstawami jego obstugi.

Aby wtaczy¢ urzadzenie, nacidnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, az wtaczy sie ekran.

Aby wytaczy¢ urzadzenie, naciénij i przytrzymaj
przycisk zasilania, a nastepnie dotknij ikony (.

Aby ponownie uruchomic¢ urzadzenie, nacisnij i
przytrzymaj przycisk zasilania, a nastepnie dotknij
ikony <.

oo
On .
o -
o—| &
e J—
—— ©
e/
o— L o
@ | Przycisk gtosnosci @ | Przycisk zasilania
Port USB typu C /
©| gniazdo stuchawek O| Gniazdo karty
cyfrowych

Obszar dziatania
ekranowego czytnika
odcisku palca
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Podczas korzystania z funkcji NFC trzymaj
urzadzenie blisko drugiego urzadzenia lub
przedmiotu, aby obszary wykrywania NFC dotykaty
do siebie.

W tym produkcie port USB typu C obstuguje tylko
cyfrowe wyjsciowe urzadzenia audio. Uzyj
cyfrowego urzadzenia audio lub urzadzenia audio
konwertujacego sygnat cyfrowy na analogowy.

Wprowadzenie

A.

Uwazaj, aby nie zarysowac¢ urzadzenia ani nie
zranic sie podczas korzystania ze szpilki do
wysuwania uchwytu na karte.

Szpilke do wysuwania uchwytu nalezy trzymac z
dala od dzieci, ktére mogtyby ja potknac lub sie
nia skaleczyc.

Nie uzywaj w swoim urzadzeniu przycigtych ani
zmodyfikowanych kart SIM, poniewaz moga nie
zostac rozpoznane przez urzadzenie i uszkodzi¢
uchwyt na karte lub gniazdo.

Jezeli karta SIM nie pasuje do danego urzadzenia,
skontaktuj sie z operatorem.

Wykonaj instrukcje podane na ponizszych ilustracjach,
aby skonfigurowa¢ urzadzenie. Uzywaj zataczonej szpilki
do wysuwania uchwytu na karte.

Upewnij sig, czy karta jest wtasciwie dopasowana oraz
czy zostata wtozona do uchwytu na karte najpierw strona

z wycieciem.
fo ) fe M
nano—f\M 2
=
nancj—SIM 1
- J
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Zarzadzanie kartami SIM

Wybierz odpowiednio domyslna karte do komérkowej

transmisji danych i domyslna karte do wykonywania

potaczen.

o * Dziatanie ustugi LTE zalezy od jej obstugi przez
operatora sieci i wdrozenia przez niego

odpowiednich ustug. W celu aktywowania ustugi

LTE skontaktuj sie z operatorem.

Na pewnych obszarach ustuga LTE moze by¢

niedostepna ze wzgledu na zaktécenia w sieci.

Jedli tre$¢ niniejszej instrukgji jest niezgodna

z opisem zamieszczonym w oficjalnej witrynie,

obowigzuje tres¢ dostepna w witrynie.

Wiecej informaciji

Urzadzenie moze pobrac | zainstalowac¢ dodatkowe
aplikacje oraz ustawienia operatora.

W przypadku wystapienia probleméw podczas
korzystania z urzadzenia mozna uzyskac¢ pomoc z
nastepujacych zrédet:

Odwiedz strone https://consumer.huawei.com/pl, aby
zapoznac sie z informacjami o urzadzeniu, czesto
zadawanymi pytaniami oraz innymi informacjami.
Odwiedz strone
https://consumer.huawei.com/pl/support, aby uzyskac
najbardziej aktualne informacje kontaktowe dla
swojego kraju lub regionu.

Przejdz do obszaru Ustawienia i wpisz nastepujace
stowa kluczowe w polu wyszukiwania, aby wyswietli¢
odpowiednie informacje. Przyktady: Informacje
prawne, Informacje o bezpieczenstwie, Zgodnos¢ z
normami, Logo certyfikacji.

Bezpieczenstwo uzycia

Przed uzyciem urzadzenia prosimy uwaznie zapoznac sie
z informacjami na temat bezpieczenstwa obstugi oraz
prawidtowego sposobu utylizacji zuzytego sprzetu.
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Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

. & Aby chroni¢ stuch, nalezy unika¢ stuchania
gtosnego dzwieku przez dtuzszy czas.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub
baterii moze prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i
skrécenia zywotnosci, a takze grozi pozarem lub
wybuchem.

Zalecany zakres temperatury roboczej: 0°C do 35°C.
Zalecany zakres temperatury przechowywania: -20°C
do +45°C.

Producenci rozrusznikéw serca zalecaja, aby odlegtos¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co
najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych
zaktécen pracy rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika,
uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem
rozrusznika i nie no$ urzadzenia w przedniej kieszeni.
Nie nalezy naraza¢ baterii ani urzadzenia na dziatanie
silnych Zrodet ciepta i bezposrednich promieni
stonecznych. Nie nalezy umieszcza¢ ich wewnatrz ani
na powierzchni urzadzen wydzielajacych ciepto, takich
jak kuchenki mikrofalowe, kuchenki lub grzejniki.
Podczas korzystania z urzadzenia nalezy przestrzegac
wszystkich obowigzujgcych przepiséw. Aby zmniejszy¢
ryzyko wypadkéw, nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia
bezprzewodowego podczas kierowania pojazdem.
Przy korzystaniu z urzadzenia podczas lotu samolotem
i bezposrednio przed wejsciem na poktad nalezy scisle
przestrzegac instrukcji i polecen zatogi. Uzywanie
urzadzen do komunikacji bezprzewodowej w
samolocie moze stanowi¢ naruszenie prawa, gdyz
urzadzenia takie moga zaktéca¢ funkcjonowanie
instrumentéw poktadowych i stwarza¢ ryzyko
katastrofy.

Aby unikna¢ uszkodzenia uktadéw wewnetrznych
urzadzenia lub tadowarki, nie nalezy korzysta¢ z
urzadzenia w zapylonym, wilgotnym lub brudnym
otoczeniu, albo w poblizu pola magnetycznego.

Przy tadowaniu nalezy zwraca¢ uwage na to, by
tadowarka byta podtaczona do gniazda w poblizu
urzadzenia w tatwo dostepnym miejscu.

Jedli tadowarka nie jest uzywana, nalezy ja odtaczy¢ od
gniazda elektrycznego i urzadzenia.
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Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, przechowywane
ani przenoszone w miejscach, gdzie przechowywane s3
materiaty palne lub wybuchowe, na przyktad na
stacjach paliw, w sktadach paliw i zaktadach
chemicznych. Korzystanie z urzadzenia w takim
otoczeniu zwigksza ryzyko wybuchu lub pozaru.
Baterie nalezy trzymac z daleka od ognia oraz jej nie
rozmontywowac¢, nie modyfikowad, nie rzuca¢ ani nie
Sciskac. Nie nalezy wktada¢ do baterii przedmiotéw ani
zanurzac jej w wodzie lub innych ptynach, ani narazac¢
jej na dziatanie zewnetrznego nacisku lub ci$nienia,
poniewaz moze to spowodowac wyciek elektrolitu,
przegrzanie sie, pozar, a nawet wybuch.

Zuzyte urzadzenie, baterig i akcesoria nalezy oddawac
do utylizacji zgodnie z lokalnie obowigzujacymi
przepisami. Nie powinny by¢ utylizowane jako czes¢
zmieszanych odpadéw komunalnych. Nieodpowiednie
uzytkowanie baterii moze spowodowa¢ pozar, wybuch
lub inne zagrozenia.

Urzadzenie zawiera wbudowang baterie. Nie nalezy
podejmowac samodzielnych préb wymiany baterii. W
przeciwnym razie, urzadzenie moze dziata¢
nieprawidtowo lub bateria moze zosta¢ uszkodzona.
Aby zadbac o wtasne bezpieczenstwo oraz zapewnic¢
prawidtowe dziatanie urzadzenia, w celu realizacji
wymiany zalecany jest kontakt z punktem serwisowym
Huawei.

Upewnij sie, ze zasilacz spetnia wymagania normy
IEC/EN 62368-1 oraz ze zostat przetestowany

i dopuszczony do uzytkowania zgodnie z normami
krajowymi lub lokalnymi.

Port USB moze zapewnic zasilanie 5V DC/1 A dla
innego sprzetu.

Utylizacja i recykling odpadéw

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji
europejskich oraz ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 r. o
zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym jest
ograniczenie ilosci odpadéw powstatych ze sprzetu oraz
zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku
i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie
Swiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla
Srodowiska naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania
sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
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Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w
powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniaja
bardzo wazna role w przyczynianiu sie do ponownego
uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego sprzetu.
Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu
przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem
obowigzany do oddania zuzytego sprzetu zbierajacemu
zuzyty sprzet.

Pamietac¢ jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy
sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty
utylizowane w:

lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbidrki
itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktéw
mozna uzyskac od wtadz lokalnych.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy
detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowigzani s3
nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w iloéci nie
wiekszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty
sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz
baterii nie nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w
tym samym pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do
specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy punktach
zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem
elektronicznym.

Szczegbtowych informacji na temat jak i gdzie mozna
pozby¢ sie zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne.

W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie
ponownego wykorzystywania surowcéw i wspiera¢
program utylizacji odpadéw elektrycznych i
elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na Srodowisko i
zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz prawidtowa
utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych
zasobéw i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i
srodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez
nieodpowiednie postepowanie z odpadami i sktadnikami
niebezpiecznymi.

Utylizacja i recykling odpadéw

mmm Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w

dokumentagji lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia

elektroniczne i baterie po zakonczeniu eksploatacji musza

zostac¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw odbioru

wyznaczonych przez lokalne wtadze. Dzieki temu odpady
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pochodzace z urzadzen elektrycznych i elektronicznych
zostang poddane recyklingowi i beda traktowane w
sposéb umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcéw oraz
ochrone zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego.
Wiecej informacji mozna uzyskac, kontaktujac sie z
lokalnymi wtadzami, sprzedawca urzadzenia lub
lokalnym przedsiebiorstwem utylizacji odpaddw, albo
odwiedzajac witryne https://consumer.huawei.com/pl/.

Ograniczenie stosowania substancji

niebezpiecznych

Niniejsze urzadzenie i jego akcesoria elektryczne
spetniaja wymogi lokalnych przepiséw o ograniczaniu
uzycia pewnych substancji niebezpiecznych

w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, takich
jak unijne rozporzadzenie REACH, RoHS i dyrektywa
w sprawie baterii (jesli dotyczy). Informacje na temat
zgodnosci z wymogami REACH i RoHS mozna znalez¢
w witrynie https://consumer.huawei.com/certification.

Informacja o ekspozycji na promieniowanie

radiowe

Zgodnie z zaleceniami Swiatowe]j Organizacji Zdrowia
ekspozycje na promieniowanie radiowe mozna
zmniejszy¢, ograniczajac korzystanie z urzadzenia badz
stosujac zestaw gtosnomowiacy pozwalajacy trzymac
urzadzenie z dala od ciata i gtowy.

Nalezy upewnic sig, ze akcesoria urzadzenia, np.
pokrowiec, nie zawieraja metalowych elementéw. Aby
spetni¢ wymog prawidtowej odlegtosci, urzadzenie nalezy
trzyma¢ w pewnym oddaleniu od ciata.

Informacje dotyczace krajow, w ktérych przyjeto
wartos¢ graniczng SAR na poziomie 2,0 W/kg dla
prébki 10 g tkanki.

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi
emisji fal radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha lub
w odlegtosci 0,50 cm od ciata. Najwyzsza zgtoszona
wartos¢ SAR: Dla gtowy: 0,97 W/kg; SAR dla ciata: 1,24
W/kg.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Oswiadczenie

Firma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze
urzadzenie GOA-LX9 spetnia wymagania nastepujacej
dyrektywy: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP

2009/125/WE.
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Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE,
szczeg6towe informacje dotyczace produktéw zwigzanych
z energia oraz aktualne informacje dotyczace akcesoriéw
i oprogramowania mozna uzyska¢ pod nastepujacym
adresem: https://consumer.huawei.com/certification.
Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich
krajach cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych w
miejscu uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia
moze podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:
Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest
przeznaczony do transmisji wewnatrz pomieszczen w
nastepujacych krajach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Pasma czestotliwosci i moc

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy
transmisji (wypromieniowanej i/lub przewodzonej)
stosuje sie do tego sprzetu radiowego w nastepujacy
sposoéb:

GOA-LX9 [ GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBuA/m przy 10 m

Nota prawna

Znaki towarowe i zezwolenia

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Znak stowny i logo Bluetoot!® sa zastrzezonymi znakami
towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc. Firma Huawei
Technologies Co., Ltd. uzywa tych znakéw na mocy
licencji. Huawei Device Co., Ltd. jest podmiotem zaleznym
Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sa znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.
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Copyright © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Wszelkie prawa zastrzezone.

WSZYSTKIE ZDJECIA | ILUSTRACJE W TEJ INSTRUKCJI,

W TYM MIEDZY INNYMI PRZEDSTAWIAJACE KOLOR

| ROZMIAR URZADZENIA ORAZ ZAWARTOSC EKRANU,
MAJA WYEACZNIE CHARAKTER POGLADOWY.
FAKTYCZNY WYGLAD URZADZENIA MOZE ODBIEGAC
OD PRZEDSTAWIONEGO. ZADNA CZESC TEJ INSTRUKCJI
NIE STANOWI WYRAZNEJ ANI DOROZUMIANE)
GWARANCJI JAKIEGOKOLWIEK TYPU.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby przekonac sie, jak chronimy dane uzytkownikéw,
zachecamy do zapoznania si¢ z zasadami ochrony
prywatnosci pod adresem
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Lietuviy
PaZinkite savo jrenginj

Prie$ pradédami naudoti jrenginj, susipazinkite su jo
bazinémis operacijomis.

Norédami jjungti jrenginj, paspauskite ir palaikykite
maitinimo mygtuka, kol jsijungs ekranas.

Norédami jrenginj iSjungti, paspauskite ir palaikykite
maitinimo mygtuka, tada palieskite (U.

Norédami paleisti jrenginj i$ naujo, paspauskite ir
palaikykite maitinimo mygtuka, tada palieskite .

)

——1—e

o—— L o

@| Garsumo mygtukas @| Maitinimo mygtukas

C tipo USB lizdas /
skaitmeninis ausiniy O| Kortelés lizdas
lizdas

(-]

Ekraninis pirsto
atspaudas

-]

o * Naudodami NFC funkcija, pridékite savo jrenginj
prie kito jrenginio arba objekto, kad liestysi NFC
aptikimo sritys.

Siame gaminyje esantis C tipo USB lizdas dera tik
su skaitmenine garso iSvestimi. Naudokite
skaitmeninj garso jrenginj arba peréjimo i3
skaitmeninio j analoginj garso jrenginj.
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Pradzia

A' Bukite atsargis, kad nesubraizytuméte jrenginio ar
nesusizeistuméte, kai naudojatés isstimimo
kaisteliu.

Laikykite iSstimimo kaistelj vaikams
nepasiekiamoje vietoje, kad jie atsitiktinai jo
nepraryty ar juo nesusizeisty.

Irenginyje nenaudokite apkarpyty ar modifikuoty
SIM korteliy, nes jos gali bati neatpaZintos ir
sugadinti kortelés laikiklj (lizda).

Jei jasy SIM kortelé netinka jrenginiui, susisiekite
su savo tinklo operatoriumi.

Savo jrenginiui nustatyti vykdykite tolesnése iliustracijose
pateiktas instrukcijas. Naudokite pateiktg iSstdmimo
kaistelj.

Uztikrinkite, kad kortelé bty tinkamai sulygiuota, ir
kiskite nukirptaja puse pirmyn.

(o N (2 M
(1) (2]
nano-SIM 2
|| < £
nano-SIM 1
. . J

SIM korteliy valdymas

Pagal poreikj pasirinkite numatytaja mobiliojo duomeny
rysio kortele ir skambinimo kortele.

o * Sililoma 4G paslauga priklauso nuo jasy tinklo
operatoriaus techniniy galimybiy ir atitinkamy
paslaugy jgyvendinimo. Siekdami aktyvuoti 4G
paslauga, susisiekite su savo tinklo operatoriumi.
Dél tinklo trukdziy 4G paslauga tam tikrose
vietose gali bati nepasiekiama.

Jei Sis vadovas nesutampa su oficialiojoje
svetainéje pateiktu aprasu, pirmenybé teikiama
pastarajam.
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Daugiau informacijos

Jei naudojant jrenginj kyla problemy, galite gauti
pagalbos i$ toliau nurodyty Saltiniy:

Apsilankykite https://consumer.huawei.com/en ir
perzitrékite jrenginio informacija, dazniausiai
uzduodamus klausimus ir kita informacija.
Apsilankykite
https://consumer.huawei.com/en/support, kur rasite
naujausios savo Salies ar regiono kontaktinés
informacijos.

Eikite j skiltj Nuostatos ir j paieskos laukelj jveskite
toliau nurodytus raktazodzius, kad galétuméte
perzitréti atitinkama informacija. Pavyzdziui, Teisiniai
dalykai, Saugos informacija, Tapatumo nustatymo
informacija, Sertifikaty logotipai.

Saugos informacija

Prie$ naudodamiesi savo jrenginiu, atidziai perskaitykite
visg saugos informacija, kad uztikrintuméte saugy bei
tinkama jo veikima ir suzinotuméte, kaip tinkamai jj
utilizuoti.

Naudojimas ir sauga

. & Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite
muzikos dideliu garsumu ilga laiko tarpa.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo
adapterius, jkroviklius ar akumuliatorius, galite
apgadinti savo jrenginj, sutrumpinti jo eksploatacija
arba sukelti gaisrg, sprogima bei kt. pavojus.

Ideali veikimo temperattra: nuo 0 °C iki 35 °C. Ideali
sandéliavimo temperatdra: nuo -20 °C iki +45 °C.
Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i3laikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies
stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimy jo veiklos
sutrikimy. Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite
jtaisg priesingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir
nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Saugokite jrenginj ir akumuliatoriy nuo karscio ir
tiesioginés saulés Sviesos. Nedékite jy ant Sildymo
prietaisy ar j ju vidy, pavyzdziui, mikrobangy krosneliy,
orkaiciy arba radiatoriy.

.

.



Naudodamiesi jtaisu laikykités vietiniy jstatymy ir
reglamenty. Kad nesukeltuméte avarijos,
nesinaudokite belaidzio rysio jtaisu vairuodami.
Skrisdami léktuvu arba pries pat lipdami j jj savo
irenginiu naudokités tik laikydamiesi pateikty
instrukciju. Naudojantis belaidZio rysio jrenginiu
orlaivyje, gali sutrikti belaidZio rysio tinkly veikla, gali
kilti pavojus orlaiviui arba tai gali bati neteiséta.

Kad isvengtumeéte jrenginio ar jkroviklio vidinés
grandinés apgadinimo, nenaudokite jrenginio
dulkétoje, drégnoje ar nesvarioje vietoje arba 3alia
magnetinio lauko.

Jkraudami jrenginj uztikrinkite, kad maitinimo
adapteris baty prijungtas prie maitinimo lizdo, kuris
yra 3alia jrenginio ir lengvai pasiekiamas.

Jei jkroviklio nenaudojate, iStraukite jj i$ elektros lizdo
ir jtaiso.

Nenaudokite, nesandéliuokite ir netransportuokite
jrenginio liepsniy arba sprogiy medziagy laikymo
vietose (pvz., degalinéje, naftos saugykloje arba
chemijos gamykloje). Naudojant §j jrenginj tokioje
aplinkoje, didéja sprogimo arba gaisro pavojus.
Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies, jo neardykite,
nemodifikuokite, nemétykite ir nesuspauskite.
Nekiskite j ji pasaliniy daikty, nenardinkite jo j vandenj
ar kitus skyscius, saugokite nuo iSorés veiksniy ar
spaudimo, nes dél to i akumuliatoriaus gali pradéti
tekéti elektrolitas, jis gali perkaisti, uzsidegti ar netgi
sprogti.

Utilizuokite $j jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal
vietinius reglamentus. Jy negalima utilizuoti kartu su
iprastomis buitinémis atliekomis. Jei akumuliatorius
naudojamas netinkamai, gali kilti gaisras, sprogimas
arba kiti pavojai.

Siame jrenginyje yra jtaisytasis akumuliatorius.
Nemeéginkite patys keisti akumuliatoriaus. PrieSingu
irenginys gali nustoti tinkamai veikti arba galite
apgadinti akumuliatoriy. Siekdami uztikrinti jasy sauga
ir tinkama jrenginio veikima, primygtinai
rekomenduojame kreiptis j ,Huawei" jgaliotajj
priezitros centra dél keitimo.

Isitikinkite, kad maitinimo adapteris atitinka standarto
IEC/EN 62368-1 reikalavimus ir buvo iSbandytas bei
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patvirtintas pagal nacionalinius arba vietinius
standartus.

¢ USB prievadas gali tiekti 5 V DC/1 A srove kitai jrangai.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir
perdirbima

—

Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatdroje arba ant
pakuotés pateiktas simbolis reiskia, kad gaminiai ir
akumuliatoriai eksploatacijos pabaigoje turi bati
nugabenti j savivaldybés nurodyta atskira atlieky
surinkimo vieta. Tokiu badu bus uztikrinta, kad EE|
atliekos baty tinkamai perdirbtos ir tvarkomos tausojant
vertingus medziagy isteklius, saugant Zmoniy sveikata ir
aplinka.

Daugiau informacijos gausite kreipesi j savivaldybe,
mazmenininka ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnybg, taip
pat - apsilanke interneto svetainéje
https://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medZiagy kiekio maZinimas

Sis jrenginys ir jo elektriniai priedai dera su vietoje
galiojanciomis taisyklémis dél tam tikry pavojingy
medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje
apribojimo, pvz., ES REACH reglamentu, PMNA ir
akumuliatoriy (jei yra) direktyvomis. Atitikties REACH ir
PMNA reikalavimams deklaracijas rasite svetainéje
https://consumer.huawei.com/certification.

Radijo dazniy poveikio informacija

Pasaulio sveikatos organizacija yra paskelbusi, kad
poveikj galima sumaZzinti apribojant naudojima arba
tiesiog naudojantis laisvyjy ranky jranga, kad jrenginys
bty laikomas toliau nuo galvos ir kiino.

Jsitikinkite, kad jrenginio prieduose, pvz., jo dékle ar
laikiklyje, néra metaliniy komponentuy. Laikykite jrenginj
nurodytu atstumu nuo kdno.

Skirta Salims, kuriose priimtas SAR 2,0 W/kg
(10 gramy audinio) apribojimas.
Sis jrenginys atitinka radijo daZniy specifikacijas,
naudojant jj prie ausies arba 0,50 cm atstumu nuo kano.
DidZiausia uzregistruota SAR verté: SAR prie galvos: 0,97
W/kg; SAR kanui: 1,24 W/kg.
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Atitiktis ES reglamentams

Pareiskimas

Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd." pareiskia, kad
jrenginys GOA-LX9 atitinka direktyvas RED 2014/53/ES,
PMNA 2011/65/ES ir ErP 2009/125/EB.

Visa ES atitikties deklaracijos versija, iSsamios ErP
informacijos ir naujausios informacijos apie priedus bei
programing jranga rasite Sioje svetainéje:
https://consumer.huawei.com/certification.

§j prietaisa leidZiama naudoti visose Europos Sajungos
(ES) valstybése narése.

Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy 3alies
ir vietiniy reglamenty.

Atsizvelgiant j vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu
gali bati ribotos.

Apribojimai 5 GHz dazniy juostoje

5150-5 350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose
Siose Salyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

Daznio diapazonai ir galia

Daznio diapazony ir perduodamos galios
(spinduliuojamos ir (arba) perduodamos) vardinés ribos,
taikomos $iai radijo jrangai:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBuA/m, 10 metry atstumu

Teisinis praneSimas

Prekybiniai Zenklai ir leidimai

LTE yra ETSI prekybinis Zenklas.

Bluetooth® odinis Zyméjimas ir logotipai yra registruotieji
prekiy Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc, o Siuos
Zenklus ,Huawei Technologies Co., Ltd.” naudoja pagal
licencija. ,Huawei Device Co., Ltd.” ir ,Huawei
Technologies Co., Ltd.” priklauso vienai jmoniy grupei.
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Wi-Fi®, logotipas ,Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra
L, Wi-Fi Alliance” prekiy Zenklai.

© ,Huawei Device Co., Ltd.”, 2023. Visos teisés
saugomos.

VISOS SIAME VADOVE PATEIKTOS NUOTRAUKOS IR
ILIUSTRACIOS, JSKAITANT (BET NEAPSIRIBOJANT)
IRENGINIO SPALVA, DYD] IR EKRANO TURINJ, YRA
SKIRTOS TIK BENDRAJAI INFORMACIJAI. FAKTINIS
|RENGINYS GALI ATRODYTI KITAIP. JOKIA SIAME
VADOVE PATEIKTA INFORMACIJA NEGALI BUTI LAIKOMA
JOKIOS RUSIES AISKIAI ISREIKSTA ARBA NUMANOMA
GARANTIJA.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jiisy
asmenine informacija, Zr. privatumo politika, pateikta
adresu https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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LatvieSu
lepazistiet savu ierici

Pirms sakat lietot ierici, iepazistieties ar tas pamata
funkcijam.

Lai ieslégtu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu,
lidz ieslédzas ekrans.

Lai izslégtu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu
un pieskarieties (.

Lai restartétu ierici, nospiediet un turiet barosanas
pogu un pieskarieties .

—
——©
|
o—— L o
@| Skaluma taustind @ | Barosanas poga
USB Type-C ports/
©| digitala austinu O| Kartes slots
kontaktligzda
Pirksta nospiedums
ekrana

* Izmantojot NFC funkciju, turiet ierici tuvu citai
iericei vai priekSmetam, lai to NFC noteik3anas
apgabali saskartos.

« Si produkta USB Type-C ports atbalsta tikai
digitalu audio izvadi. Ladzu, izmantojiet digitalu
audio ierici vai digitalu-analogu audio ierici.
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Darba saksana

A.

Rikojieties piesardzigi, lai nesavainotos vai
nebojatu savu ierici, lietojot iznem3anas adatu.
Glabajiet iznem3anas adatu bérniem nepieejama
vieta, lai nepielautu tas nejausu norisanu vai
traumu gasanu.

Neizmantojiet apgrieztas vai modificétas SIM
kartes sava iericé, jo tas var netikt atpazitas, un
var rasties karsu ligzdas (slota) bojajumi.

Ja SIM karte neatbilst iericei, sazinieties ar
operatoru.

Lai iestatitu talruni, ievérojiet talak noraditajos attélos
shiegtos noradijumus. Ladzu, izmantojiet komplektacija
ieklauto iznem3sanas adatu.

Parliecinieties, vai karte ir ievietota pareizi, un ka pirmo
ievietojiet tas ierobu.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
=
nano-SIM 1
- - )

SIM karsu parvaldiba

Atlasiet nokluséjuma mobilo datu karti un zvanu karti.

4G pakalpojums ir atkarigs no tikla operatora
atbalsta un attiecigo pakalpojumu piedavajuma.
Lai aktivizétu 4G pakalpojumu, sazinieties ar
operatoru.

4G pakalpojums noteiktas zonas var nebut
pieejams tikla trauc&jumu dél.

Ja i pamaciba neatbilst oficialaja vietné
pieejamajam aprakstam, spéka ir oficialaja vietné
pieejamais apraksts.
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Papildinformacija

Ja saskaraties ar kadam problémam, izmantojot ierici,
varat iegt palidzibu Seit:

Apmekléjiet https://consumer.huawei.com/en , lai
skatitu informaciju par ierici, atbildes uz biezi uzdotiem
jautajumiem un citu informaciju.

Apmeklgjiet https://consumer.huawei.com/en/support ,
lai noskaidrotu jaunako kontaktinformaciju jusu valstij
vai regionam.

Atveriet lietotni lestatijumi un mekléSanas lodzina
ievadiet talak noraditos atslégvardus, lai skatitu
attiecigo informaciju. Pieméram, Juridiska
informacija, Informacija par drosibu,
Autentifikacijas informacija, Sertifikacijas logotipi.

Informacija par drosibu

Pirms ierices lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet visu
drosibas informaciju, lai ierici lietotu drosi un pareizi un
no tas pareizi atbrivotos.

Lietosana un drosiba

& Lai neizraisitu dzirdes traucéjumus, ilgstosi
neklausieties ar augstu skaluma limeni.

Ilzmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas
adapteri, ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici,
saisinat tas darbibas mizu vai izraisit ugunsgréku,
spradzienu vai citas bistamas situacijas.

Ideéla darba temperatira ir no 0 °C lidz 35 °C. Ideéla
uzglabasanas temperatira ir no -20 °C lidz +45 °C.
Elektrokardiostimulatoru raZotaji iesaka ievérot vismaz
15 cm attalumu starp ierici un
elektrokardiostimulatoru, lai novérstu iespé&jamos
elektrokardiostimulatora trauc&jumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet
ierici priekséja kabata.

Neturiet ierici un akumulatoru parak karsta vieta vai
tieSos saules staros. Nenovietojiet tos uz karstumu
izdalosam iericém un nelieciet to tajas, pieméram,
mikrovilnu krasnis, uz plits un radiatoriem.
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Lietojot 3o ierici, ievérojiet vietéjos tiesibu aktus un
noteikumus. Lai samazinatu negadijumu risku,
nelietojiet bezvadu ierici brauksanas laika.

Lietojot ierici lidmasina vai tiesi pirms iekapsanas taja,
rikojieties ar ierici saskana ar sniegtajiem
noradijumiem. Bezvadu ierices lietosana lidmasina var
izraisit bezvadu tiklu traucé&jumus, apdraudét
lidmasinas darbibu vai bt pretlikumiga.

Lai nesabojatu ierices vai ladétaja ieksejo kontdru,
nelietojiet ierici puteklaina, mitra vai netira vidé vai
magnétiska lauka tuvuma.

Uzladéjot ierici, stravas adapteris ir japievieno
kontaktligzdai, kas atrodas tuvu iericei un ir viegli
pieejama.

Ja ladétajs un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos
no kontaktligzdas.

Nelietojiet, neuzglabajiet un neparvadajiet ierici vietas,
kur tiek uzglabatas viegli uzliesmojosas un
spradzienbistamas vielas (pieméram, degvielas
uzpildes stacija, naftas produktu noliktava un kimisko
produktu noliktava). Sis ierices lieto$ana
iepriekSminétajas vietas var palielinat spradziena un
ugunsgréka risku.

Neizjauciet un neparveidojiet akumulatoru, un
nepielaujiet, ka tas tiek nomests vai saspiests.
Neievietojiet akumulatora sveskermenus,
neiegremdgjiet to Gdent vai citos Skidrumos un
nepaklaujiet aréja speka vai spiediena iedarbibai, citadi
var rasties akumulatora nopliide, parkarsana,
aizdegSanas vai pat spradziens.

Atbrivojieties no $is ierices, akumulatora un
piederumiem saskana ar viet&jiem noteikumiem. Tos
nedrikst izmest saimniecibas atkritumos. Akumulatoru
nepareiza lietosana var izraisit ugunsgréku, spradzienu
vai citas bistamas situacijas.

Saja iericé ir ieblvéts akumulators. Necentieties
nomainit akumulatoru saviem spékiem. Pretéja
gadijuma ierice nedarbosies pareizi vai akumulators
var tikt bojats. Personiskas drosibas noliikos un, lai
nodroSinatu pareizu ierices darbibu, ieteicams
sazinaties ar oficialu Huawei servisa centru, lai
nomainitu akumulatoru.
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Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu standartam
IEC/EN 62368-1 un bitu parbaudits un apstiprinats
saskana ar valsts vai vietéjiem standartiem.

USB ports var nodrosinat 5 V DC/1 A stravu citam
iekartam.

Informacija par izmesanu atkritumos un
otrreizéjo parstradi

—

Simbols, kas attélots uz izstradajuma, akumulatora,
iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka izstradajumus
un akumulatorus to darbmiiza beigas janodod atbilstosas
pasvaldibas noraditas atkritumu savaksanas vietas.
Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI atkritumi tiek parstradati
un apstradati tada veida, kas saglaba vértigus materialus
un aizsarga cilvéku veselibu un vidi.

Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu
pasvaldibu, mazumtirgotaju vai sadzives atkritumu
savaksanas uznémumu, vai ari apmekléjiet timekla vietni
https://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Si jerice un tas elektriskie piederumi atbilst vietgjiem
spéka esosajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu
lietosanas ierobezosanu elektriskajas un elektroniskajas
iericés, pieméram, ES REACH regulas, RoHS standartu un
direktivas par akumulatoriem (ja tadi ir) noteikumiem.
Atbilstibas REACH un RoHS noteikumiem deklaracijas ir
pieejamas timekla vietné
https://consumer.huawei.com/certification.

Informacija par RF iedarbibu

Pasaules Veselibas organizacija ir noradijusi, ka iedarbibu
var samazinat, ierobezojot ierices lietojumu vai vienkarsi
izmantojot brivroku komplektu, lai ierici turétu atstatus
no galvas un kermena.

Parliecinieties, ka ierices piederumos, pieméram, ierices
vacina un ierices macina, nav metala dalu. Lai ievérotu
lietosanas attaluma prasibas, netuviniet ierici kermenim.

Valstis, kuras ir ieviests SAR ierobeZojums 2,0 W/kg uz
10 gramiem audu.
lerice atbilst RF specifikacijam, ja ta tiek lietota pie auss
vai 0,50 cm attaluma no kermena. Augstaka zinota
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SAR vértiba: SAR galvai: 0,97 W/kg; SAR kermenim: 1,24
W/kg.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Pazinojums

Ar 30 Huawei Device Co,, Ltd. pazino, ka 3T ierice GOA-
LX9 atbilst talak noradito direktivu prasibdm: RED
2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP 2009/125/EK.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta
informacija par ErP, ka ari jaunaka informacija par
piederumiem un programmatdru ir pieejama 3aja
interneta adreseé:
https://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un viet&jos noteikumus ierices
izmanto3anas vietas.

Uz So ierici var attiekties darbibas ierobezojumi atkariba
no vietéja tikla.

lerobeZojumi 5 GHz josla

5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmanto3anai
vienigi telpas Sajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencu josla un jauda

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai
vaditas) nominalvértibas attiecas uz So radio aprikojumu,
ka noradits talak:

GOA-LX9 [ GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBuA/m 10 m attaluma

Juridiskais pazinojums

Precu zimes un atlaujas

LTE ir ETSI precu zime.

Bluetoot® vardiska zime un logotips ir Bluetooth SIG, Inc.
registrétas precu zimes, un uznémums Huawei
Technologies Co., Ltd. Sis precu zimes lieto saskana ar
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licenci. Huawei Device Co., Ltd. ir Huawei Technologies
Co,, Ltd. meitas uznémumes.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-
Fi Alliance precu zimes.

Autortiesibas © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Visas tiesibas paturétas.

VISI SAJA PAMACIBA IETVERTIE ATTELI UN
ILUSTRACIAS, TOSTARP, BET NE TIKAI ATTELI, KUROS
REDZAMA IERICES KRASA, IZMERI UN DISPLEJA SATURS,
IR PAREDZETI TIKAI JOSU UZZINAI. TSTA IERICE VAR
ATSKIRTIES. NEVIENA 3IS PAMACIBAS DALA NAV
UZSKATAMA NE PAR KADA VEIDA GARANTIU: NE TIESU,
NE IZRIETOSU.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jlsu personigo
informaciju, lidzu, skatiet konfidencialitates politiku
vietné https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Eesti

Seadmega tutvumine

Enne seadme kasutamist tutvuge selle pohitoimingutega.
Seadme sisseliilitamiseks vajutage pikalt toitenuppu,
kuni ekraan ldlitub sisse.

Seadme véljalulitamiseks vajutage pikalt toitenuppu ja
seejérel puudutage ikooni (O,

Seadme taaskaivitamiseks vajutage pikalt toitenuppu
ja seejarel puudutage ikooni <.

—
—1—®©
—
e—— L o
Helitugevuse 0| Toitenu
reguleerimise nupp PP
USB Type-C port /
| digitaalne O| Kaardipesa
korvaklapipistik
Ekraanisisene
sérmejaljelugeja

* NFC-funktsiooni kasutamisel hoidke oma seadet
teise seadme voi objekti ldhedal nii, et NFC-
tuvastusalad puutuksid kokku.

* Selle toote USB Type-C port toetab ainult
digitaalset helivéljundit. Kasutage digitaalset
heliseadet v&i digitaal-analoogmuunduriga
heliseadet.
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Alustamine

A' Olge ettevaatlik, et te ennast ega seadet kaardi
valjastamise ndelaga ei vigastaks.

Hoidke kaardi véljastamise ndel lastele
kattesaamatus kohas, et valtida tahtmatut
allaneelamist voi vigastust.

Seadmega pole lubatud kasutada Gigatud ega
muudetud SIM-kaarte, kuna neid ei pruugita
tuvastada ja need voivad kaardisalve (pesa)
kahjustada.

Kui SIM-kaart seadmega ei Uihti, votke ihendust
oma operaatoriga.

Seadme haalestuseks jargige juhiseid alltoodud joonistel.
Kasutage kaasasolevat kaardi valjastamise ndela.
Veenduge, et kaart oleks digesti joondatud ja sisestatud
kaardisalve sélguga eespool.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
=
nano-SIM 1
- - )

SIM-kaardi haldus

Valige vajadust moéoda vaikimisi mobiilandmesidekaart ja
kénekaart.

* 4G-teenus oleneb teie vorgukditaja toest ja
vastavate teenuste juurutamisest. 4G-teenuse
aktiveerimiseks poorduge oma kaitaja poole.

* 4G-teenus ei pruugi vorgu hairete tdttu mones
piirkonnas saadaval olla.

* Kui see juhend on vastuolus ametliku veebisaidi
kirjeldusega, kehtib viimane.
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Lisateave

Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, saate abi
alltoodud allikatest.

Seadme teabe, korduvate klisimuste ja muu
asjakohase nagemiseks kilastage veebisaiti
https://consumer.huawei.com/en.

Kiilastage veebisaiti
https://consumer.huawei.com/en/support, et saada
kodige ajakohasemat kontaktteavet oma riigi voi
piirkonna kohta.

Avage Satted ja sisestage otsinguvalja vastava teabe
vaatamiseks jargmised mérksonad. Nt Juriidiline,
Ohutusteave, Autentimisteave, Sertifikaadilogod.

Ohutusteave

Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu
ohutusalane teave labi, et tagada seadme ohutu ja dige
kasutamine ning saada teavet selle Gigel viisil
havitamiseks.

Kasutamine ja ohutus

& Véimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks arge
kuulake heli kestvalt valjusti.

Heakskiitu mitteomava v6i tihildamatu toiteadapteri,
laadija v6i aku kasutamine voib kahjustada seadet,
lihendada selle eluiga voi pohjustada tulekahju,
plahvatuse voi tekitada muid ohte.

Ideaalsed t66temperatuurid on vahemikus 0 °C kuni
35 °C. Ideaalsed hoiundustemperatuurid on vahemikus
-20 °C kuni +45 °C.

Slidameriitmurite tootjad soovitavad hoida seadet
ritmurist véhemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri
60 voimalikku hairimist. Stidamerttmuri kasutamisel
hoidke seadet stidamer{itmuri suhtes vastaspoolel ning
arge kandke seda rinnataskus.

Viltige seadme ja aku jatmist llemaarase kuumuse
kitte ja véltige otsest paikesevalgust. Arge asetage
neid kiitteseadmete peale ega sisse (nt
mikrolaineahjudesse, ahjudesse, radiaatoritele).
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Pidage seadme kasutamisel kinni kohalikest seadustest
ja eeskirjadest. Avariiohu véhendamiseks &rge
kasutage traadita seadet sdiduki juhtimise ajal.
Lendamisel véi kohe parast lennukisse minekut
kasutage seadet vastavalt juhistele. Juhtmeta seadme
kasutamine lennukis voib hdirida raadiovérke,
ohustada lennuki siisteemide toimimist vdi olla
ebaseaduslik.

Véltige seadme kasutamist tolmuses, niiskes vGi
rdpases kohas, sest selline keskkond vdib seadme voi
laaduri sisemist vooluahelat kahjustada.

Seadme laadimisel veenduge, et toiteadapter on
tihendatud seadmete ldhedal asuvasse pistikupessa ja
on kergesti juurdepaasetav.

Kui laadijat parajasti ei kasuta, eemaldage see
vooluvorgust ja seadme kiiljest.

Arge kasutage, hoiundage ega transportige seadet
kohtades, kus hoitakse sittivaid ja plahvatavaid
materjale (nt bensiinijaamas, kitusehoidlas voi
keemiatdostusettevottes). Seadme kasutamine sellistes
kohtades suurendab plahvatuse vdi tulekahju
puhkemise ohtu.

Hoidke akut eemal lahtisest tulest, &rge votke seda
lahti, muutke, visake ega pigistage seda. Arge
sisestage akusse vddrkehi, uputage seda vette ega
muudesse vedelikesse ega rakendage sellele joudu ega
survet, sest see vdib pohjustada aku lekkimise,
tilekuumenemise, stittimise véi isegi plahvatuse.
Havitage seade, aku ja tarvikud vastavalt kohalikele
regulatsioonidele. Neid ei tohi dra visata koos
olmepriigiga. Aku ebadige kasutamine v&ib pohjustada
tulekahju, plahvatuse voi tekitada muid ohte.

Sellel seadmel on sisseehitatud aku. Arge (ritage ise
akut vahetada. Vastasel juhul ei pruugi seade digesti
to6tada voi aku vaib kahjustuda. Aku vahetamiseks
soovitame tungivalt podrduda Huawei volitatud
teeninduskeskuse poole, et tagada teie enda turvalisus
ja seadme tootamine.

Veenduge, et toiteadapter vastab standardi IEC/EN
62368-1 nduetele ning on kontrollitud ja heaks
kiidetud riiklike v&i kohalike standardite kohaselt.
USB-port saab teistele seadmetele anda 5V DC/1 A
toidet.
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Teave jadtmete kdrvaldamise ja ringlussevotu
kohta

)i

—

Tootel, akul, dokumentatsioonil voi pakendil olev stimbol
tahendab, et tooted ja akud tuleb nende td6ea (Gpus viia
kohalike voimude maaratud eraldi jaatmete
kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevdtu ning
vaartuslikke materjale, inimeste tervist ja keskkonda
sadstva kaitlemise.

Lisateabe saamiseks votke Gihendust kohaliku
omavalitsusasutuse, jaemilja voi olmejaatmeid kaitleva
ettevottega voi minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete hulga vdhendamine

See seade ning selle elektritarvikud on vastavuses elektri-
ja elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutust
piiravate kohalike eeskirjadega, nagu EL-i REACH-maarus,
RoHS- ja akudirektiiv (aku olemasolu korral). REACH-i ja
RoHS-iga seotud vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks
minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/certification.

Raadiosagedusliku kiirguse teave

Maailma Terviseorganisatsioon on éelnud, et kiiritust
saab vdhendada kasutusaja piiramise voi
vabakaekomplekti kasutamisega, mis aitab seadet peast
ja kehast eemal hoida.

Jalgige, et seadme tarvikutel, nditeks seadme mbrisel ja
hoidekotil, ei oleks metalldetaile. Kauguse ndude
jargimiseks hoidke seadet oma kehast eemal.

Riigid, kus kehtib SAR-i piirvaartus 2,0 W/kg 10 g
kudede kohta.

Seade vastab raadiosageduse spetsifikatsioonidele, kui
seda kasutatakse korva juures véi kehast 0,50 cm
kaugusel. Suurimad teadaolevad SAR-i vadrtused: pea
SAR: 0,97 W/kg; keha SAR: 1,24 W/kg.

Vastavus EL-i normidele
Avaldus
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Kaesolevaga kinnitab Huawei Device Co,, Ltd., et see
seade GOA-LX9 tdidab jargmise direktiivi ndudeid: RED
2014/53/EL, RoHS 2011/65/EL, ErP 2009/125/EU.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik versioon, tiksikasjalik
ErP teave ning varskeim tarvikuid ja tarkvara puudutav
teave on saadaval jargmisel internetiaadressil:
https://consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada kdigis EL-i liilkmesriikides.
Seadme kasutamise kohas jérgige riiklike ja kohalikke
eeskirju.

Olenevalt kohalikust vérgust voib seadme kasutamine
olla piiratud.

Piirangud 5 GHz sagedusalas

5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes
kasutamiseks jargmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Sagedusribad ja toide

Alljérgnevalt on esitatud sellele raadioseadmele
kohaldatavad sagedusribade ja edastusvdimsuse (kiiratud
ja/voi juhitud) nominaalvaartused.

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBuA/m 10 m juures

Juriidiline markus

Kaubamargid ja load

LTE on ETSI kaubamark.

Bluetoott® varda zime un logotips ir Bluetooth SIG, Inc.
registréta preCu zime, un Huawei Technologies Co., Ltd.
3is zimes izmanto saskana ar licenci. Huawei Device Co.,
Ltd. on ettevdtte Huawei Technologies Co., Ltd. partner.
Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on
Wi-Fi Alliance'i kaubamargid.
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Autoridigus © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Koik digused kaitstud.

KOIK SELLES JUHENDIS OLEVAD PILDID JA
ILLUSTRATSIOONID, SEALHULGAS NEED, MIS
KAJASTAVAD SEADME VARVI, SUURUST JA EKRAANIL
KUVATAVAT SISU, ON MOELDUD AINULT VIITEKS.
TEGELIK SEADE VOIB ERINEDA. SELLES JUHENDIS
ESITATUT EI TOHI TOLGENDADA OTSESE EGA KAUDSE
GARANTIINA.

Privaatsuspoliitika

Paremaks mdistmiseks, kuidas me kaitseme teie
isikuandmeid, vaadake privaatsuspoliitikat saidilt
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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EAAnvika
E€olkeiwon e T OUOKEUN oagq

ptv XpNOIOTIOCETE TN CUOKEUN), ECOIKEIWBEITE PE TIG
Baoikég Aettoupyieg .

la va Béoete oe Aettoupyia T OUOKELN 0ag, THEDTE
Tapatetapéva 1o KoupTti Aettoupyiag wootou
gvepyortoinei n 08ovn.

lNa va SlakoYete ) Aeltoupyia NG CUOKEUNG 0ag,
TIECTE TTapateTapéva To KoUTTE Aeltoupyiag Kat
Ootepa ayyi€re 1o ewovidio (.

la emavekkivnan g CUOKEUNG 0ag TIETTE
Tiapatetapéva to KoupTt Asttoupyiag kat Uotepa
ayyi€re 1o ekovidlo <.

oo
——0
\—
e——— L o

@| Koupri évtaong fixou  |@| Koupri Aertoupyiag

OUpa USB Type-C/
Wnoiakr vrodoxr O| Yrodoxn kaptag
AKOUOTIKWY

(-]

AAKTUAKO amotiTwpa
006vng
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Kpatrote ) ouokeur 0ag Kovtd o€ pia AAAn
OUOKEUN 1] GANO QVTIKEIPEVO €TOL WOTE OL
Tteploxég avixveuong NFC va épyoviat o€ emadr
otav xpnotporoleite m Aettoupyia NFC.

H 80pa USB Type-C g€ auto to Ttpoidv
utootnpilet povo 6080 YndlakoL fyou.
XpNOOTIONOTE pla cUoKeLn Yndlakou fxou n
OUOKEUN LeTatporiq Yndlakol oe avahoyiko
nxo-

Ta mpwta BrAuata

A

Mpoaoé€te va unv ypat{ouVioeTe T OUOKELN 0ag
1) Va Unv TPauHatioTete Katd m xpron mg
akidag e€aywyne.

®UAAte Vv akiba egaywyng pakptd amd madd
yla va armodpevyBei tuxaia kataroon n
TPAUHATIONOG.

Mn XPNOUUOTIOW|OETE KOUHEVEG 1) TPOTIOTIONHEVES
Kapteg SIM ot cuokeur oag emedn autég
WTTOpEl va pUnv avayvwplotolv Kat va
KataotpéPouV eVEEXOUEVWG TOV Sioko
(urto8oxr) Kaptwv.

Av n kapta SIM oag Sev gival n evdedetypévn yla
T OUOKEUN 0aG, ETIKOLVWYVIOTE LLE TOV TTAPOxO
oac.

lNa va puBpioete T ouokeun oag, akoAouBnoTe Tig
08nyieg Tou UTIOSEKVVUOVTAL OTIG TTAPAKATW EIKOVEG,
XpNooTIooTE TV akida e§aywyng mou
neplAappaverat.

BeBawbeite ot n kapta eivat evBUYPAPHUIOHEV OWOTA
Kal GpOVTIOTE Va EL0AYAYETE TIPWTIA TV EYKOTTH TNG
otov 8{oKo Kaptwv.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
|| - £
nano-SIM 1
. J




Awaxeipion kaptag SIM

ETAECTE TV TIpOoETUAEYEVN KAPTA SESOUEVWY KIVNTHG
mAedwviag kat v kapta kAnoewv omwg xpetaletat
Katd mepiotaon.

o * H umnpeoia 4G e€aptdtal ano v umooTpLEn
ToU TIapd)oL SIKTUOU 0ag Kat TV avartuén twv
OXETKWY UTINPETIWYV. ETIKOLVWVAOTE PE TOV
TIApoyo 0ag yla TV EVEPYOTIOiNan NG UTtnpeaiag
4G.

H uminpeoia 4G pmopel va pnv eivat Slabéoun oe
KAToLeG TieployEq e€attiag mapepBoAwv Siktvou.
Av 0 Ttapwv o8nyog 6ev CUPPWVEL TIANPWG HE
NV Teptypadn otov emionpo 1oTotoTo, Ba oxVeL
n Teptypadr oTov LoTOTOTIO.

MNa meploocotepeg mAnpodopieg

EGv avupetwtioete omoladnmote poPAfUata Katd m
XPrON NG OUOKELNG oag, propeite va AdBete Borbela
amnd toug akoAouBoug TtopouG:

Emiokedreite v 1oto0eAida
https://consumer.huawei.com/en yia mpofoAn
TIANPOGOPLIV GUOKEUNG, CUXVWYV EPWTHOEWY KAt
AAAWYV TTANpodOpLWV.

Emiokedreite v 1oto0eAida
https://consumer.huawei.com/en/support yia tg o
EVNUEPWHEVEC TTANpOdOpiEG EMIKOVWVIAG Yla T
Xwpa rj v TEPLOXN 0ag.

MetaBeite otnv emidoyn PuBpioelg kat
TIANKTPOAOYNOTE TIG £§11G AEEEIG-KAEWSLA OTO TTAGiOLO
avalAtnong, yla va Seite g avtioTolyeg Anpodopieg.
MNa mapadetypa, Nopikég mAnpodopicg,
MAnpodopieg aodpaieiag, MAnpodopieg
emaAnBeuong TavtotnTag, Aoyotuma maTomnoinong.

NAnpodopieg acdpaieiag

AlaBActe TIPOOEKTIKA OAEG TIG TIANpodopieq acdaheiag,
TIPLV XPNOLLOTIOIOETE TN CUOKEUN 0ag, yia va
Slaodahioete v acdal kat katdAnAn Attovpyia g
Kal yla va PABete g va anoppirntete owaotd tm
guaKeLn oag.

17



Aettoupyia kat acdpaleia

. lNa v mpootacia ard mbavh BAABN g
akorg oag, anodUYETe TV akpdacn og VPNAd
emimeda évtaong fxou yla peyaia xpovika
Slaotiuara.

H xprion pn eykekpipévou 1 acvpBatou
T(poCapioyéa pevpatog, Goptoty 1 pratapiag
evoéxetal va mpokaléoel PAAPN ot ouokeur oag, va
ouVtopeUOoEL T Wi ToU 1) va TIPOKaA£oeL pwtid,
£kpnén 1 aAoug kivdUvoug.

OL 18avikég Beppokpacieg Aettoupyiag ivat aré 0°C
£wg 35°C. O1 18avikég Beppokpacieg amodrikeuang
eivat amo -20°C éwg +45°C.

Ol KATaOKELATTEG BNUATOSOTWY GUVICTOVY va
peitat eAdxiot amdéotaocn 15 cm petay piag
OUOKEUNG Kal evog Bnuatodotn, wote va
amopevyovtat Tbavég apePPOAEC Le TO
Bnpatodotn. Eav xpnotpomoteite npatodotn,
TOTIOBETNOTE TN GUOKELN OtV avtibetn TAeupad amno
€kelvn TOU BNUATodOTN KAl NV TNV ToToBeTEite 0T
Urpoaotiviy oag toémn.

Agev TIpETTEL va adrVETE T OUOKELN Kal T pratapia
og onueia omou Ba eival dpeoa ekteelEVeG o
odwrud, oe utepBoAikr) BeppdTnNTa Kal 0T Pwg TOU
NAou. Mnv Tig tomoBeteite emavw 1 péoa oe
BepUALVOLEVEG TUOKEVEG, TLY. GOUPVOUG
LUKPOKUPATWY, Beppooidwveg, kouliveg
Hayelpépatog fj kahopidpép.

Kata m xprion g cuokeung, opeilete va mpeite
TIOTA TOUG TOTIKOUG VOHOUG KAl Kavoviopoug. MNa va
uewbel o kivduvog atuxnUAatwy, Un XpnoLoTToLeite
TV acUPAT CUOKEUN 0Ag TV WA TIoU 08NYEiTe.
Av xpeldletal va tThAepwVNAOETE 1} va amaviroeTe og
ia KAon, TIPETTEL TTPWTA VA OTABUEVOETE O
aopalég onpeio.

‘Otav Tetate pe éva agpoakddog 1 aléowg ptv
emPLBaoTEite, XPNOLLOTIOLEITE TN CUOKEUT 0ag PHovo
oUpdwWYa PE TIG TTapeXOMEVEG 0dnyieg. H xprion pag
aoUpHATNG CUOKEUNG O £va agpookadog evoExETal
va Slatapadel ta acvpparta diktua, va Béoel oe
kiv6uvo T Aettoupyia Tou agpookddoug f va eivat
TIapavon.
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lNa va amotpéPete PAARN TWV TUNHATWY TG
OUOKEUNG I TWV ECWTEPIKWY KUKAWUATWY, KNV v
XPNOLLOTIOLEITE OE OKOVIOWUEVA, KATTVWEN, Lypad i
akabapta mepBdAiovia 1) Kovid o€ Hayvnuka media.
‘Otav ¢oprtilete T ouokeun, Pefaiwbdeite 6t 0
Tipooappoyéag pevpatog eival cuvEedeévog otV
Tipia KOVTA OTIG CUTKEVEG Kal lvat eOKOAa
T(pooBActpoc.

ATtoouVSEETe To dopTioT amod v Tpida kat
OUOKEUN, 0Tav 8ev xpnolpoToLe(Tal.

Mn xpnotporoleite, amobnkeVete ) peTadEpeTe TN
OUOKEUN O€ XWPoug OTtou eival amobnkeupéva
€0dAEKTA 1} EKPNKTIKA UAIKA (yla Ttapddetypa, oe
mipatplo Peviivng, amobrkn metpeAaiou f
£pPYOOTATLO XNIIKWY). H Xprion Tng CUOKEUNG oag o
auta ta mepiBariovia av§avel tov Kivduvo ékpnéng n
TIUPKAYLAG.

MnV amoouvappoAOYEiTe, NV TPOTIOTIOLEITE, [N
PIXVETE KAl PN CUPTIEETE TV Pmatapia kat Kpatiote
N pakpld amd ¢wriég. Mnv tomobeteite EEva
avikeipeva péoa oty pratapia, pn pubidete v
uratapia oe vepo 1) GAa vypa, Unv ekBETETE TV
uratapia oe e§wtepikn duvaun n mieon, kKabwg autd
Urtopei va pokaléoel Slappon, uttepBéppavon,
TIUpKAyLd, AkOUa Kat €Kpnén.

Na amoppirttete ) cUOKeUN, T Patapia Kat 1a
e€aptuata cuPPWVA e TOUG TOTILKOUG KAVOVIOHOUG.
Agev TipéTtel va amoppirroviat padi pe ta Kavovika
olKlaKd amoppippata. H akatdAAnAn xprion
Urataplwy Popel va odnynoeL o€ TupKayld, €Kpnén
1 o€ AAAoug KivSUvouc.

JUMPBOVAEUTEITE TO yLATPd 0AG KAl TOV KATAOKELAOTH
NG OUOKEUNG Yld va Tipoadlopigete av n Asttoupyia
NG OUOKEUNG 0aG EVOEXETAL VA TIPOKAAEL TIAPEUPOAES
o1 Agltoupyia g LATPIKNAG CUOKEVNG 0ag.
JUMHOPOWOEITE 1€ OTTOLOUCSNTIOTE KAVOVEG I
KavoviopoUg mou opidovtat and voookopela Kat
£YKATAOTATELG UYELOVOULKAG TIEPIBAAPNG.

H OUYKEKPIUEVN OUOKEUN TIEPLEXEL EVOWMATWHEVN
uratapia. Mnv €MXELPAOETE Va avilkataotnoete
€0€lq TV patapia. AAAWG, UTTApxeL kivbuvog va pn
Agttoupyel owaotda n cuokeur 1 va mabet {nua n
uratapia. MNa v mpoowrtikn oag achaiela Kat yla
va Slaodpahioete 6t n ouokeur| Ba Aettoupyel OTIWG
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TIPETIEL, GUVIOTOUE aVeTPUAAKTA Va avabETeTe T
avtikataotaon g pratapiag oe KAmoo
£€0UOLOBOTNUEVO KEVTPO EEUTINPETNONG TEEAQTWY TNG
Huawei.

BeBawwbeite 0Tt 10 TpodoSOTIKO TTANPOL TIG ATIALTATELG
Tou TpotuTou IEC/EN 62368-1 kat Ot £xel Sokiaotel
Kal eykplOei cUPdWva pe ta €BVIKA 1) TOTIKA
TPOTUTIA.

H B0pa USB umopei va mapéyet .oxV 5 V DC/1 A otov
aAho e€oTALOPO.

AUVNTIKWG EKPNKTIKI atpocdalpa
ATIEVEPYOTIOINTTE TN GUOKEUN 0Ag O€ OTIOLASATIOTE
TIEPLOXT) HE SUVNTIKWG EKPNKTIKA atpdodalpa kat
oupHpopdwBEite pe OAa ta onpata Kat g odnyiec.
MePLOXEG TIOU MITOPEL Va £XOUV BUVNTIKWG EKPNKTLKN
atpdodatpa ival oL TEPLOXEG OTIOU Kavovikd Ba gixate
odnyia va oproete ToV KIvNtpa Tou oxruatog oag. H
TIUPOSATNON OTIBWYV TE TETOLOU EIBOUG TIEPLOXES HTTOPEL
Va TIpoKAAETEL EKpNEN ) TIUPKAYLA, YEYOVOG TIOU €XEL WG
amoTéAECHA TPAUNATIONOUE ) akopa kat Bavatoug. Mnv
£VEPYOTIOLEITE TN OUOKELN 0ag € onpeia avepodlaopol
Kauoipwy, omwg ta mpatipla Peviivng. Zuppopowoeite
HLE TOUG TIEPLOPIOHOUG OXETIKA HE TN XProN acUPHUATOU
£€oTALOpOU O SECAEVEC, TIEPLOXEG ATIOBNKELTNG Kal
S1avopng Kauoipwy, KaBwe Kal O€ EpyoaTaacta XNULKuWY.
ETtiong, tpeite ToUG TIEPLOPLONOUG OE TIEPLOXEG OTIOU
Sie€ayovtal epyaoieg avativaéng. Mptv amdéd m xprion
NG CUOKEUNG, TIPOTEETE Yla TIEPLOXEG TIOU £XOUV
SUVNTIKWGE EKPNKTIKY atpoodalpa ot omoieg ouxvd, aAhd
oxL tavta, pépouv oadn orpavon. Tétolou idoug
TIEPLOXEG Elval KATW aro To Katdotpwia TAoiwy,
£YKATAOTACELG PETAdPOPAG 1 armoBAKeLaNg XNKKWY, Kat
TIEPLOXEG OTIOU O A€Pag TIEPLEXEL XNHIKA I} owpatidia
OTIWG KOKKOUG, oKOVN 1) LétaAda o€ popdr okovnG.
Evnpepwbeite amd Toug KATAOKEVAOTTEG OXNUATWY TIOU
XPNOLHOTIOoVY UYpaéplo (OTtwG TIpoTIavio fj foutavio)
av autr n CUOKEUH UTIOPEL Va XpnotloTonOel pe
aoddlela og KOVTLVA amoéatacn and avtd ta oxipata.

MAnpodopieg yla v andppiPn Kat v
avakOkAwaon
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To aUpBoAo oto TIpoidV, TNV pmatapia kat ta puAasdia
1) TN ouoKeuaaoia Tou TPoidVTog onUaivel OTL TIPETEL Va
petadépete OAa ta TPoidvta Kal OAEG TG Hratapieg oe
Xwplota onpeia cuAhoyrg aroBATwy Tou opifovtat
aro TIG TOTIKEG apyEG oto TéAog NG Stapkelag {wiig
TouG. Me autov tov tpomo Slaodpalidetal ot ta
amoPAnTa NAEKTPIKoU Kal NAEKTPOVIKOU EEOTIAMOHOU
(HHE) avakukAwvovtal kal urtoBaiioviat oe
enegepyaoia pe pomo mou Slatnpel Ta ToAUTIHA UAIKA
Kal TIpoaTateVel Ty avOpwrivn uyeia kat to
TEpIBAANOV.

la TeplocdTEPEG TTANPOPOPIEG, ETUKOLVWVATTE HE TIG
TOTTKEG APXEG, TOV HETATWANTH 1} TV UTnpeaia
amoppPnG OIKIAKWY aTopPILPATWY N EToKEDBEiTE TOV
Lototoro https://consumer.huawei.com/en/.

Meiwaon twv eMKivEuvwy oucuwy

AuTr N OUOKEUN Kal Ta NAEKTPIKA ageooudp tng
CUHHOPPGWVOVTAL KE TOUG TOTIKOUG LOXUOVTEG
KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TOV TIEPLOPLOMO TNG XPAONG
OUYKEKPLUEVWYV ETIKIVEUVWY OUCLWY OE NAEKTPLKO Kal
NAEKTPOVIKO £EOTTALOO, OTIWG Ot Kavoviopoi REACH,
RoHS kal ol kavoviopoi Tepi pratapiwy (6mou
mepthappavovrat) g EE. Na va Siapaoete tg SnAwoelg
OUPHOPPWONG TIpog Tig 08nyieq REACH kat RoHS,
EMOKEPTEITE TOV LOTOTOTIO
https://consumer.huawei.com/certification.

MAnpogdopieg ékBeang o padloouyvoTnTeq
O Maykoopiog Opyaviopog Yyeiag €xel SnAwaet Ot n
£kBeon propei va pewwbei eplopidovag t xpron n
amAwg xpnotgorolwviag éva ot hands-free yua va
SlatpPNOETE T CUOKEUN HaKpLA amd 1o KedAAL Kat To
owpa oag.

BeBawbeite ott ta aggoudp g OUOKEUNG, OTIWG TO
TepiBAnua kat n Brkn cuokeung, Sev mepapfavouv
HETAANIKA OTOLKEla. AlATNPHOTE T CUOKEUN MaKpLd amd
T0 OWHA 0aG yla Va KAvoTIoLe(Tal n amnaitan g
anoéotaong.

Ta g xwpeg ou vloBétnaoav 1o 6pio SAR 2,0 W/kg
ava 10 ypappdpia 1oto0.
H guaokeun ouppopdwvetal tpog TG podlaypadeg
Ttepi padloouVoTHTWY, 6TaV XpPNOLUOToLEiTal KOVId OTo
auti oag 1y o€ arndotaon 0,50 cm ano 1o owpa oag. H
uPnAdtepn avadepopevn Tipn SAR ivat SAR kepalig:
0,97 W/kg. SAR owpatog 1,24 W/kg.
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Tuppdpdwaon pe Toug Kavoveg tng EE

AnAwon

Ald tou Tapovtog, n Huawei Device Co., Ltd. SnAwvel ot
1 OUYKEKPIULEVN cuokeur GOA-LX9 cuppopdwvetat pe
v apakatw Oényia: Oényia 2014/53/EE yia tov
padioegomAiopd, Odnyia 2011/65/EE yia tov Teploplopo
NG XProNgG OpIOHEVWY ETKIVEUVWY 0UCIWY O
NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO £60TTALONO, Odnyia
2009/125/EK yia ta ouVSEOHEVA UE TNV EVEPYELA
Tpoidvia.

To TARpeG Keipevo g SnAwang cuppopdwaong EE, ot
avalUTIKEG TIANPOdOpIEG yia Ta cUVSESEVA PE TNV
£VEpYELA TIPOIGVTA KAl OL TTLo TtpOodateg TTANpodopieg
OXETKA e Ta aggooudp Kal 1o Aoylopiko Slatibeviat
otV Tapakatw Stebbuvaon oto IVIEPVET:
https://consumer.huawei.com/certification.

H ouyKekpLévn oUOKeLN UTTOpEL va xpnotporolndei oe
OAa ta kpdtn-peAn g EE.

‘Omou XpnolpoToLEiTal N CUCKELN, EMIPBAAAETAL N THPNON
TWV EBVIKWY KAl TOTIKWY KAVOVITUWYV.

H Xpron g CUYKEKPLUEVNG TUOKELNG EVEEXETAL VA
UTTOKELTAL O€ TIEPLOPLOOUG, TIpAypa Tou e§aptdtal ano
T0 TOTIIKO SiKTUO.

MNeplopiopoi atn {wvn 5 GHz:

To €0pog auxvotntag 5150 éwg 5350 MHz eivat
TIEPLOPLOHEVO YIA XPHOT O ECWTEPLKOUG XWPOUG OTIG
Tapakaw xwpec: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,
PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

ZWVEG CUXVOTATWY Kal LoxUg

Ta 6pla TWV OVOUACTIKWY TIHWYV TWV {WVWV
OUXVOTATWY Kal NG LloXVog HETAdoong
(akttvoBoAoUpevng kat/r &I aywyng) Tou LloxuouV yia
TOV OUYKEKPILEVO padloe€omAopo eival ta e€ng:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/m ota 10 m

122



NopLk onpeiwon

Epmopikd onfpata kat adeleg

To LTE amotelel eumopikoé onpa g ETSI.

H Aé€n-onpa kal ta Aoyotura Bluetooth’ eival ojpata
KatateBévia Tou avrikouv otnv etalpeia Bluetooth SIG,
Inc. kal yla kabe xpron toug aro v etalpeia Huawei
Technologies Co., Ltd. ekxwpeitat oxetkr adeia. H
Huawei Device Co., Ltd. eivat Buyatpikn etatpeia g
Huawei Technologies Co., Ltd.

To Wi-Fi®, o Aoyéturto Wi-Fi CERTIFIED kat to Aoydturo
Wi-Fi amoteloVv epumopikd onpata g Wi-Fi Alliance.

Mvevpatika dikawpata © 2023 Huawei
Device Co., Ltd. Me v em$pvAagn mavidg
Sikawwparog.

OAEZ Ol EIKONEZ KAI Ol TPA®IKEX AMEIKONIZEIZ
XTON MAPONTA OAHTO, ZTIx OMOIEX ENAEIKTIKA
MEPINAMBANONTAI OZEX AOOPOYN TO XPQMA, TO
METEOOZ KAI TO MEPIEXOMENO TON OOONQN THX
ZYZKEYHZ, XPHZIMEYOYN MONO QX MHIEX
ANA®OPAZ. H MPATMATIKH ZYZKEYH ENAEXETAI NA
AIA®EPEI. KAMIA ENOTHTA TOY MAPONTOX OAHIOY
AEN ZYNIXTA EITYHXH OIOYAHTOTE EIAOYZ, PHTH H
ZIQMHPH.

MoAwtikn amoppritou

la meplocdtepeq MANPOPOPIES OXETIKA E TO TIWG
TIPOCTATEVOUE Ta TIPOCWTIIKA oag SeSopéva, avatpédte
OTNV TIOALTIKI) QTTOPPHTOU OTNV LoTooEAISa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Cestina
Seznamte se se svym zafizenim

Pred pouzitim svého zafizeni se seznamte s jeho
zakladnimi funkcemi.

Chcete-li zafizeni zapnout, stisknéte a podrzte tlacitko
napajeni, dokud se nezapne obrazovka.

Chcete-li zafizeni vypnout, stisknéte a podrzte tlacitko
napéjeni a pak klepnéte na (.

Pokud chcete zafizeni restartovat, stlsknete a podrzte
tlacitko napajeni a pak klepnéte na =i

—_——
—— ©
\ee/
o—— L o
©| Tlatitko hlasitosti @ | Tlatitko napajeni

Port USB typu C /
| digitalni konektor pro  |@| Slot karty
nahlavni soupravu

©| Otisk prstu v displeji

* Drzte zafizeni blizko jiného zafizeni nebo objektu
tak, aby se oblasti detekce NFC pfi pouziti funkce
NFC dotykaly.

* Port USB typu C na tomto vyrobku podporuje
pouze digitalni zvukovy vystup. Pouzijte digitalni
zvukové zatizeni anebo zvukové zafizeni s
prevodem digitalniho signalu na analogovy.

124



Zaciname

A

Pfi pouzivani jehlicky pro vysunuti postupujte
opatrné, abyste se nezranili nebo neposkrabali
zafizeni.

Ulozte jehlicku pro vysunuti mimo dosah déti, aby
nedoslo k netimyslnému spolknuti nebo zranéni.
V zafizeni nepouZivejte ofezané nebo upravené
karty SIM, protoze nemusi byt rozpoznany

a mohou poskodit ramecek (slot) karty.

Pokud se karta SIM neshoduje se zafizenim,
kontaktujte svého operatora.

Pfi nastaveni zafizeni postupujte podle pokynt na
nésledujicich obrazcich. Pouzijte pfiloZzenou jehlicku pro
vysunuti.

Ujistéte se, Ze je karta spravné zarovnana a do ramecku
karty ji vloZite vyfezem napred.

(o N (o )

(1) 2]
nano-SIM 2
=
nano-SIM 1
- - )

Sprava karty SIM

Vyberte vychozi kartu pro mobilni data a kartu pro
hovory dle svych potreb.

* Sluzby 4G zavisi na podpore vaseho sitového
operatora a jeho nasazeni prislusnych sluzeb.
PoZzadejte svého operatora o aktivaci sluzeb 4G.

* Sluzby 4G mohou byt v nékterych oblastech
nedostupné z divodu ruseni sité.

* Pokud tento privodce neodpovida popisu na
oficidlni strance, ma prednost oficialni stranka.
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Dalsi informace

Nésledujici materialy mlzete vyuZit k feSeni probléma, se
kterymi se miZete setkat p¥i pouzivani zafizeni:

Chcete-li zobrazit informace o zafizeni, casto kladené
otazky a jiné informace, navstivte
https://consumer.huawei.com/cz.

Chcete-li ziskat aktualni kontaktni informace pro vasi
zemi nebo oblast, navstivte
https://consumer.huawei.com/cz/support.

Prejdéte do nabidky Nastaveni a zadanim
nasleduijicich klicovych slov do vyhledavaciho pole si
zobrazte odpovidajici informace. Napf. Pravni
informace, Bezpecnostni informace, Informace
ovéreni, Certifikacni loga.

Bezpecnostni informace

Pred pouzitim zafizeni se peclivym nastudovanim vsech
bezpecnostnich informaci ujistéte, Ze zatizeni pouZivate
fadné a bezpecné. Naleznete zde i informace tykajici se
spravné likvidace zafizeni.

Provoz a bezpecnost

. & Chcete-li chranit svij sluch, neposlouchejte
zvukovou reprodukci prilis hlasité po delsi dobu.
Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér,
nabijecka nebo baterie mohou zpUsobit poskozeni
zatizeni, zkratit jeho Zivotnost nebo, zpusobit pozar,
vybuch nebo vést k jinym nebezpe¢nym situacim.
Idealni provozni teploty jsou 0 °C az 35 °C. Idedlni
skladovaci teploty jsou -20 °C az +45 °C.

Vyrobci kardiostimulatord doporucuji udrzovat
vzdalenost minimalné 15 cm mezi zafizenim a
kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzajemnému
rudeni téchto dvou pfistroju. Jste-li uZivatelem
kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné strané nez
kardiostimuldtor a nenoste jej v pfedni kapse.
Uchovévejte zafizeni a baterii mimo dosah ohné,
nadmérného tepla nebo pfimého slune¢niho zareni.
Neumistujte jej na zafizeni urcend k ohfevu nebo do
nich, jako jsou mikrovlnné trouby, bojlery, sporadky
nebo radiatory.

.

.
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P¥i pouzivani tohoto zafizeni dodrzujte mistni zakony a
predpisy. Aby nedoslo k nehodam, nepouZivejte
bezdratové zafizeni pfi fizeni vozidla. Pokud
pottebujete vyridit hovor, nejprve zastavte vozidlo na
bezpecném misté.

Pfi letu v letadle nebo bezprostfedné pred nastupem
do letadla, pouZivejte pouze zafizeni podle
poskytnutych pokyn(. Pouziti bezdratového zafizeni v
letadle mizZe narusit bezdratové sité, predstavovat
nebezpedi pro provoz letadel nebo byt nelegalni.
Abyste se vyhnuli poskozeni vnitiniho obvodu zatizeni
nebo nabijecky, nepouZivejte zafizeni v prasném,
vlhkém nebo znecisténém prostiedi nebo v blizkosti
magnetického pole.

PFi nabijeni zafizeni se ujistéte, Ze je napajeci adaptér
zapojen do zasuvky v blizkosti zafizeni a je snadno
pristupny.

Pokud nabijecku nepouZzivate, odpojte ji z elektrické
zasuvky i z pristroje.

Zafizeni neskladujte, nepouZivejte ani neprevazejte v
misté uskladnéni hoflavin a vybusnin, napfiklad na
Cerpaci stanici, ve skladisti oleje nebo v chemickém
zavodé. PouZivani zafizeni v tomto prostiedi zvysuje
riziko pozaru a vybuchu.

Baterii uchovavejte mimo dosah ohné a nerozebirejte
ji, neupravujte, nehazejte s ni ani ji nemackejte.
Nevsouvejte do ni cizi predméty, neponofuijte ji do
vody ani jinych kapalin a nevystavuijte ji externi sile
nebo tlaku, protoZe takové jednani mize zpusobit tnik
obsahu, prehfati, vzniceni nebo dokonce explozi
baterie.

Likvidujte toto zafizeni, baterie a pfislusenstvi v
souladu s mistnimi predpisy. Zafizeni ani baterie by
nemély byt likvidovany v rdmci bézného domovniho
odpadu. Nespravné pouzivani baterie mlze vést k
poZzaru, explozi nebo jinym nebezpecim.

Poradte se s lékafem a vyrobcem vami pouzivané
zdravotni pomticky a ujistéte se, zda zafizeni nerusi
cinnost lékafskych pfistrojd.

Dodrzujte viechna pravidla a predpisy stanovené v
nemocnicich a zdravotnickych zafizenich.

Zafizeni ma integrovanou baterii. Nepokousejte se
baterii vyménovat sami. V opacném piipadé nemusi
zafizeni fungovat spravné nebo miize dojit k poskozeni
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baterie. Z diivodu vasi osobni bezpecnosti a pro
zajisténi, Ze vase zarizeni funguje spravné, vam
dlirazné doporucujeme obrétit se na autorizované
centrum sluzeb Huawei, kde baterii vyméni.

* Ujistéte se, Ze napajeci adaptér spliuje pozadavky
normy |EC/EN 62368-1 a Ze byl testovan a schvélen
v souladu se statnimi nebo mistnimi normami.

* Port USB mlZe napéjet jiné zafizeni napétim 5 V DC/1

Potencionalné vybusna atmosféra

Vypinejte pfistroj vSude tam, kde hrozi nebezpeci
vybuchu; dodrzuje veskera piikazova znaceni a pokyny. K
prostoram, které maji potenciondlné vybusnou atmosféru
patfi oblasti kde by bylo obvykle doporuceno vypnout
motor vozidla. Zazehnuti jiskry v téchto mistech maze
zplisobit vybuch nebo poZzar, coz mlze mit za nasledek
zranéni osob, v krajnim pfipadé i usmrceni. Zafizeni
nezapinejte na mistech, kde se doplriuje palivo, jako jsou
napf. ¢erpaci stanice. Ve skladech paliva, skladech,
logistickych provozech a chemickych zévodech se fidte
omezenimi v souvislosti s pouzivanim radiovych zafizeni.
Déle dodrzujte nafizeni v oblastech, kde probiha odstrel
trhavinou. Pred pouzitim zafizeni dejte pozor na prostory,
které maji potencionalné vybusnou atmosféru a které
jsou casto, ale ne vzdy jasné oznacné. Jedna se napfiklad
o podpalubi lodi, mista uskladnéni nebo prepravy
chemickych latek, prip. takové oblasti, kde jsou ve
vzduchu obsazeny chemické latky a pevné ¢astice, napf.
obili, prachu nebo kovu. Informujte se u vyrobce vozidel
pohéanénych zkapalnénym plynem (napt. propanem nebo
butanem), zda lze tento pfistroj pouZzivat v jejich
bezprostfednim okoli.

Informace o likvidaci a recyklaci

L}

Symbol baterie na produktu, baterii, literatufe nebo
baleni znamena, Ze produkty a baterie by mély byt
odvezeny do sbérnych mist urcenych mistnimi rady pro
separovany odpad na konci Zivotnosti. Tim bude
zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan a zpracovavan
zplisobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani lidské
zdravi a Zivotni prostredi.

128



Dalsi informace ziskate od mistnich Gfadd,
maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho odpadu
nebo na nasi webové strance
https://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a jeho elektrické piislusenstvi jsou v souladu
s mistnimi platnymi nafizenimi o omezeni pouzivani
nékterych nebezpecnych latek v elektrickych

a elektronickych zafizenich, jako jsou napfiklad nafizeni
EU REACH, smérnice RoHS a o bateriich (jsou-li soucasti
dodavky). Dalsi informace tykajici se shody s nafizenimi
REACH a RoHS ziskate na webu
https://consumer.huawei.com/certification.

Informace k expozici radiovym frekvencim
Svétova zdravotnicka organizace uvedla, Ze expozici lze
snizit omezenim pouzivani nebo jednoduse pouzitim
hands-free sady, ktera udrzZuje zafizeni mimo oblast hlavy
a téla.

Ujistéte se, Ze prislusenstvi tohoto zafizeni, jako je napf.
obal nebo pouzdro, neni tvofeno kovovymi ¢astmi.
Zatizeni udrzujte mimo télo, aby byly splnény uvedené
pozadavky na vzdalenost.

Pro zemé, které prijaly limit SAR ve vysi 2,0 W/kg na
10 grami tkané.

Zarizeni spliuje pozadavky na radiofrekvencni zafizeni pfi
pouziti v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 0,50 cm od
téla. Nejvyssi nahlasend hodnota SAR: Hodnota SAR pro
hlavu: 0,97 W/kg; Hodnota SAR pro télo: 1,24 W/kg.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Prohlaseni

Spole¢nost Huawei Device Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze
toto zafizeni GOA-LX9 je v souladu s nasledujici smérnici:
smérnici 2014/53/EU o dodavani radiovych zafizeni na
trh (RED), smérnici 2011/65/EU o omezeni pouzivani
nékterych nebezpecnych latek v elektrickych

a elektronickych zafizenich (RoHS), smérnici 2009/125/ES
o vyrobcich spojenych se spotfebou energie (ErP).

Uplné znéni prohlaseni o shodé s natizenimi EU,
podrobné informace o ErP a nejnovéjsi informace

o pfislusenstvi a softwaru jsou k dispozici na této
internetové adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.



Toto zafizeni miize byt provozovano ve viech ¢lenskych
statech EU.

Pfi pouzivani dodrZujte narodni a mistni nafizeni.

V zavislosti na mistni siti mdze byt pouZiti tohoto zafizeni
omezené.

Omezeni v pasmu 5 GHz:

Frekvencni rozsah 5 150 az 5 350 MHz je urcen

k vnitfnimu pouZivani v nasledujicich zemich: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI,
LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenéni pasma a vykon

Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho
vykonu (vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné
pro toto radiové zafizeni jsou nésledujici:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/m ve vzdélenosti 10 m

Pravni upozornéni

Ochranné znamky a opravnéni

LTE je ochranna znamka organizace ETSI.

Slovni ochranna zndmka a loga Bluetooth” jsou
registrované ochranné zndmky vlastnéné spolecnosti
Bluetooth SIG, Inc. a spolecnost Huawei Technologies Co.,
Ltd. je pouziva na zakladé licence. Huawei Device Co.,
Ltd. je dcefinou spolecnosti spolecnosti Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné
znamky spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Autorska prava © 2023 Huawei Device Co.,
Ltd. VSechna prava vyhrazena.

VSECHNY OBRAZKY A ILUSTRACE V TETO PRIRUCCE,
MIMO JINE VCETNE BARVY ZARIZENI, VELIKOSTI

A OBSAHU OBRAZOVKY, JSOU POUZE ILUSTRATIVNI.
SKUTECNE ZARIZENI SE MUZE LISIT. ZADNA CAST TETO
PRIRUCKY NEPREDSTAVUJE JAKOUKOLI ZARUKU,
VYSLOVNOU ANI NAZNACENOU.



Zasady ochrany soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tdaje,
pokud si prectete zasady ochrany soukromi na webu
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Toto radiové zafizeni |ze provozovat v Ceské republice v
ramci vSeobecnych opravnéni CTU € VO-R/1/04.2014-2 a
VO-R/12/09.2010-12. Maximalni vyzafovany vykon: 2 W.
Frekvencni pasma

LTE FDD:
B1/B2/B3/B4/B5/B7/B8/B12/B13/B17/B18/B19/B20/B26/B
28/B66

LTE TDD: B38/B40/B41

WCDMA: B1/B2/B4/B5/B6/B8/B19

GSM: B2/B3/B5/B8
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Slovencina

Spoznajte svoje zariadenie

Pred pouzitim zariadenia sa oboznamte so zakladnymi
tkonmi.

Ak chcete zariadenie zapnut, stlate a podrzte tlacidlo
napajania, kym sa nezapne obrazovka.

Ak chcete svoje zariadenie vypnut, stlacte a podrzte
tlacidlo napéjania a tuknite na (0.

Ak chcete zariadenie restartovat, stlacte a podrzte

tlagidlo napajania a tuknite na »<.

oo
—— ©
|
e—— L o
o Tlacidlo ovladania 0| Tlaidlo napajania

hlasitosti

Port USB Type-C/
©| digitalny konektor na  |@| Zasuvka pre karty
nahlavnu stpravu

Py Odtlacok prsta na
obrazovke

* Pri pouzivani funkcie NFC drzte zariadenie blizko
iného zariadenia alebo predmetu tak, aby sa
oblasti rozpoznania NFC dotykali.

* Port USB Type-C na tomto vyrobku podporuje len
digitalny zvukovy vystup. PouZzite digitalne zvukové
zariadenie alebo zvukové zariadenie s prevodom
digitalneho signalu na analégovy.
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Zaciname

A

Davaijte si pozor, aby ste pri pouZiti kolika na
vysunutie karty neposkriabali zariadenie alebo sa
nezranili.

Kolik na vysunutie karty uchovévajte mimo dosahu
deti, aby nedoslo k néhodnému prehltnutiu alebo
zraneniu.

* V zariadeni nepouZivajte vyrezané ani upravované
karty SIM, pretoZe sa nemusia rozpoznat a mézu
poskodit zasuvku (slot) na kartu.

Ak karta SIM nie je vhodna pre zariadenie, obratte
sa na operatora.

Pri nastaveni zariadenia postupujte podla pokynov na
nasleduijucich obrézkoch. PouZite dodany kolik na
vysunutie.

Uistite sa, Ze karta je spravne vyrovnana a jej zarez
vkladéte ako prvy do priehradky karty.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
|| < £
nano-SIM 1
- - )

Sprava karty SIM

Podla potreby vyberte predvolent kartu SIM na mobilné
data a kartu na telefonovanie.

* Dostupnost sluzby 4G zavisi od podpory vasho
operatora siete a nasadenia prislusnych sluzieb. Ak
chcete aktivovat sluzbu 4G, kontaktujte operatora.

* Sluzba 4G nemusi byt v urcitych oblastiach
dostupna kvéli ruseniu siete.

* Ak je tato prirucka v rozpore s popisom na
oficilnej webovej stranke, prednost ma webova
stranka.
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Dal3ie zdroje informacii

Ak sa stretnete s problémami pri pouzivani vasho
zariadenia, pomoc moézete ziskat z nasledujtcich zdrojov:

Navstivte stranku https://consumer.huawei.com/en na
zobrazenie informécii o zariadent, ¢asto kladenych
otazok a dalsich informacii.

Na ziskanie najnovsich kontaktnych tdajov pre vasu
krajinu alebo regién navstivte adresu
https://consumer.huawei.com/en/support.

Prejdite na Nastavenia a do pola vyhladavania zadajte
nasledujlce klicové slova na zobrazenie prislusnych
informécii. Napr. Pravne informacie, Bezpecnostné
informacie, Schvalenie k prevadzke, Certifikacné
loga.

Bezpecnostné informacie

Precitajte si, prosim, vetky bezpecnostné informacie
pozorne predtym, ako pouzijete svoje zariadenie, aby sa
zabezpecila jeho bezpecna a spravna prevadzka. Tiez sa
dozviete, ako spravne zaobchdadzat so zariadenim.

Prevadzka a bezpecnost

& V rdmci ochrany sluchu by ste nemali dlhodobo
pocuvat zvuk pri vysokej hlasitosti.

Pouzivanie neschvaleného alebo nekompatibilného
napajacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie moze
poskodit vase zariadenie, skratit jeho Zivotnost alebo
sposobit poziar, expldziu, alebo iné rizika.

Ideélne prevadzkové teploty st 0 °C az 35 °C. Idealne
teploty pre skladovanie st -20 °C az +45 °C.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odportcajd dodrziavat
medzi zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu
vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu
kardiostimulatora. Ak pouzivate kardiostimulator,
pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate
stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.
Nevystavte zariadenie a batériu extrémnemu teplu
alebo priamemu slne¢nému Zziareniu. Nedavajte ich na
vykurovacie zariadenia, akymi st mikrovinné rary,
sporaky alebo radiatory, pripadne do nich.
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Pocas pouzivania zariadenia dodrZziavajte miestne
zakony a predpisy. Pocas riadenia vozidla nepouzivajte
vase bezdrétové zariadenie. Predidete tak nehodam.
Pocas letu lietadlom alebo kratko pred nastiipenim na
jeho palubu pouZzivajte zariadenie len podla
poskytnutych instrukcii. PouZitie bezdrétového
zariadenia v lietadle mdZe narusit bezdrotové siete,
predstavovat riziko pre prevadzku lietadla, alebo moze
byt jeho pouzivanie nelegélne.

Aby ste predisli poskodeniu vnitornych obvodov
zariadenia alebo nabijacky, nepouzivajte zariadenie v
prasnom, zadymenom, vlhkom alebo Spinavom
prostredi, ani v blizkosti magnetickych poli.

Pri nabijani zariadenia sa ubezpecte, ¢i je napajaci
adaptér pripojeny do zasuvky v blizkosti zariadenia a je
[ahko pristupny.

Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo
zariadenia, ak ho nepouzivate.

Zariadenie nepouzivajte, neskladujte ani neprevazajte
tam, kde su uskladnené horlaviny alebo vybusniny
(napriklad cerpacie stanice, zasobniky oleja alebo
chemické tovarne). Pouzivanie zariadenia v takomto
prostredi zvy3uje riziko vybuchu alebo poZziaru.

Batériu uchovavajte mimo ohen, nerozoberajte ju,
neupravujte ju, nehadzte fou, ani ju nestlacajte.
Nevkladajte do nej cudzie predmety, ani ju neponarajte
do vody alebo inych kvapalin, ani ju nevystavujte
néarazom alebo tlaku, pretoze to méze spdsobit
vytecenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca vybuch
batérie.

Toto zariadenie, batériu a prislusenstvo zlikvidujte
podla miestnych nariadeni. Nemali by sa likvidovat
spolu s norméalnym domovym odpadom. Nespravne
pouzivanie batérie moze viest k poziaru, vybuchu alebo
inym rizikdm.

Toto zariadenie obsahuje zabudovanu batériu.
Nepokusajte sa ju vymienat sami. V opacnom pripade
zariadenie nemusi fungovat spravne alebo sa tym
moze znicit batéria. Pre vasu osobnl bezpecnost a na
zabezpecenie spravnej prevadzky zariadenia vam
odportcame pri vymene kontaktovat autorizované
servisné stredisko Huawei.
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Uistite sa, Ze napéjaci adaptér splfia poziadavky normy
IEC/EN 62368-1 a bol testovany a schvaleny podla
Statnych alebo miestnych noriem.

Port USB dokaze poskytovat 5 V DC/1 A energie pre
iné zariadenie.

Informdcie o likvidacii a recyklacii

—

Symbol na produkte, batérii, literattre alebo obale
znamena, Ze produkty a batérie by sa mali na konci ich
Zivotnosti odovzdat na osobitné zberné miesta odpadu
ur¢ené miestnymi orgdnmi. Tym sa zabezpeci, Ze odpad
typu EEZ sa recykluje a spracuje spésobom, ktory Setri
cenné materialy a chrani ludské zdravie a Zivotné
prostredie.

Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie, kontaktujte
svoje miestne Urady, predajcu, alebo sluzbu pre likvidaciu
komunélneho odpadu, alebo navstivte webovu stranku
https://consumer.huawei.com/en/.

Obmedzenie pouZivania nebezpecnych latok
Toto zariadenie a vietko elektrické prisludenstvo splia
miestne platné pravidla o obmedzeni pouZitia urcitych
rizikovych latok v elektrickych a elektronickych
zariadeniach, ako st nariadenie EU REACH, RoHS a
smernicu o batériach (ak st uplatnitelné). Ak si chcete
precitat vyhlasenia o zhode s nariadenim REACH a
smernicou RoHS, navstivte webov( stranku
https://consumer.huawei.com/certification.

Informacie o vystaveni radiofrekvencnému
Ziareniu

Svetova zdravotnicka organizacia uvadza, Ze vystavenie
Ziareniu moZete znizit tym, Ze obmedzite svoje
pouzivanie alebo pouzijete hands-free stipravu, aby sa
zariadenie nenachadzalo v blizkosti hlavy a tela.
Zabezpecte, aby prislusenstvo zariadenia, ako je puzdro a
drziak, neobsahovali kovové Casti. UdrZiavajte zariadenie
v predpisanej vzdialenosti od vasho tela.

Pre krajiny, ktoré prijali limit SAR 2,0 W/kg na 10

gramov tkaniva.

Zariadenie splia technické normy pre radiofrekvencné

Ziarenie, ak je zariadenie pouzivané blizko ucha alebo vo

vzdialenosti 0,50 cm od tela. Najvy3sia uvadzana hodnota
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SAR: Hodnota SAR pri hlave: 0,97 W/kg; hodnota SAR pri
tele: 1,24 W/kg.

Sulad s predpismi EU

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze
zariadenie GOA-LX9 je v stlade s nasledujicou
smernicou: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/ES.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU, podrobné
informacie o ekodizajne energeticky vyznamnych
vyrobkov (ErP) a najnovsie informéacie o prisluSenstve a
softvéri st dostupné na nasledujticej internetovej adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych ¢lenskych
Statoch EU.

Pri pouzivani zariadenia dodrziavajte narodné a miestne
predpisy.

PouZzivanie tohto zariadenia moZze byt obmedzené v
zavislosti od miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Frekvencné pasmo 5150 aZ 5350 MHz je obmedzené na

poutZitie v interiéri v nasledujucich krajinach: AT, BE, BG,

CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI,
LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenéné pasma a Ziarenie

Nominalne limity pre frekvencné pasma a prenosovy
vykon (vyZiareny a/alebo prijaty) vysielacich Casti
zariadenia su:

GOA-LX9 [ GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpuA/m na vzdialenost 10 m

Pravne informacie

Ochranné znamky a povolenia

LTE je ochranna znamka spolocnosti ETSI.
Slovné znaZky a logé Bluetooth’® si registrované
ochranné znamky spoloEno:&B/uetooth SIG, Inc.



a akékolvek ich pouzitie spolocnostou Huawei
Technologies Co., Ltd. je na zaklade licencie. Huawei
Device Co,, Ltd. je dcérska spolocnost spolocnosti Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi st ochranné
znamky spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Copyright © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Vsetky prava vyhradené.

VSETKY OBRAZKY A ILUSTRACIE V TEJTO PRIRUCKE
VRATANE, ALE NIE LEN FARBY, VELKOSTI A OBSAH
OBRAZOVKY ZARIADENIA, SLUZIA LEN NA INFORMACNE
UCELY. SKUTOCNE ZARIADENIE SA OD NICH MOZE LISIT.
NIC V TEJSTO PRIRUCKE NEPREDSTAVUJE VYSLOVNU ANI
PREDPOKLADANU ZARUKU.

Zasady ochrany osobnych udajov

Pre lepSie porozumenie toho, ako chranime vase osobné
Udaje, si pozrite stratégiu ochrany osobnych tdajov na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Slovenscina

Seznanitev z napravo

Pred uporabo naprave se seznanite z osnovnimi postopki.
Za vklop naprave pritisnite gumb za vklop/izklop ter
ga zadrzite, dokler se zaslon ne vklopi.

Za izklop naprave pritisnite in zadrZite gumb za vklop/
izklop ter se dotaknite moznosti (.

Za ponovni zagon naprave pritisnite in zadrzite gumb
za vklop/izklop ter se dotaknite moznosti *<.

—
— —©
—
e—— L o
@| Gumb za glasnost @| Gumb za vklop

Vrata USB Type-C/
©| prikljutek za digitalne  |@| ReZa za kartico
slusalke

©| Prstni odtis na zaslonu

o * Pri uporabi funkcije NFC pridrzite napravo blizu
druge naprave ali predmeta, da se obmogji za
zaznavanje NFC stikata.

* Vrata USB Type-C na tem izdelku podpirajo samo
digitalni izhod zvoka. Uporabite digitalno zvo¢no
napravo ali zvo¢no napravo za pretvorbo
digitalnega zvoka v analognega.
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Uvod

A' Pazite, da pri uporabi sponke za izvrZzenje ne
opraskate naprave ali se poskodujete.

Sponko za izvrzenje kartice hranite zunaj dosega
otrok, da preprecite nenamerno zauzitje ali
poskodbo.

Z napravo ne uporabljajte odrezanih ali
spremenjenih kartic SIM, saj te kartice morda ne
bodo prepoznane in lahko poskodujejo nosilec za
kartico (rezo).

Ce kartice SIM ne morete namestiti v svojo
napravo, se obrnite na operaterja.

Upostevajte navodila na spodnjih slikah za nastavitev
svoje naprave. Uporabite priloZzeno sponko za izvrzenje.
Prepricajte se, da je kartica pravilno poravnana in da je
vstavljena v nosilec za kartico z zarezo naprej.

(o N (o )

(1) 2]
nano-SIM 2
=
nano-SIM 1
- - )

Upravljanje kartic SIM

Glede na potrebe izberite privzeto kartico za mobilne
podatke in privzeto kartico za klicanje.

* RazpoloZljivost storitve 4G je odvisna od podpore
vaSega omreznega operaterja in tega, ali omogoca
ustrezne storitve. Obrnite se na operaterja in ga
prosite, da aktivira storitev 4G.

* Storitev 4G na nekaterih obmocjih morda ni na
voljo zaradi motenj v omreZju.

« Ce je ta vodnik neskladen z opisom na uradnem
spletnem mestu, upostevajte spletno mesto.
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Dodatne informacije

Ce pride pri uporabi naprave do kakr3nih koli tezav, lahko
pomoc poiscete v naslednjih virih:

Obiscite https://consumer.huawei.com/en za ogled
podatkov o napravi, pogosto postavljena vprasanja in
druge informacije.

Obiscite https://consumer.huawei.com/en/support za
najnovejse podatke za stik za svojo drzavo ali obmocje.
Za prikaz ustreznih informacij v razdelku Nastavitve
vnesite naslednje klju¢ne besede v iskalno polje: npr.
Pravni pouk, Varnostne informacije, Podatki za
preverjanje pristnosti, Logotipi potrdil.

Varnostne informacije

Pred uporabo naprave natanéno preberite vse varnostne
napotke, da zagotovite njeno varno in pravilno delovanje
ter se poucite o pravilnem odstranjevanju naprave.

Uporaba in varnost

.

.

& Da bi preprecili morebitno okvaro sluha, ne
poslusajte zvoka dlje ¢asa pri visoki glasnosti.
Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika,
polnilnika ali baterije lahko poskoduje vaso napravo,
skrajSa njeno Zivljenjsko dobo ali povzroti pozar,
eksplozijo ali druge nevarnosti.
Idealne temperature delovanja so od 0 °C do 35 °C.
Idealne temperature skladiS¢enja so od -20 °C do
+45 °C.
Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je
med napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm
razdalje, da se prepre¢i morebitno motenje. Ce
uporabljate spodbujevalnik, naprave ne drzite na strani
telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem
Zepu.
Napravo in baterijo hranite tako, da ne bosta
izpostavljeni prekomerni toploti in neposredni son¢ni
svetlobi. Ne postavljajte ju na oz. v grelne naprave, kot
so mikrovalovne pecice, Stedilniki ali radiatorji.
Pri uporabi naprave upostevajte lokalne zakone in
predpise. Da bi zmanjsali moznost nesrece, brezzi¢ne
naprave ne uporabljajte med voznjo.
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Med voznjo z letalom ali tik pred vkrcanjem
uporabljajte napravo samo v skladu s prejetimi
navodili. Uporaba brezZi¢ne naprave v letalu lahko
moti brezZi¢na omreZja, predstavlja nevarnost za
delovanje letala ali je v nasprotju z zakonom.

Ce Zelite prepre¢iti poskodbe notranjega tokokroga
naprave ali polnilnika, naprave ne uporabljajte na
prasnem, vlaznem ali umazanem mestu ali v blizini
magnetnega polja.

Pri polnjenju naprave se prepricajte, ali je napajalnik
prikljucen v vti¢nico v blizini naprave in ali je zlahka
dostopen.

Ko naprave ne uporabljate, polnilnik izkljucite iz
vticnice.

Naprave ne uporabljajte, hranite ali prenasajte na
mestih, kjer se hranijo gorljive ali eksplozivne snovi (na
primer na bencinskih ¢rpalkah, v skladis¢ih nafte ali
kemijskih tovarnah). Ce napravo uporabljate na teh
obmogjih, se poveca tveganje za eksplozijo ali pozar.
Baterijo hranite stran od ognja in je ne razstavljajte,
spreminjajte, mecite ali stiskajte. V napravo ne
vstavljajte tujkov, ne potapljajte je v vodo ali druge
tekocine in ne izpostavljajte je zunanji sili ali pritisku,
saj lahko to povzrodi puscanje, pregrevanje, vzig ali
celo eksplozijo baterije.

Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu
z lokalnimi predpisi. Ne smete jih odstranjevati skupaj
z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Nepravilna
uporaba baterij lahko povzroci pozar, eksplozijo ali
druge nevarnosti.

Ta naprava ima vgrajeno baterijo. Baterije ne
poskusajte zamenjati sami. V nasprotnem primeru
naprava morda ne bo delovala pravilno ali pa se bo
baterija morda poskodovala. Priporo¢amo, da se za
zamenjavo baterije zaradi lastne varnosti in
zagotavljanja pravilnega delovanja naprave obrnete na
pooblascen servisni center druzbe Huawei.
Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam
standarda IEC/EN 62368-1 ter je preizkusen in odobren
v skladu z nacionalnimi ali lokalnimi standardi.

Vrata USB lahko zagotovijo napajanje 5V DC/1 A za
drugo opremo.
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Informacije o odlaganju med odpadke in
recikliranju

—

Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalazi
pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu
Zivljenjske dobe odstraniti na locenih prevzemnih mestih,
ki jih dolocijo lokalni organi oblasti. S tem bo odpadna
elektricna in elektronska oprema (EEO) reciklirana in
obravnavana na nacin, ki ohranja dragocene materiale
ter varuje zdravje ljudi in okolje.

Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne organe oblasti,
prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih
odpadkov oz. obiscite spletno mesto
https://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsevanje obsega nevarnih snovi

Ta naprava in njeni morebitni elektri¢ni dodatki so
skladni z veljavnimi lokalnimi predpisi o omejevanju
uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektricni in
elektronski opremi, kot so uredba EU REACH ter direktiva
RoHS in direktiva o baterijah (Ce so vkljucene). Za izjave
o skladnosti z uredbo REACH in direktivo RoHS obiscite
spletno mesto https://consumer.huawei.com/certification.

Informacije o izpostavljenosti
radiofrekvenénemu sevanju

Svetovna zdravstvena organizacija je navedla, da je
mogoce izpostavljenost zmanjsati tako, da omejite
uporabo ali uporabljate komplet za prostorocno uporabo,
da napravo zadrZzite pro¢ od glave in telesa.

Poskrbite, da dodatki naprave, kot sta ovitek ali etui, ne
vsebujejo kovinskih komponent. Napravo drZite stran od
telesa, da izpolnite zahtevo glede razdalje.

Za drzave, ki so sprejele omejitev vrednosti SAR

2,0 W/kg prek 10 gramov tkiva

Naprava je skladna z RF-specifikacijami pri uporabi ob
uSesu ali na razdalji 0,50 cm od telesa. Najvisja porocana
vrednost SAR: SAR ob glavi: 0,97 W/kg; SAR ob telesu:
1,24 W/kg.

Skladnost s predpisi EU

I1zjava
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Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava GOA-
LX9 skladna s temi direktivami: Direktiva 2014/53/EU o
radijski opremi (RED), Direktiva 2011/65/EU o
omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektricni
in elektronski opremi (RoHS), Direktiva 2009/125/ES za
izdelke, povezane z energijo (ErP).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne
informacije o direktivi ErP in najnovejse informacije o
dodatni in programski opremi so na voljo na naslednjem
internetnem naslovu:
https://consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah
¢lanicah EU.

Upostevajte nacionalne in lokalne predpise na obmocju
uporabe naprave.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od
lokalnega omrezja.

Omejitve v 5-GHz pasu:

Frekvencni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na
notranjo uporabo v naslednjih drzavah: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvencni pasovi in mo¢

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno
in/ali prevodno) oddajanje modi, ki veljajo za to radijsko
opremo, so nasledniji:

GOA-LX9 [ GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBUA/m pri 10 m

Pravna obvestila

Blagovne znamke in dovoljenja

LTE je blagovna znamka podijetja ETSI.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane
blagovne znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG,
Inc, druzba Huawei Technologies Co., Ltd. pa uporablja
vse takSne znamke na podlagi licence. Huawei Device
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Co.,, Ltd. je povezana druzba druzbe Huawei Technologies
Co,, Ltd.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so
blagovne znamke Wi-Fi Alliance.

Avtorske pravice © 2023 Huawei Device Co.,
Ltd. Vse pravice pridrZane.

VSE SLIKE IN ILQSTRACIJE V TEM PRIROCNIKU, KAR MED
DRUGIM VKLJUCUJE BARVO IN VELIKOST NAPRAVE TER
VSEBINO, PRIKAZANO NA ZASLONIH, SO ZGOLJ
INFORMATIVNE. DEJANSKA NAPRAVA SE LAHKO
RAZLIKUJE. NIC V TEM PRIROCNIKU NE PREDSTAVLIA
NOBENEGA JAMSTVA, IZRECNEGA ALI NAZNACENEGA.

Pravilnik o zasebnosti

Da bi bolje razumeli, kako varujemo vase osebne
podatke, si oglejte pravilnik o zasebnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

145



Magyar
Ismerje meg a késziilékét

A késziilék hasznélata elétt ismerje meg az alapvetd

miveleteket.

¢ A késziilék bekapcsolaséhoz tartsa nyomva a
bekapcsolégombot, amig a képerny6 be nem kapcsol.

* A késziilék kikapcsolasahoz tartsa nyomva a
bekapcsolégombot, majd érintse meg a () gombot.

* A késziilék tjrainditdsahoz tartsa nyomva a
bekapcsolégombot, majd érintse meg a ¢ gombot.

—_——

On

o ; NFC
o—| W&
9 J—
——©
|

o—— L o
@| Hanger6gomb @ | Bekapcsold gomb

USB Type-C foglalat/
©| Digitalis fejhallgato- O| Kartyafoglalat
csatlakozé

P Képernydbe épitett
ujjlenyomat

* Az NFC funkcié hasznalatakor tartsa a készlékét
kozel egy masik késziilékhez vagy targyhoz, hogy
az NFC-érzékelési teriiletiik érintkezzen.

* A terméken talalhaté USB Type-C foglalat
kizarélag digitalis hangkimenetet tdmogat. Kérjiik,
hasznaljon digitélis hangkésziiléket vagy digitalis-
analég hangatalakito késziiléket.
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Elsé lépések

A' Ugyeljen arra, hogy ne karcolja meg a késziiléket
és On se sériiljon meg, amikor a kartyakiszed$ t(it
hasznalja.

A kartyakiszed® tiit tartsa gyermekektél tavol,
nehogy Vvéletleniil lenyeljék vagy megsértiljenek
téle.

Ne hasznaljon levagott vagy mddositott SIM-
kartyakat, mivel nem biztos, hogy felismeri 6ket a
késziilék, illetve a kartyatartd (foglalat) sériilését
okozhatjak.

Ha a SIM-kartya nem illik a késziilékhez, forduljon
a szolgaltatohoz.

A késziilék beallitasdhoz kovesse az alabbi abrak
utasitasait. Hasznalja a mellékelt kartyakiszed§ tiit.
Vigydzzon arra, hogy jé iranyban élljon a kartya, és
elszor a bevagast illessze a kartyatartoba.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
|| < £
nano-SIM 1
- - )

SIM-kartya kezelése

Igény szerint valassza ki az alapértelmezett mobiladat-
kartyat és hivokartyat.

* A 4G-szolgéltatds a halézati szolgaltatd
tdmogatasatol és az altala telepitett megfeleld
szolgaltatasoktdl fiigg. A 4G-szolgaltatas
aktivalasaért forduljon a szolgaltatéjahoz.

* Halézati interferencia miatt lehet, hogy a 4G-
szolgéltatas bizonyos teriileteken nem érhetd el.

* Ha ez az Gtmutato eltér a hivatalos weboldalon
talalhato leirastol, az utébbi érvényes.
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Tovabbi informaciok

Amennyiben a késziilék hasznélata sordn barmilyen
problémat észlel, a kdvetkez6 helyeken kaphat
segitséget:

* A késziilékinformaciok, gyakran ismételt kérdések és
egyéb informaciok megtekintéséhez latogasson el a
https://consumer.huawei.com/hu oldalra.

Az orszagéra vagy régidjara vonatkozé legfrissebb
kapcsolattartasi informaciokért latogasson el a
https://consumer.huawei.com/hu/support oldalra.
Nyissa meg a Beallitasok mentit, és a vonatkozd
informaciok megtekintéséhez irja be a keresémezébe a
kovetkez6 kulcsszavakat. Pl. Szabalyozasok,
Biztonsagi informaciok, Hitelesités informacio,
Tanusitvanyemblémak.

Biztonsagi tudnivalék

Kérjlk, olvassa el az dsszes biztonsagi informaciot
figyelmesen a késziilék hasznalata elétt, a biztonsagos és
megfeleld hasznalat érdekében, valamint hogy megfelelé
modon szabadulhasson meg a készliléktél.

Miikodtetés és biztonsag

. & Hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne
hallgasson sokaig magas hangerén.
Jéva nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos
adapter, tolté vagy akkumulator hasznélata
megroviditheti a készllék élettartamét, tlizveszélyhez,
robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.
Az idealis tizemi hémérséklet 0 °C és 35 °C kozétt, az
idedlis tarolasi hémérséklet pedig -20 °C és +45 °C
kozott van.
A szivritmusszabalyzé késziilékek gyartdi azt
javasoljak, hogy a késziilék és a szivritmusszabalyz6
késziilék kozott legalabb 15 cm tavolség legyen az
esetleges interferencia elkertilése érdekében.
Amennyiben szivritmusszabalyzét hasznal, az eszkozt a
szivritmusszabalyzéval ellentétes oldalon hasznélja, és
ne hordja a mellényzsebében.
Tartsa tavol a készliléket és az akkumulatort a tiiztél,
a tulzott h6tél és a kozvetlen napfénytél. Ne helyezze
148
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hét fejleszté eszkozdkre vagy eszkdzokbe, mint példaul
mikrohulldamu siité, vizforrald, siité vagy radiator.

A késziiléket a helyi jogszabalyokat és eldirasokat
betartva hasznalja. A balesetveszély megelézése
érdekében ne hasznalja a vezeték nélkili eszkozt
vezetés kdzben. Ha hivast kell kezdeményeznie vagy
fogadnia, el6szor alljon le a jarmlivel egy biztonsagos
helyen.

Repiilés kozben, vagy a fedélzetre felszallaskor csak az
adott utasitasok szerint hasznalja a késziilékét. A
vezeték nélkiili eszkdz replilégépen torténé hasznélata
megzavarhatja a vezeték nélkiili halézatokat, veszélyt
jelenthet a replilégép miikddésére, illetve jogszabélyba
(itkézhet.

A késziilék vagy a tolté belsé aramkorei
karosodasanak megelézése érdekében a késziiléket ne
hasznélja poros, nedves vagy koszos kdrnyezetben,
illetve magneses mez6 kdzelében.

A késziilék toltésekor ellendrizze, hogy a
toltdcsatlakozd a késziilékhez kozel van bedugva az
aramforrasba, és konnyen elérhetd.

Ha nem hasznélja, hiizza ki a toltét a konnektorbodl és
a késziilékbsl.

Ne hasznalja, tarolja, vagy szallitsa a késziiléket ott,
ahol tliz- és robbandasveszélyes anyagokat tarolnak
(benzinkuton, tizemanyag-tarolénal, illetve vegyi
tizemben). Ha ilyen kdrnyezetben hasznélja a
késziiléket, az noveli a robbanasok, tlizesetek
veszélyét.

Az akkumulatort tartsa tlizt6l tavol, ne szerelje szét, ne
maddositsa, ne dobja el és ne nyomja 6ssze. Ne
helyezzen bele idegen targyakat, ne meritse vizbe vagy
mas folyadékba, ne tegye ki kiils6 eré vagy nyomas
hatasanak, mivel ezzel az akkumulator szivargasat,
tdlmelegedését, meggyulladasat vagy robbanasat
okozhatja.

A helyi szabalyozasoknak megfeleléen szabaduljon
meg a késziiléktdl, az akkumulatortél és a
tartozékoktol. Nem megfeleld a haztartasi szeméttel
egyUltt megszabadulni téliik. Az akkumulatorok nem
megfeleld kezelése tiizet, robbanast vagy mas
veszélyhelyzetet idézhet eld.
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Kérjiik, azzal kapcsolatban, hogy az eszk6z zavarhatja-
e az orvosi késziilék miikodését, kérje orvosa és a
késziilék gyartéjanak tandcsat.

Tartsa be a kérhazakban és egészségligyi
intézményekben érvényes szabalyokat és eldirasokat.
A késziilékben beépitett akkumulator talalhaté. Ne
prébalja 6nmaga cserélni az akkumulatort. Ellenkezd
esetben a késziilék nem biztos, hogy megfeleléen
mikadik, illetve karosodhat az akkumulator.
Személyes biztonsaga érdekében, illetve azért, hogy a
késziilék megfeleléen mUikddjon, javasoljuk, hogy a
cseréért forduljon egy hivatalos Huawei
szervizkdzponthoz.

Gy6z6djon meg réla, hogy a halézati adapter megfelel
az IEC/EN 62368-1 szabvany kévetelményeinek, és a
halézati adaptert a nemzeti vagy helyi el&irdsoknak
megfelelen tesztelték és hagytdk jova.

Az USB-port més készllékeket 5V DC/1 A
tapellatassal képes ellatni.

Robbanasveszélyes kérnyezet

Robbanasveszélyes kornyezetben kapcsolja ki a
késziiléket, és tartson be minden figyelmeztetd jelzést és
utasitast. Robbandasveszélyes kornyezetnek minésiilnek
egyebek kozott az olyan teriiletek, ahol szokasos esetben
arra kérik, hogy kapcsolja ki a gépjarmd motorjat. Ilyen
helyen a szikrék keletkezése robbanast vagy tiizet
okozhat, és testi sériiléshez vagy akar haldlesethez is
vezethet. Ne kapcsolja be a késziiléket izemanyagtolté
alloméason, példaul benzinkatnal.
Uzemanyagraktérakban, tarolhelyeken,
elosztokdzpontokban és vegyi lizemekben tartsa be a
radiéberendezések tizemeltetésére vonatkozéd
korlatozasokat. Tartsa be a korlatozasokat az olyan
helyeken is, ahol robbantasokat végeznek. A késziilék
hasznélata elétt figyeljen azokra a robbanasveszélyes
kornyezeteket jelentd helyekre, amelyeket altaldban (de
nem minden esetben) j6l lathatdan jeldlnek. Ilyen hely
példaul a hajok belseje, a vegyi anyagok atrakasat vagy
tarolasat végzo létesitmények, illetve az olyan helyek,
ahol a levegd vegyi anyagokat vagy részecskéket, példaul
szemcséket, port vagy fémport tartalmaz. A
cseppfolydsitott szénhidrogéngdazzal (pl. propan-butan
gdzzal) hajtott jarm(ivek gyartéitél érdeklédje meg, hogy
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a késziilék biztonsagosan hasznalhaté-e ezek
kornyezetében.

Hulladékkezelési és tjrahasznositasi
informaciok

—

A terméken, akkumulétoron, dokumentacién vagy
csomagolason taldlhaté szimbolum azt jelzi, hogy a
terméket és az akkumulatort a helyi hatésagok altal
kijelolt kiilon hulladékgydijté pontokra kell vinni az
élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE hulladékok
Ujrahasznositasat és kezelését olyan mddon, hogy az
értékes anyagaik megérizhetdk legyenek, és azoktél az
emberi egészség és a kornyezet megdvhato legyen.
BG6vebb informacidért kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a
helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a haztartasi
hulladékot kezel6 szolgaltatdval, illetve latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

Veszélyes anyagok felhasznalasanak
csokkentése

Ez a késziilék és elektromos tartozékai megfelelnek az
egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus
berendezésekben vald alkalmazasanak korlatozasara
vonatkozo érvényes helyi szabalyoknak, példaul az EU
REACH rendeletnek, és a RoHS és (amennyiben tartozék)
az akkumulatorokrol sz6l6 irdnyelvnek. A REACH és RoHS
megfelel6ségi nyilatkozatokért latogasson el a
https://consumer.huawei.com/certification weboldalra.

Radiofrekvencias kitettséggel kapcsolatos
informaciok

Az Egészségligyi Vilagszervezet megallapitotta, hogy a
kitettség csokkenthetd a hasznélat korlatozasaval vagy
egyszerlien egy kihangosité készlet hasznalataval,
amellyel a késziilék a fejtdl és a testtl tavol tarthato.
Ugyeljen r4, hogy a késziilékhez ne hasznaljon fémbsl
késziilt kiegészitSket, példaul tokot vagy tartot. A
tavolsagi megfelel6ség biztositasa érdekében a
késziiléket ne tartsa kozel a testéhez.

A 10 gramm szovetre es6 2,0 W/kg SAR-hatarértéket
alkalmazé orszagok esetén.
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A flilhoz kozel vagy a testtél 0,50 cm-es tavolsagban
hasznélva a késziilék megfelel a radiéfrekvencias
berendezésekre vonatkozé eléirdsoknak. A legmagasabb
mért SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,97 W/kg; SAR-
érték a test esetén: 1,24 W/kg.

EU-eléirasoknak valé megfeleléség

Nyilatkozat

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a
GOA-LX9 késziilék megfelel a kdvetkezd iranyelvek
rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU,
ErP 2009/125/EK.

Az EU-megfelel8ségi nyilatkozat teljes sz6vege, a
részletes ErP-informaciok, valamint a kiegészitGkre és a
szoftverre vonatkozé legfrissebb informaciok a kdvetkezd
internetcimen allnak rendelkezésre:
https://consumer.huawei.com/certification.

A késziilék az EU minden tagéllamaban hasznélhato.
A késziilék hasznélatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halézattél fligg6en a készllék hasznalata
korlatozas ald eshet.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomany beltéri
hasznélatra korldtozott a kovetkezd orszagokban: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

Frekvenciasavok és teljesitmény

A radiéberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a
sugarzott teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett)
nominalis hatarértékei a kovetkezdk:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBUA/m 10 méteres tavolsagban
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Jogi nyilatkozat

Védjegyek és engedélyek

Az LTE az ETSI védjegye.

A Bluetooth® szévédjegy és logd a Bluetooth SIG, Inc.
tulajdonat képezd bejegyzett védjegy, amelyeknek a
Huawei Technologies Co., Ltd. 4ltali hasznalata
licencengedéllyel torténik. A Huawei Device Co., Ltd. a
Huawei Technologies Co., Ltd. partnere.

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi logé a Wi-Fi
Alliance védjegyei.

SzerzGi jog © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Minden jog fenntartva.

AZ EBBEN AZ UTMUTATOBAN SZEREPLO OSSZES KEP ES
ILLUSZTRACIO - BELEERTVE, DE NEM KIZAROLAG A
KESZULEK SZINET, MERETET ES A MEGJELENITETT
TARTALMAT - CSUPAN TAJEKOZTATO JELLEGU. A
TENYLEGES KESZULEK ELTERO LEHET. A JELEN
UTMUTATO SEMMILYEN KIFEJEZETT VAGY VELELMEZETT
GARANCIAT NEM TARTALMAZ.

Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjlik
személyes adatait, olvassa el adatvédelmi iranyelviinket a
https://consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.
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Hrvatski
Upoznajte svoj uredaj

Prije upotrebe uredaja usvojite osnovne radnje.

Za ukljucivanje uredaja pritisnite i drZite tipku za
ukljucivanje dok se zaslon ne ukljuci.

Za iskljucivanje uredaja pritisnite i drZite tipku za
ukljucivanje, a zatim dodirnite (0.

Za ponovno pokretanje uredaja pritisnite i drzite tipku
za ukljucivanje, a zatim dodirnite <.

IR
——©
|
o———— T o

Tipka za ukljucivanje/

@| Tipka za glasnocu iskljugivanje

USB Type-C prikljucak /
©| uti¢nica za digitalne O| Utor za karticu
slusalice

©| Otisak prsta za zaslonu

o * Drzite svoj uredaj blizu drugog uredaja ili
predmeta tako da se podrucja za otkrivanje NFC-a
dodiruju kada se upotrebljava funkcija NFC-a.

* USB Type-C priklju¢ak na ovom proizvodu
podrzava samo digitalni izlaz zvuka.
Upotrebljavajte uredaj za digitalni zvuk ili uredaj
za digitalni u analogni zvuk.
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Pocetak

A

Pazite da ne ogrebete uredaj ili da se ne ozlijedite
tijekom uporabe igle za izbacivanje.

Pohranite iglu za izbacivanje van dohvata djece
kako bi se sprijecilo slucajno gutanje ili ozljeda.
Ne upotrebljavajte izrezane ili izmijenjene SIM
kartice u uredaju jer ih uredaj mozda nece
prepoznati i jer mogu ostetiti ladicu (utor) za
karticu.

Ako SIM kartica ne odgovara vasem uredaju,
obratite se svojem pruzatelju usluga.

Pridrzavajte se uputa na sljedec¢im grafickim prikazima
kako biste postavili svoj uredaj. Upotrijebite isporucenu
iglu za izbacivanje.

Provjerite je li kartica dobro poravnata i postavlja li se

prvo njezin urez u ladicu za karticu.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
|| < £
nano-SIM 1
. . J

Upravljanje SIM karticom

Odaberite zadanu karticu za mobilne podatke te karticu
za pozivanje u skladu sa svojim potrebama.

Usluga 4G mreZe ovisi 0 podrsci vaseg mreznog
operatera i njegovoj implementaciji odgovarajucih
usluga. Obratite se operateru kako biste aktivirali
4G uslugu.

Usluga 4G mreze mozda nije dostupna u nekim
podrucjima zbog mreznih smetnji.

Ako ovaj priru¢nik nije u skladu s opisom na
sluzbenom web-mijestu, prednost ima opis na
sluzbenom web-mjestu.
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Za dodatne informacije

Ako primijetite probleme u radu uredaja, potrazite pomo¢
na sljedeci nacin:

Posjetite https://consumer.huawei.com/en kako biste
vidjeli podatke o uredaju, ¢esto postavljana pitanja i
druge informacije.

Posjetite https://consumer.huawei.com/en/support
kako biste vidjeli najnovije kontaktne podatke za svoju
drzavu ili regiju.

Idite u Postavke i unesite sljedece kljucne rijeci u okvir
za pretrazivanje za prikaz odgovarajuc¢ih informacija:
npr. Pravno, Sigurnosne informacije, Informacije o
provjeri autenticnosti, Logotipi certifikata.

Informacije o sigurnosti

.

Pazljivo procitajte sve sigurnosne informacije prije
koriStenja uredaja kako biste bili sigurni da ga koristite
na siguran i ispravan nacin te kako biste saznali kako na
ispravan nacin odloZiti uredaj.

Rukovanije i sigurnost

. & Kako biste sprijecili moguce ostecenije sluha,
izbjegavajte dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.
Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog
napajackog adaptera, punjaca ili baterije moZe ostetiti
vas uredaj, skratiti njegov Zivotni vijek ili uzrokovati
pozar, eksploziju ili druge opasnosti.

Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna
temperatura za pohranjivanje je -20 °C do +45 °C.
Proizvodacdi srcanih elektrostimulatora preporucuju da
se odrZava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu
uredaja i sr€anog elektrostimulatora kako bi se izbjegle
moguce smetnje elektrostimulatora. Rabite li srcani
elektrostimulator, uredaj drzite na strani suprotnoj od
elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem dZepu.
Uredaj i bateriju drZite podalje od izvora topline i
izravna sunceva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uredaje
za grijanje, kao Sto su mikrovalne pecnice, pecnice ili
radijatori.
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Pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom
uporabe uredaja. Kako biste smanjili rizik od nesrece,
bezicni uredaj ne koristite za vrijeme voznje.

Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred
ukrcavanje koristite uredaj jedino sukladno danim
uputama. Uporaba beZi¢nog uredaja u zrakoplovu
moZe omesti beZi¢nu mreZu, Sto predstavlja opasnost
za rad zrakoplova ili je nezakonito.

Kako biste izbjegli oStecenje unutarnjeg strujnog kruga
uredaja ili punjaca, uredaj nemojte upotrebljavati na
pradnjavim, vlaznim ili prljavim mjestima, kao ni blizu
magnetskog polja.

Prilikom punjenja uredaja uvjerite se da je punjac
ukljucen u uticnicu koja je u blizini uredaja i lako
dostupna.

Iskopcajte punjac iz elektri¢ne uticnice i iz uredaja
kada se ne koristi.

Nemojte rabiti, skladistiti niti transportirati uredaj
tamo gdje su pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi
(primjerice na benzinskoj crpki, u skladistu nafte ili
kemijskom postrojenju). Uporaba uredaja u takvim
okruzenjima povecava rizik od eksplozije ili pozara.
Bateriju drzite podalje od vatre te je nemojte
rastavljati, preinacavati, bacati ili stiskati. U bateriju
nemojte umetati strane predmete te je nemojte
uranjati u vodu ili druge tekucine kao ni izlagati
pregrijavanje, zapaljivanje te ¢ak i eksploziju baterije.
Uredaj, bateriju i dodatke odloZite sukladno lokalnim
propisima. Ne smije ih se odlagati u normalni kucanski
otpad. Nepropisna uporaba baterija moZe uzrokovati
pozar, eksploziju ili druge opasnosti.

Ovaj uredaj ima ugradenu bateriju. Ne pokusavajte
samostalno je zamijeniti. U protivnom uredaj moze
nepravilno raditi ili se baterija moZe ostetiti. Radi
osobne sigurnosti i pravilnog rada uredaja cvrsto se
preporuca da se obratite ovlastenom Huaweijevom
servisnom centru za zamjenu baterije.

Pazite da prilagodnik za napajanje ispunjava zahtjeve
norme IEC/EN 62368-1 te da je ispitan i odobren u
skladu s nacionalnim ili lokalnim standardima.

USB priklju¢ak moze pruziti 5 V DC/1 A snage ostaloj
opremi.
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Informacije o odlaganju i recikliranju

)i

L}

Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju
oznacava da se proizvode i baterije mora na kraju radnog
vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada
koja su odredile lokalne vlasti. Time ¢e se osigurati da se
recikliranje otpadne elektricne i elektronicke opreme
(EEE) te rukovanje njome obavljaju na nacin koji cuva

Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima,
maloprodajnom trgovcu, sluzbi za odlaganje komunalnog
otpada ili posjetite web-mjesto
https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje upotrebe opasnih tvari

Ovaj uredaj i njegovi elektricni dodaci u skladu su s
lokalnim primjenjivim pravilima o ogranicavanju
upotrebe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i
elektronickoj opremi, kao Sto su uredbe REACH i RoHS te
direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a. Za
pregled izjava o sukladnosti s uredbama REACH i RoHS
posjetite web-mijesto
https://consumer.huawei.com/certification.

Informacije o izlaganju zracenju radijskih

frekvencija

Svjetska zdravstvena organizacija izjavila je da se
izlaganje moze smanjiti ograni¢avanjem uporabe ili
uporabom kompleta za uporabu bez primjene ruku kako
bi uredaj bio udaljen od glave i tijela.

Pobrinite se da dodaci uredaja, kao sto su kuciste ili
futrola uredaja, ne sadrze metalne dijelove. Uredaj drzite
podalje od tijela kako biste ispunili zahtjev o udaljenosti.

Za drZave koje su prihvatile ogranicenje za SAR od 2,0
W/kg na 10 grama tkiva.

Uredaj je u skladu sa specifikacijama za radijsku
frekvenciju kada se upotrebljava u blizini uha ili na
udaljenosti od 0,50 cm od tijela. Najvisa prijavljena SAR
vrijednost: SAR za podrucje glave: 0,97 W/kg; SAR za
podrudje tijela: 1,24 W/kg.

Uskladenost s propisima EU

I1zjava
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Ovim putem tvrtka Huawei Device Co., Ltd. izjavljuje da
je ovaj uredaj GOA-LX9 sukladan sa sljede¢im
Direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EZ.

Potpuni tekst izjave o sukladnosti EU-a, detaljne
informacije o proizvodima koji upotrebljavaju energiju te
najnovije informacije o dodacima i softveru dostupni su
na sljedecoj internetskoj adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama
¢lanicama EU-a.

Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa
gdje se uredaj upotrebljava.

Ovaj uredaj moze imati ogranienu uporabu ovisno o
lokalnoj mrezi.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ogranicen je na
uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU,
LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvencijski pojasevi i snaga

Nominalne granice frekvencijskih raspona i snage
prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju
na ovu radijsku opremu su sljedece:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/m na 10 m

Pravna napomena

Zastitni znakovi i dozvole

LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.

Oznaka rijeci Bluetooth® i logotipovi registrirani su
zastitni znakovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i
svaka upotreba tih oznaka koju provodi tvrtka Huawei
Technologies Co., Ltd. zasti¢ena je licencom. Huawei
Device Co., Ltd. podruznica je tvrtke Huawei Technologies
Co,, Ltd.
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Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su
znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Autorska prava © 2023 Huawei Device Co.,
Ltd. Sva su prava pridrzana.

SVE SLIKE | ILUSTRACIJE U OVOM VODICU,
UKLJUCUIUCI, BEZ OGRANICENJA, BOJU, VELICINU |
SADRZAJ ZASLONA UREDAJA, SLUZE SAMO KAO
REFERENCA. STVARNI SE UREDAJ MOZE RAZLIKOVATI.
NISTA NAVEDENO U OVOM VODICU NE PREDSTAVLIA
BILO KAKVO IZRICITO ILI PODRAZUMIJEVANO JAMSTVO.

Pravila za zastitu privatnosti

Kako biste bolje razumijeli kako 3titimo vase osobne
podatke, pogledajte politiku zastite privatnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Romana
Cunoasteti-va dispozitivul

Tnainte de a utiliza dispozitivul, familiarizati-va cu
functiile sale de baza.

Pentru pornirea dispozitivului, apasati lung butonul de
pornire pana cand ecranul se aprinde.

Pentru a va opri dispozitivul, apasati lung butonul de
pornire, apoi atingeti O,

Pentru a reporni dispozitivul, apasati lung butonul de
pornire, apoi atingeti i

—
—— ©
—

o—— L o
@| Buton de volum @ | Buton de alimentare

Port USB tip C/Jack 0! sot cartels

audio digital

Senzor amprenta pe

ecran

o * Apropiati dispozitivul de un alt dispozitiv sau
obiect, astfel incat zonele de detectie NFC sa se
afle in contact atunci cand utilizati functia NFC.
Portul USB tip C al acestui produs permite doar
iesirea audio digitald. Va rugam sa folositi un
dispozitiv audio digital sau un convertor digital-
analog.
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Introducere

A.

Aveti grija sa nu zgariati dispozitivul si sa nu va
raniti atunci cand folositi instrumentul de
extragere a cartelei SIM.

Depozitati instrumentul de extragere a cartelei
SIM intr-un spatiu unde nu au acces copiii, pentru
a preveni inghitirea accidentala sau ranirea.

Nu utilizati cu dispozitivul dvs. cartele SIM taiate
sau modificate, deoarece este posibil ca acestea sa
nu fie recunoscute si sa deterioreze suportul
pentru card (slot).

Tn cazul in care cartela SIM nu se potriveste cu
dispozitivul dvs., contactati-va operatorul.

Urmati instructiunile din figurile urmatoare pentru
configurarea dispozitivului. Utilizati instrumentul de
extragere inclus.

Asigurati-va ca ati aliniat cartela corect si ca fanta sa este
introdusa mai intai in suportul pentru card.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
|| < £
nano-SIM 1
. . J

Administrare cartela SIM

Selectati cartela implicita pentru date mobile si cartela
implicita pentru apeluri, dupa cum este cazul.
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o * Serviciile 4G depind de suportul asigurat de
operatorul retelei si de implementarea serviciilor

respective de catre acesta. Va rugam sa contactati

operatorul pentru a activa serviciile 4G.

Este posibil ca serviciile 4G sa fie indisponibile in

anumite zone din cauza interferentelor din cadrul

retelei.

Daca acest ghid nu corespunde cu descrierea de

pe pagina web oficiald, cea din urma are

ntaietate.

Pentru mai multe informatii

.

Dacd va confruntati cu orice probleme in timp ce utilizati
dispozitivul, puteti obtine ajutor din urmatoarele resurse:

Vizitati https://consumerhuawei.com/en pentru
informatii despre dispozitiv, raspunsuri la intrebarile
frecvente si alte informatii.

Vizitati https://consumer.huawei.com/en/support
pentru cele mai recente informatii de contact pentru
tara sau regiunea dvs.

Mergeti la Setdri si introduceti urmatoarele cuvinte
cheie in caseta de cdutare pentru a vizualiza
informatiile dorite. De ex. Legal, Informatii privind
siguranta, Informatii de autentificare, Sigle
certificare.

Informatii despre siguranta

Va rugam sa cititi cu atentie toate informatiile de
siguranta Tnainte de a va folosi dispozitivul, pentru a
asigura functionarea sa corectd si in siguranta si pentru a
afla cum sa eliminati in mod corect dispozitivul.

Operare si siguranta

. Pentru a va proteja auzul, nu ascultati la volum
nalt perioade lungi de timp.

Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii
neaprobate sau incompatibile va poate avaria
dispozitivul, poate scurta durata de folosire a acestuia
sau poate produce incendii, explozii sau alte pericole.
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Temperaturile de functionare ideale sunt de la 0 °C
pana la 35 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt
de la -20 °C pana la +45 °C.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se
pastreze o distanta minima de 15 cm intre un
dispozitiv si stimulatorul cardiac, pentru a evita
eventualele interferente cu stimulatorul cardiac. Daca
folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in
partea opusa fatd de stimulatorul cardiac si nu purtati
dispozitivul in buzunarul din fata.

Tineti dispozitivul si bateria departe de foc, caldura
excesiva si lumina directd a soarelui. Nu le asezati pe
sau in dispozitive de incalzire, cum ar fi cuptoare cu
microunde, incalzitoare de apd, plite sau radiatoare.
Respectati legile si reglementarile locale in timp ce
utilizati dispozitivul. Pentru a reduce riscul de
accidente, nu utilizati dispozitivul wireless in timp ce
conduceti. Daca trebuie sa efectuati sau sa raspundeti
la un apel, opriti mai intai vehiculul intr-o locatie
sigura.

in timp ce zburati cu avionul sau imediat inainte de
imbarcare, folositi dispozitivul numai conform
instructiunilor respective. Folosirea unui dispozitiv
wireless intr-un aparat de zbor poate intrerupe retelele
fara fir, poate prezenta un pericol pentru operarea
aparatului de zbor sau poate fi ilegala.

Pentru a evita deteriorarea circuitelor interne ale
dispozitivului si/sau incarcatorului, nu utilizati
dispozitivul intr-o zona prafuita, umeda, murdara sau
n apropierea unui cdmp magnetic.

La incarcarea dispozitivului, asigurati-va ca incarcatorul
este conectat la o priza din apropierea dispozitivelor si
este usor accesibil.

Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv
atunci cand nu este utilizat.

Nu folositi, nu depozitati si nu transportati dispozitivul
in locurile in care sunt depozitate substante
inflamabile sau explozive (de exemplu in benzinarii,
depozite de combustibil sau uzine chimice). Folosirea
dispozitivului in astfel de medii creste riscul de explozii
sau incendii.

Feriti bateria de foc, nu o dezasamblati, nu o
modificati, nu o aruncati si nu o striviti. Nu introduceti
obiecte straine in baterie. Nu o scufundati in apa sau
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alte lichide si nu o expuneti la presiune sau forte
externe, deoarece riscati sa provocati scurgeri de
electrolit, supraincalzirea, aprinderea sau chiar explozia
bateriei.

Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform
reglementarilor locale. Acestea nu trebuie eliminate
impreuna cu deseurile menajere normale. Folosirea
necorespunzatoare a bateriei poate produce incendii,
explozii sau alte situatii periculoase.

Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului
pentru a afla daca utilizarea dispozitivului poate
deranja functionarea dispozitivului dvs. medical.
Urmati normele si regulamentele stabilite de catre
spitale si unitatile sanitare.

Acest dispozitiv contine o baterie incorporatd. Nu
ncercati sd o fnlocuiti dumneavoastra. in caz contrar,
este posibil ca dispozitivul sa nu functioneze in mod
corespunzator sau ca bateria sa fie deterioratd. Pentru
siguranta dvs. personala si pentru a va asigura ca
dispozitivul functioneaza in mod corespunzator, va
sfatuim sa contactati un centru de service Huawei
autorizat pentru inlocuire.

Asigurati-va ca alimentatorul respectd cerintele IEC/EN
62368-1 si ca a fost testat si aprobat in conformitate
cu standardele locale sau nationale.

Portul USB poate asigura o alimentare cu energie de 5
V DC/1 A pentru celelalte echipamente.

Medii cu pericol de explozie

Opriti dispozitivul in orice zona cu pericol de explozie si
respectati toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu
pericol de explozie includ zonele in care vi se solicita
oprirea motorului vehiculului. Producerea de scantei in
astfel de zone ar putea cauza explozii sau incendii,
provocand raniri sau chiar decese. Nu porniti dispozitivul
n puncte de realimentare cum sunt statiile de
combustibil. Respectati restrictiile privind utilizarea
echipamentelor radio in depozitele de combustibil, in
zonele de depozitare si distributie si in uzinele chimice. In
plus, conformati-va restrictiilor din zonele in care se
deruleaza operatiuni de detonare. inainte de a utiliza
dispozitivul, verificati dacd nu va aflati intr-un mediu cu
pericol de explozie; acestea sunt marcate clar in
majoritatea cazurilor, insa nu intotdeauna. Astfel de zone
includ cabinele de sub puntile ambarcatiunilor, unitatile
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de transfer sau depozitare a substantelor chimice si
zonele in care aerul contine substante chimice sau
particule cum ar fi granule, praf sau pulberi metalice.
intrebati producétorii de vehicule care utilizeazd gaz
petrolier lichefiat (cum ar fi propanul sau butanul) daca
acest dispozitiv poate fi utilizat in siguranta in
vecinatatea acestora.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

L}

Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau
ambalaj inseamna ca, la sfarsitul duratei de viata,
produsele si bateriile trebuie predate la punctele de
colectare separatd a deseurilor indicate de autoritatile
locale. Astfel, veti asigura reciclarea si tratarea deseurilor
EEE intr-un mod care sa recupereze materiale valoroase
si sa protejeze sanatatea umana si mediul inconjurator.
Pentru mai multe informatii, vd rugdm sa contactati
autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare
a deseurilor menajere sau sd vizitati site-ul web
https://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea cantitatii de substante periculoase
Acest dispozitiv si accesoriile sale electrice respecta
regulile locale aplicabile privind restrictionarea utilizarii
anumitor substante periculoase in cadrul echipamentelor
electrice si electronice, precum REACH UE, RoHS si
Directiva privind bateriile (daca sunt incluse). Pentru
declaratii de conformitate despre REACH si RoHS, va
rugam sa vizitati site-ul web
https://consumer.huawei.com/certification.

Informatii privind expunerea la radiofrecventa
Organizatia Mondiala a Sanatatii a declarat ca expunerea
poate fi redusa prin limitarea utilizarii sau prin folosirea
unui kit maini libere pentru a tine dispozitivul departe de
cap si corp.

Asigurati-va cd accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele
sau tocurile, nu contin componente metalice. Pastrati
dispozitivul la distanta de corp, pentru a indeplini
cerintele privind distanta.

Pentru tarile care au adoptat limita SAR de 2,0 W/kg
la 10 grame de tesut.
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Dispozitivul respecta specificatiile RF atunci cand este
tinut l@nga ureche sau la o distanta de 0,50 cm de corp.
Cea mai mare valoare SAR raportata: SAR la nivelul
capului: 0,97 W/kg; SAR la nivelul corpului: 1,24 W/kg.

Conformitatea cu reglementarile UE

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest
dispozitiv GOA-LX9 este in conformitate cu urmatoarele
Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP
2009/125/CE.

Textul complet al Declaratiei de conformitate UE,
informatiile ErP detaliate si cele mai recente informatii
despre accesorii si software sunt disponibile la
urmatoarea adresa de internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre
ale UE.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona n
care este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in
functie de reteaua locala.

Restrictii in banda de 5 GHz:

Intervalul de frecventa de la 5150 la 5350 MHz este
limitat la utilizarea interioara in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Benzi de frecventa si putere

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de
transmisie (radiate si/sau conduse) aplicabile acestor
echipamente radio sunt dupd cum urmeaza:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBUA/m @ 10 m

Aviz juridic

Marci comerciale si permisiuni
LTE este o marca comerciala a ETSI.
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Cuvantul si simbolurile Bluetooth® sunt marci comerciale
nregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice
utilizare a acestora de catre Huawei Technologies Co.,
Ltd. se face sub licenta. Huawei Device Co., Ltd. este o
filiala a Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt
marci comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Drepturi de autor © 2023 Huawei Device Co.,
Ltd. Toate drepturile rezervate.

TOATE IMAGINILE $I ILUSTRATIILE DIN ACEST GHID,
INCLUSIV (DAR FARA A SE LIMITA LA) CULOAREA Sl
DIMENSIUNEA DISPOZITIVULUI SI CONTINUTUL
ECRANULUI, SUNT OFERITE DOAR IN SCOP
EXEMPLIFICATIV. DISPOZITIVUL REAL AR PUTEA FI
DIFERIT. NICIO PREVEDERE DIN PREZENTUL GHID NU
CONSTITUIE NICIO GARANTIE DE NICIUN FEL, EXPLICITA
SAU IMPLICITA.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam
informatjile personale, va rugam sa consultati politica de
confidentialitate de la
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Bbbnrapcku
3ano3sHaWTe ce C yCTPOUCTBOTO
w

lMpean Aa u3non3ssaTte yCTPOICTBOTO, 3aMo3HaiiTe ce C
OCHOBHUTE My OfepaLym.

* 3a fa BKNKOUMTE YCTPOICTBOTO C, HATUCHETE U
3aApbXTe 6yTOHa 3a 3aXpaHBaHeTO, JOKATO eKpaHbT
ce BK/IoUN.

3a Aa W3KKUMTE YCTPOCTBOTO CH, HaTUCHETE U
3aApbXTe 6yTOHa 3a 3aXpaHBaHeTo U cneq ToBa
nokocrete O,

3a pa pectapTupate YCTPOICTBOTO CH, HaTUCHETe 1
3aApbXTe GyTOHa 3a 3aXpaHBaHeTo U Cllef ToBa
[OKOCHETE 3.

—
On ..
8 -
o—| W&
[, ga—
——©
|
o———— L o
@| ByToH 3a cuna Ha 3Byka |@| ByToH 3a Bkn./W3kn.
USB nopt tvn C/
©| Llncbpos xak 3a O| Cnor 3a KapTa
cnywankv
MpbCTOB OTMEYaTLK Ha
ekpaHa
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o [pbXTe yCTPOMCTBOTO C1 611130 A0 ApYro
YCTPOWCTBO WUNM NpeaMeT, Taka ue 30HUTe 3a
3acnyaHe Ha NFC ga ce gokocHaT, koraTo
usnonsBate yHkuymsiTa 3a NFC.
USB nopTsT TMn C Ha To3n NpoayKT NoALbpxXa
camo u3BexgaHe Ha Ludposo ayano. Mons,
n3non3BaiTe LMhPOBO ayAno YCTPOICTBO MK
YCTPOWCTBO C Npexof, oT LMhpoBO KbM aHaNoroso
ayavo.

MbpBU CTHNKK

A

BHumaBaiiTe fja He HajpackaTe yCTPOMCTBOTO Ch
WM [la He ce HapaHWTe, KOraTo M3nonseate
wudTa 3a u3BaxaaHe.

CobxpaHsaBaiiTe WndTa 3a U3BaxaaHe faney o1
obcera Ha Aeua, 3a Aa NPeioTBPaTUTE HEeBOSTHO
NorMbLUaHe UMK HapaHsBaHe.

He u3nonseaiite n3psizaHu uam npomeHenu SIM
KapTu B YCTPOWUCTBOTO C, Thit KaTo € Bb3MOXHO
na He 6bAaT pasnosHaTth 1 6uxa Mornu Aa
noBpeasT nocTaBkaTa (cnota) 3a kapra.

Ako BallaTa SIM kapTa He CbOTBETCTBa Ha
YCTPOWCTBOTO BU, CBBPXETE Ce C BaLUUs orepaTop.
3a HacTpoiiBaHe Ha BalLeTo YCTPOMCTBO CnefBaiite
VHCTpYKLMKUTE OT cpurypute no-gony. Msnonssaiite
BK/IIOYEHMS B KOMNeKTa WudT 3a n3BaxjaHe.
YBepeTe ce, Ye KapTaTa e NoApaBHeHa NPaBUIHO 1
npopesbT i BAM3a MbPBM B MOCTaBKaTa 3a KapTu.

(o N (2 M

(1) 2]

nano-SIM 2

|| <

nano-SIM 1
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YnpasneHue Ha SIM kapTute

M36epeTe kapTaTa no nogpaséupaHe 3a MOGUIHU AaHHM
1 Ta3un 3a pasroBopu Criopes, HyXauTe cu.
o * Ycnyrata 3a 4G 3aBucK OT TOBa Janu ce
noaabpXa OT MPeXoBUsi BU onepaTtop, KakTo n
fanu ca 6Unmn pasnosioXeHn CbOTBETHUTE YCyru.
CBbpXeTe e € onepaTopa it 3a aKTUBMpaHe Ha
ycnyrata 3a 4G.
Ycnyrata 3a 4G MoXe fa e He[JoCTblMHa B
onpepeneHn paiioHn 3apaan MpPexXoBu CMYLLEHNS.
AKO TOBa PbKOBOACTBO € HECbBMECTUMO C
OMMCcaHMeTo Ha ouLmMantus yeb caiT, Baxu
nocneaHoTo.

3a noseue nHdopmaums

AKO cpeLLHeTe HsKaken npobnemu, AOKaTo U3rnon3garte
YCTPOWCTBOTO CU, MOXETe a Nony4uTe NoMoLy, ot
cnegHuUTe U3TOYHULUM:

MoceTeTe https://consumer.huawei.com/en, 3a Aa
nperneaate UHopMaLyMsiTa 3a YCTPONCTBOTO, YECTO
3aaBaHuTe BNPOCK U [ipyra UHGopMaLms.
MoceTeTe https://consumer.huawei.com/en/support 3a
Haii-akTyanHaTa MHOPMaLIMS 33 KOHTaKT 3a BaluaTa
[bpXaBa UM PernoH.

OTtugeTe Ha HacTpoiiku 1 BbBeseTe crefHnTe
KMIOYOBU JyMU B MOMETO 3a ThPCeHe, 33 Aa
nperneaate cboTeeTHaTa WHcbopMaums. Hanpumep
MpaeHu, MHdopmauus 3a 6esonacHocT,
NHdopmauus 3a yaoctoBepsiBaHe, Jlora 3a
cepTucmkaTu.

MHbopmaums 3a 6e3onacHocT

Mons, npean Aa 3anoyHeTe Aa u3nonspate
YCTPOWCTBOTO CW, BHUMATE/HO NpoyeTeTe Lsinata
nHcbopmaLws ¢ Len 6e3onacHa pa6oTa 1 npasuneH
HauWH Ha ynoTpe6a, KakTo U 3a Aja ce 3ano3HaeTe ¢
HaUMHWTE 3a NPaBUIHO U3XBBP/NISHE Ha NPO/YKTa.
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Ynotpe6a u 6esonacHoct

& 3a npefnasBaHe Ha cnyxa usbsrsaiiTe ga
cnyliate NPOAB/KNTENIHO BPeMe C BUCOKA CUMa Ha
3BYyKa.

M3non3saHeTo Ha Heo406peHN MU HeCbBMECTUMMN
ajanTepy 3a 3axpaHBaHe, 3apsHU YCTPOIACTBa UK
6aTepuu MoXe fa AoBefe 4o noBpesa Ha
YCTPOCTBOTO By, la ckbCy nepuoaa My Ha
eKcnioataums v Aa NpuumMHKY noxap, ekcniosus
VW BpYrv ONacHU UHLMAEHTU.

MpeanHata Temnepatypa 3a paboTta Ha yCTPOMCTBOTO
e ot 0 °C po 35 °C, a 3a cbxpaHeHue - ot -20 °C go
+45 °C.

Mpoun3soanTenuTe Ha KapanocTUMynaTopu
npenopbYBaT Aa ce Cna3Ba MUHUMAINHO Pa3cTosiHue
oT 15 cM MeXxay yCTPOWCTBOTO U KapAWOCTUMYnaTopa,
3a Aa ce NpeoTBPATST eBeHTyalHW HapyLUeHWs B
paboTaTa Ha kapavocTuMynaTopa. AKo u3nossBaTe
KapAMOCTUMYNaTop, APbXTe YCTPOIMCTBOTO Ha
cpeLLynonoxHata CTpaHa CnpsMo KapanocTumynaTtopa
1 He HoceTe YCTPOWCTBOTO B MPeAHMs 1 1K06.

He u3naraiiTe ycTpoicTBOTO 1 6aTepusita Ha
npeKoMepHa ropeLuMHa 1 npsika CTbHYeBa CBET/IMHA.
He ru nocTaBssiiiTe BbpXy UKW B HarpsiBalLy ce ypeau,
KaTO MUKPOBB/THOBY NeyUKy, ypHU Unu paguaTopu.
Cna3BaiiTe MeCcTHUTe 3aKoHU U pa3nopeabu, AokaTo
n3non3Bate yCTPOMCTBOTO. 3a HaMasisiBaHe Ha pucka
OT KaTacTpochu He M3non3BaliTe BalweTo 6e3KUUHO
YCTPOICTBO MO BpeMe Ha ABVKeHWe.

Mo BpeMe Ha noneT Unu HernocpeACcTBEHO Npeau
KauBaHe Ha 6opAaa Ha camonert, u3nonseante
YCTPOMCTBOTO CY CaMo B CbOTBETCTBME C
npeAoCTaBeHUTe MHCTPYKLMK. 3non3BaHeTo Ha
6€3XNYHO YCTPOICTBO Ha Bopaa Ha caMoneT Moxe Aa
Hapylwn paboTaTa Ha 6e3xnuHnTe Mpexu, Aa Cb3paje
0MacHOCT 3a ynpaBneHNeTo Ha camoneTa Unn fa e
He3aKOHHO.

3a Aa nsberHeTe NoBpeAy MO BbTPELLHUTE BEPUTY HA
YCTPOMCTBOTO WM 3apsSAHOTO YCTPOICTBO, He o
13non3BaiiTe B NpallHa, BNaXHa Wnun MpbCHa cpefa
1nn B 6A130CT O MarHUTHO Mose.
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KoraTo 3apex/jaTe ycTpoCTBOTO, NpoBepeTe fanu
afanTepbT 3a 3aXpaHBaHETO € BK/IIOUEH B KOHTAKT B
61130CT [0 YCTPOWCTBOTO U AAN € NeCHOLOCTbMeH.
M3kntoueTe 3apsifHOTO YCTPOUCTBO OT eNeKTpuYeckus
KOHTaKT W OT YCTPOICTBOTO, KOraTo He Ce W13Mon3ga.
He u3nonsgaiiTe, cbXpaHsiBaiiTe Unn npeHacsnTe
YCTPOMCTBOTO TaM, KbETO Ce CbXpaHsBaT 3anannmm
WMV B3pUBOOMAcHM BellecTBa (Hanpumep Ha
6€eH3MHOCTaHLIMK, B CKaA0Be 3a ropu1Ba unm
XUMUYeckun 3aBoay). V13non3saHeTo Ha yCTpoicTBOTO
Ha TakuBa MeCTa yBeniMyaBa pucka oT eKCniosns unu
noxap.

[pbxTe 6aTepusiTa faney oT OrbH U He
pasrnobsiBaiiTe, MPOMeHsIATe, U3XBBLPASAATE UK
CTUCKaiiTe. He nocTassiiTe UyXau Tena B Hes, He 5
notansiite BbB BOAA WM APYrv TEUHOCTU U He A
n3naranTe Ha BbHLUHW CUIIM UNU HATUCK, Thit KaTo
ToBa MOXe [a [loBefe [0 NpoThyaHe, NperpsiBaHe,
Bb3MfameHsiBaHe Unn fopu u3byxsaHe Ha GaTepusiTa.
M3xBbpneTe ycTpoiicTBOTO, 6aTepusiTa 1 akcecoapute
My Cb1acHO MECTHOTO 3aKOHOAaTencTso. He ru
M3XBBPNANTE 3ae[jHO C OCTaHanuUTe 6UTOBK OTNAAbLM.
HenpaswnHata ynotpeba Ha 6aTepusita MoXe Aa
[loBefie 0 NoXap, eKcriosns Uan Apyru onackHu
VHUMAEHTU.

ToBa yCTpOIACTBO € ¢ BrpageHa 6atepus. He
onuTBaliTe Aa 3ameHsTe 6aTepusiTa camu. B npotuseH
Cnyyai e Bb3MOXHO YCTPOWCTBOTO Aja He paboTtu
NpaBUIHO MK i@ Bb3HUKHAT LeTn no 6atepusita. 3a
BaluaTa /iMyHa 6e30MacHOCT 1 3a Aa ce rapaHTupa, ve
YCTPOMCTBOTO BU Liie paboTy NpaBUIHO, CUMHO
npenopbYNTENHO € [a Ce CBbpXeTe C 0TOpU3NpaH
cepBu3 Ha Huawei 3a 3amsiHa.

YBepeTe ce, Ye afanTepbT 3a 3axpaHBaHe OTroBapsi Ha
n3unckBaHusaTa Ha IEC/EN 62368-1, KakTo 1 ye e
TecTBaH M 0fj06peH B CbOTBETCTBUE C HALIMOHANHUTE 1
MeCTHUTe CTaHAapTy.

USB noptbT Moxe fga ocurypu 5V DC/1 A 3axpaHBaHe
3a Apyru ycTponcTBa.

OTCTpaHﬂBa He Ha 6aTEPVIﬂTa

3a pa oTcTpaHuTe 6aTepusTa, TpsiGBa Aa noceTute
YMBIHOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTBP C Lsnata
OKOMM/NEKTOBKa A0KYMEHTU.
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3a Balla 6e30nacHOCT He Tpsi6Ba Aa onuTBaTe Aa
oTcTpaHsiBaTe camu 6aTepusiTa. Ako 6atepusita He ce
OTCTPaHW NpaBUIIHO, TOBa MOXe [a MpuUUvHK Nnospeaa
Ha 6BTEPMRTB n yCTpOVICTBOTO, Aa npeaussuKa
hu3nuecko HapaHsiBaHe 1/unu Aa AoBefe A0 nunca
Ha 6€30MacHOCT Ha yCTPONCTBOTO.

Huawei He HOCK OTrOBOPHOCT 3a LLETW Unu 3aryéu
(He3aBMCKMMO Janu ca B CiefiCTBME Ha AOrOBOP UMK Ha
npaBOHapyLleHWe, B ToBa YMNCI0 U Heﬁpe)KHOCT),
KOWUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT OT HETOYHOTO Cra3BaHe Ha
Te3n npeaynpexaeHus U NHCTPYKUUKW, C U3KToYeHne
Ha ClyyYanTe Ha CMBPT U PU3NYECKO HapaHsBaHe,
npeaus3BMKaHu oT HebpeXHocTTa Ha Huawei.

NHdopmaums 3a U3XBbpAsHE U peLuKpaHe

L}

CUMBONTBLT BBPXY 6aTepusiTa, LOKYMEHTUTE Un
onakoBKaTa O3HauaBa, 4Ye KoraTo HabnumkaT Kpas Ha
NONE3HNA CU XKMBOT, NPoAyKTUTe 1 BaTepumnTe Tpsbsa Aa
6baaT 0CTaBeHU B OTAE/HW NYHKTOBe 3a CbbupaHe Ha
oTnagbLy, 06o3HayYeHn oT MecTHUTe BnacTu. ToBa Lue
rapaHTupa, ye otnagbuute ot EEO ce peumnknupat u
TPeTMpaT Mo HauMH, KOWTO CbXpaHsiBa LieHHU MaTepuani
¥ 3aliMTaBa YOBELLKOTO 3/1paBe ¥ OKoMHaTa cpeaa.

3a noseye MHOPMaLMs ce CBbpXeTe C MecTHUTe
B/1aCTW, CbC CBOSA ThProseL, Ha Ape6HO 1nn Cbe
cnyx6aTa 3a cbbupaHe Ha JOMaKUHCKW OTNaabLmu unm
nocetete ye6 caifTa https://consumer.huawei.com/en/.

HamansiBaHe Ha onacHuTe BellecTBa

ToBa yCTPOICTBO M HEroBUTE eNeKTpUYEecKu
NPUHAANEXHOCTU Ca B CbOTBETCTBUE C MPUIOXUMUTE
npaBKia OTHOCHO OFPaHUYEHNETO Ha M3MON3BaHETO Ha
onpejeneHn onacHu BeLecTBa B eN1eKTpUYecko 1
eNeKTpOHHO 06opy/ABaHe, KaTo Hanpumep pasnopeab6aTa
REACH Ha EC, aupektusaTta RoHS 1 lnpektusara 3a
6aTtepunTe (KbAETO Ca BK/OYEHM). 3a AeknapaLuuTe 3a
cboTBeTcTBMe OTHOCHO REACH 1 RoHS noceterte ye6
caita https://consumer.huawei.com/certification.

NHcopmaumsa oTHOCHO M3naraHeTo Ha PY

CBeToBHaTa 3[paBHa opraHusauusa e NocTaHoBWUa, Ye

u3naraHeTo Moxe fa 6bae HaMmaneHo upe3

OorpaHu4aBaHe Ha U3MON3BaHETO Ha yCTpOVICTBOTO nan
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Upe3 M3MOM3BAHETO Ha KOMI/EKT 33 CBOBOAHM pbLie,
upes KOWMTO YCTPOWCTBOTO fa e faney oT rnasata u
TANOTO BU.

YBeperte ce, Ye NPUHALNEXHOCTUTE Ha YCTPOICTBOTO,
KaTo Hamnpumep Herosute Kytnsa n KBI'I'be, He CbabpXxaT
MeTanHU KOMMOHEHTU. ﬂ,p'b)KTE yCTpOVICTBOTO aaney ot
TANOTO €M, 33 A3 CMa3uTe U3NCKBAHMSITA 33 Pa3CTOSHUE.

3a AbpXaBuTe, KOUTO ca NpUenu orpaHnyeHme 3a SAR
o1 2,0 W/kr 3a 10 T TbKaH.

YCTpOCTBOTO OTroBaps Ha crneumdukaumnTe 3a PY,
KoraTo ce u13non3ea 61130 [0 YXOTO UM Ha pPa3CTosiHWe
o1 0,50 cM OT TAM10TO BU. Hal-BUCOKA OTYETEHA CTOMHOCT
Ha SAR: SAR npu rnaBata: 0,97 W/kr; SAR npu T10T0:
1,24 W/kr.

CHLOTBETCTBME C HOPMATUBHUTE U3NCKBaAHUS
Ha EBponeiickus cbio3

Aeknapauus

C HactosiwoTo Huawei Device Co., Ltd. geknapupa, ye
ToBa ycTpoiictBo GOA-LX9 cboTBeTCTBa Ha crefHaTa
nauvpekTuBa: RED 2014/53/EC, RoHS 2011/65/EC, ErP
2009/125/EO.

LlenuaT TekcT Ha AeknapauusTa 3a CboTBeTCTBMe Ha EC,
nogpo6HaTta nHhopmauums 3a ErP n Hail-ckopoluHaTa
MHbOpMaLLMS OTHOCHO akcecoapuTe u codTyepa ca
HaMYHU Ha CrleHUs UHTepHeT afpec:
https://consumer.huawei.com/certification.

ToBa yCcTpOICTBO MOXe Aa paboTi BbB BCUUKM
AbpXaBu-uneHkn Ha EC.

CnasBaiiTe HaLMOHANHUTE U MeCTHW pa3nopeabu Tam,
KbeTo e M3Mo/3Ba yCTPONCTBOTO.

ToBa ycTpoiicTBO MoXe Aa 6bAe orpaHuyeHo 3a
ynoTpe6a, B 3aBUCUMOCT OT MecTHaTa Mpexa.

OrpaHuueHus 3a neHtarta 5 GHz:

Yectotute B AnanasoHa ot 5150 go 5350 MHz ca
orpaHuWueHu 3a usnonssaHe Ha 3akputo B: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI,
LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

YeCTOTHM NIEHTU U MOLLHOCT

HOMUWHanNHWTe rpaHULM Ha YeCTOTHWUTE NIEHTU 1
MOLLHOCTTa Ha NpeAaBaHe (M3byeHa u/unm
npoBeieHa), NPUNoX1MK 3a ToBa paanoo6opyaBaHe, ca
cnepHuTe:
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GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/m npu 10 m

MpaBHa nHdopmauus

THProBckM Mapku U paspelleHus

LTE e Tbproscka mapka Ha ETSI.

0603HaueHneTo Ha flymaTa 1 embnemute Bluetooth’ ca
perncTpupann TbproBcku MapKu, NpuTexaBaHu ot
Bluetooth SIG, Inc. v n3non3saHeTo UM ot Huawei
Technologies Co., Ltd. e npeAmMeT Ha nuueHs. Huawei
Device Co., Ltd. e abLiepHa KomnaHus Ha Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED u noroto Ha Wi-Fi ca
TbproBcku Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

ABTopcko npaBo © 2023 Huawei Device Co.,
Ltd. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

BCUYKM CHAMKN 1 UNMKOCTPALLAM B TOBA
PBKOBO/LCTBO, BKMHOYNTENHO, HO HE
OrPAHMYEHO A0 LIBETA 1 PASMEPA HA
YCTPOWCTBOTO U ChABPXKAHWETO HA ANCIMIES, CA
CAMO 3A BALLIE CBEAEHWE. Bb3MOXHO E
LEVCTBUTENHOTO YCTPOWCTBO [A CE PA3/TNYABA.
HMILLLO B TOBA PbKOBOLCTBO HE MPEACTAB/IABA
KAKBATO W1 A E TAPAHLLASA, MPAKA T KOCBEHA.

MonuTtunka 3a noBepuUTeNHOCT

3a fa HayuuTe Kak 3aluuMTaBame nMyHaTta Bu
MHbopMaLms, Mons, pasrnegaiite MonuTukarta 3a
MOBEPUTENHOCT Ha agpec
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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MakepoHcku

3ano3Hajte ro ypegot

MpeA fia ro KOpUCTUTeE Ype/joT, 3aMo3HajTe ce co
HEroBMTE OCHOBHU OMEepaLmu.

3a Aa ro BKyumMTe ypesoT, NPUTUCHETE TO 1 3aapXeTe
ro KonyeTto 3a BKI‘beIyBaH:e/VICKnynyBaH:e AoaeKa He
Ce BKNy4Yu eKpaHoT.

3a [1a ro UCKNy4MTe YPEnoT, NPUTUCHETE O 1
3apXeTe 1o KONUeTO 3a BKIyUyBake/UCKNyUyBakbe,
na ponpere (O,

3a Aa ro npectapTyBaTe ypeqoT, NPUTUCHETe o 1
3aApxeTe ro Kon4yeTto 3a BKnyquaH:e/VlCKﬂy“lyBaH:e,

na gonpere <.

IR
6
o—| & -
[> p—
——©
|
o—— [ BN, )
o Konue 3a jaunHa Ha Konue 3a BknyuyBae/
3BYK MCKNyYyBatbe

Mopta 3a USB op tvn
C/Mpuknyyok 3a @| OTBOp 32 KapTHuKa
LMIUTaNHN CRyLanku

(-]

OTneyaTok of, NpcT BO
eKpaHoT

(-]
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[ipxeTe ro ypenoT Bo 6113nHa Ha ApYyr ypea, unu
npegMeT Taka WTo obnactute 3a otkpueakse NFC
fla ce AOMMPaaT Kora ce KopucTu yHKLMjaTa 3a
NFC.

Moprata 3a USB og tun C Ha oBoj npon3soa
NOAAPXKYBa CaMO U3N1e3 3a AUTMTaNHO ayano.
KopucteTe ypep, 3a gurutanHo ayavo unwv ypep 3a
npeTsopakbe Ha AUrMTanHoO BO aHanorHo ayauo.

[Oa nouHeme

A-

BHWMaBajTe Aa He ro msrpebete ypenoT unu aa He
ce rnoBpejuTe KOra ja KOpUCTUTE UrAMYKaTa 3a
Bajetbe.

UyBajTe ja urnmukaTa 3a Bagere noaaneky of
fodat Ha fela 3a [ia cnpeyunTe ciyyajHo
ronTarbe UK noBpepa.

He kopucteTe nceuenun unm nsmexetu SIM-
KapTWUYKM CO ypeaoT 3aToa LTO MOXe Aa He
61paT NpenosHaeHn 1 Aa ro owTeTaT NeXULLTETO
(0TBOPOT) 3a KapTuuKa.

Ako SIM-kapTuukaTa He oarosapa Ha ypeaor,
KOHTaKTMpajTe Co omnepaTopoT.

CnepieTe rv ynaTcTeaTa Ha ClefiHUTe CIMKM 3a Aa ro
nocrasute ypegot. Kopucrete ja npunoxeHata urnuyka
3a Bademe.

yBEpETe Ce [ieKa KapTuykKaTta e NpaBuU/IHO NOpamMHeTa u
[leKa NpBO ro CTaBaTe Hej3MHMOT Xeb BO NeXULITETO 33

KapTnuka.
° e )
nano-SIM 2
|| <
nano-SIM 1
- J
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YnpaByBame co SIM-kapTuuku

M3bepeTe ja cTaHAapaHaTa KapTuyka 3a MOBUIHM
MOAATOLM U CTaHAapAHaTa KapTuuka 3a NoBULM criopef,
notpebure.
o * Ycnyrata 3a 4G 3aBucu of nogapLukata Ha
BaLLMOT MPeXeH ornepaTop 1 A0CTanHocTa Ha
peneBaHTHM ycnyru. KoHTakTupajTe co
onepaTopoT 3a /[ia ja aKTueupaTe ycnyraTa 3a 4G.
Ycnyrata 3a 4G MoXe fa He e [jocTanHa Bo
oapeaeHn obnacti nopaan MpexHa
nHTepbepeHLyja.
* Ao OBa ynaTCTBO He e A0C/eAHO CO OMUCOT Ha
oduumjanHaTa Beb-nokaLmja, NpegHoCT ke uMa
oduumjanHaTta Be6-nokaumja.

3a noBeKe UHdopmaLum

AKO ce nojaBaT Npo6remu [oAeKa ro KOpUCTUTE ypeaoT,
MOXe Aa nobapare MoMoLL Of CllefjHUBE Pecypeu:

MoceTeTe https://consumer.huawei.com/en 3a fa rn
nornepHeTe UHoOpMaLmMnUTe 3a ypeaoT, YecTo
nocTaByBaHUTe Mpallakba, Kako v apyrut
nHopmaLmu.

MoceTeTe https://consumer.huawei.com/en/support 3a
HajHoBMTE UH(OPMaLMK 33 KOHTAKT 3a BallaTa 3emja
VN PernoH.

O[J,eTE Ao Haro,qysarbe W BHecCeTe ru cnegHuee
KNy4HW 360poBK BO NONeTo 3a npeGapyBakse 3a Aa 1
nperneaare coogeTHUTE MHcopMaLmn. Ha npumep,
MpaBHu uncdopmauuu, ucopmauum 3a
6e36epHocT, MHcbopMaLmm 3a aBTeHTUKaLuMja,
INoroa 3a ceptudukaumja.

be3begHocHM MHopMaLun

BHuMaTesiHo npounTajTe rv cute MHcopMaLm 3a
6e36eHOCTa Npej Aa ro KOpuUCTUTe ypeaoT 3a Aa
6upaeTe curypHu geka pabotn 6e36e4HO U MPaBUMHO U
[la HayunTe Kako NpaBW/HO fa ro pnuTe ypeaor.
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Pa6ota u 6e36egHocT

@ 3a f[a cnpeumnTe eBeHTyasnHo OLITeTyBakbe Ha
CYXOT, He C/lyLlajTe MHOTY FIacHO [ONT NepUoA.
KopucTterbeTo Heof06peH Unn HecooBeTeH afanTep
3a CTpyja, NonHay unu 6atepuja MoXe Aa ro owTeTu
YpepoT, Aa ro Hamanu X1BOTHUOT BeK UK Aa
npeAuv3BMKa NoXap, eKcriosnja Unu Apyra onacHocT.
MpeanHn pabotHu Temnepatypu ce og 0 °C go 35 °C.
MpeanHn TemnepaTtypu 3a cknagvpatbe ce o -20 °C
no +45 °C.

MpounsBoanTenuTe Ha nejcmejkepu npenopayyBaat ga
ce ofipXyBa HajMasno pactojaHue of 15 cm mefy
YpenoT v nejcMejkepoT 3a Aa ce crpevart
noTeHLMjaTHU NPeYKn Ha nejcMejkepoT. AKO
KOpUCTUTE Nejcmejkep, KOpUCTeTe ro ypeaoT o,
CMpOTUBHaTa CTpaHa Ha NejcMejKepoT U He ro HoceTe
ypepoT BO NMpefHUOT Lieb.

YysajTe rv ypenoT v 6aTepujaTa noganeky of
npeKymepHa TOM/IMHa 1 IMPeKTHa COHYeBa CBET/IMNHA.
He noctaByBajTe r Ha UK BO ypeau 3a 3aTonsnyBarbe,
KaKo LUTO ce MUKPOBPaHOBM Meyku, LUMOpeTn 1nu
paaujatopu.

MounTyBajTe rn 0KanHUTe 3aKOHU 1 NPOMKCK Kora ro
KOpUCTUTE ypeaoT. 3a Aa ro HamanuTe pusnkoT o,
He3roay, He ro KopucteTe 6e3XMUYHMOT ypes AoAeKa
BO3UTE.

[lofeka neTaTe BO aBWOH WM HEMOCpeaHO Mpeq,
KauyBar-eTO, KOpUCTETe rO YpeaoT cropes AafeHuTe
ynaTtcTBa. Kopuctereto 6e3xuueH ypes Bo aBUOH
MOXEe Aia UM Mpeun Ha Be3xuuH1Te Mpexu, aa
npeTcTaByBa OMacHOCT 3a paboTaTa Ha aBUOHOT UK
[la 6uae He3aKOHCKM.

3a fa n3berHeTe owTeTyBakbe Ha BHaTpeLHUTe
€NeKTPUYHM KONa Ha ypeaoT U NosHauoT, He
KOpWMCTeTe ro BO NpaLU/nBa, BaxHa Un Heuncra
OKOMIMHa UNK BO 6/IM3MHa Ha MarHeTHO rone.

Kora ro nonHuTe ypefoT, yBepeTe ce Aeka aaantepot
3a CTpyja e BKNyYeH BO LITeKepoT BO 6/IM3NHA Ha
ypepoT v fieka e NecHo AocTaneH.

McknyyeTe r monHayuoT of LUTeKepoT U of, ypeaoT
KOra He ro KopucTuTe.

180



He kopucTeTe ro, He cknaaupajTe ro u He
npeHecyBajTe ro ypeioT Ha MecTa Kaje LITo ce
CKnaupaart 3ananunsK MaTepujanu Unu ekcriosnsu
(Ha BeH3nHCKa Mymna, cknag, 3a HadbTa UK XeMUCkK1
MOroH, Ha npumep). KopuctereTo Ha ypefoT BO TakBa
CpeavHa ro 3ronemyBa pU3WKOT O, eKCriosuja unm
noxap.

YygajTe ja 6aTepujata noganeky o oraH u He
packrionyBajTe ja, He U3MeHyBajTe ja, He pnajTe ja n
He rMeueTe ja. He cTaBajTe Tyfu Tena BO Hea, He
noToNyBajTe ja BO BOAA UM [PYru TEYHOCTU U He
M3M10XyBajTe ja Ha HaABOPeLUHa C1ia Uau NPUTUCOK
6uaejkn Toa MoXxe [a NpeAn3BrKa UCTeKyBakse,
nperpeBatse 1 3ananyBare Ha 6aTepujaTa, Na oypu u
noxap.

®preTe rv ypesoT, 6aTepujata v aoaaToLmUTe cnopes
nokanHute nponucu. He Tpeba aa ce dpnaat Bo
HOPMarslHWOT 0TNaj 0f AOMaKMHCTBaTa.
HenpaBunHoTo kopucTerse Ha GaTepunte MoXe Aa
npeAuv3BMKa NOXap, eKcriosuja Uau Apyry onacHoCTU.
OBoj ypepn, coapxu BrpageHa 6atepuja. He obupysajte
ce Aa ja 3ameHuTe 6aTepujaTa camu. Bo cnpoTuBHO,
YpepoT MoXe fia He paboTi NpaBUIHO UK MOXeE fa
ce owwTeTn 6aTepujaTa. 3a Bala 6e36e4HOCT U 33 Aa
ce obe3bean npaBuiHa paboTa Ha ypenoT, ce
nperopavyBa Aa KOHTaKTUpaTe CO OBMAcTeH CepBUCEH
LeHTap Ha Huawei 3a Aa ja U3BpLUM 3aMeHaTa.
YBepeTe ce jeka aAanTepoT 3a HanojyBarse rm
ncronHyBa 6aparbata of IEC/EN 62368-1 u feka e
TecTupaH 1 ofjobpeH cropef, HaLMoHanHUTe unm
NOKasHUTe CTaHAAPAN.

MopTaTa 3a USB Moxe fa o6e36eau HanojyBake of 5
V DC/1 A 3a apyra onpema.

NHdopmaumu 3a pnarse U peunknmpatrse

L}

CumbonoT Ha npon3soaoT, 6aTepujaTa, MTepaTtypata
1N ambanaxarta 3HauaT eka Npou3BoAnTe 1
6aTepunTe Tpeba Aa ce oAHecaT BO NocebHM MecTa 3a
cobupatbe 0Tnaz ofipeaeHn Of NIOKaNHWTE BacTu no
KpajoT Ha paboTHWOT Bek. Ha Toj HaumH Ke ce o6e3beamn
[ieKa OTNafoT Of, eNeKTpUYHaTa 1 eNnekTpoHcKaTa
onpema Ke ce peLuKnnpa v Ke ce TPeTUpa Ha HaumMH WTo
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' 3a4yByBa BpeaHUTE MaTepMjal‘lM W TO 3aWTUTyBa
3/paBjeTo Ha nyfeTo 1 oKonMHaTa.

3a noseke MHOpPMaLWK, KOHTAKTUPajTe CO NIOKaNHUTe
B/1ACTW, NPOAABAYoOT Unu cnyx6ata 3a pnarbe Ha
0TNafoT oA AOMaKMHCTBaTa UMK noceTeTe ja Be6-
nokauujata https://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBal-be Ha onacHu cyncraHumun

YpenoT v HerouTe eNeKTPOHCKM A0AaTOLM ce BO
COrNacHoOCT CO NPUMEHNUBUTE SIOKaHW NpaBKna 3a
orpaHuuyBarbe Ha ynotpefaTta Ha ofipefieH! LTEeTHM
CYNCTaHLMK BO eNneKTpUYHa 1 eneKTPOHCKa onpema, Kako
wro ce perynatmeata EU REACH n gupektusute RoHS n
baTepuu (kafe LITO ce BKIyuyeHW) v Ap. 3a U3jaBu 3a
coobpasHocT 3a REACH 1 RoHS, noceteTe ja Hawata
Be6-nokauuja https://consumer.huawei.com/certification.

NHdopmaumm 3a U3N0XKeHOCT Ha

paguodpeKkBeHLUn

CBeTckaTa 3[paBCTBeHa OpraHusaumja o6jaBu Jeka
M3M10XeHOCTa MOXe [la Ce HaMariu npeky orpaHnyyBarbe
Ha BaLLEeTO KOpUCTEH-E€ NN €4HOCTaBHO CO KOpUCTeHe
Ha KOMMJIET 3a KOPUCTEH-E Ha ypeaoT 6e3 paue 3a Aa
6uae ypenoT noaaneky of rnaeata U of Tenoto.
BHMMaBajTe AONOMHUTENNHATa ONnpeMa Ha ypenoT, Kako
LITO Ce KyTujaTa u dyTponaTa, fia He e HanpaBeHa of,
MeTasiHu ienoBu. [ipxeTe ro ypefoT nofaneky of
TENoTOo 3a Aa ro UcnonHuTe 6apaH:eTo 3a 044ane4vYeHoCT.

3a 3emju WTo ro npucbaTune orpaHuvyBameTo 3a SAR
op 2,0 W/kg Hap 10 rpama TKuBO.

YpenoT ru ucnonHyBa cneumdukauunte 3a RF kora ce
KOPUCTY BO 6/I31HA Ha YBOTO UMW Ha pacTojaHue of
0,50 cm op, TenoTo. HajBrcoka npujaBeHa BpegHOCT Ha
SAR: SAR Ha rnasa: 0,97 W/kg; SAR Ha Teno: 1,24 W/kg.

YcornaceHoct co nponucute Ha EY

UsjaBa

Co 0BOj AokymeHT, Huawei Device Co., Ltd. n3jaByBa
nAeka oBoj ypea, GOA-LX9 e Bo cornacHocT co cnegHvse
[AvpekTueu: RED 2014/53/EY, RoHS 2011/65/EY, ErP
2009/125/E3.

LlenuoT TekcT Ha [leknapaumjata 3a ycornaceHoct 3a EY,
netanHute uHgopmaumum 3a ErP u HajHoBuTe
MHOpMaLIK 3a [oAaTOLM U codTBEp ce AOCTamHM Ha
cnefjHaBa UHTepHeT-aapeca:
https://consumer.huawei.com/certification.



OBOj ypes, MoXe [a ce KOPUCTU BO CUTE 3eMjU-UNeHKM Ha
EY.

MounTyBajTe MM HaLMOHAMHUTE 1 NOKaNHUTE MPONUCK
Kajie LUTO Ce KOpUCTU YpeaoT.

OBOj ypen, Moxe Aa buae orpaHuyeH 3a ynotpe6a, Bo
3aBWCHOCT Of /IoKanHaTa Mpexa.

OrpaHuuyBaHa Bo oncerot of 5 GHz:

®OpekBeHTHUOT oncer oA, 5150 o 5350 MHz e
orpaHuyeH Ha ynotpeba Bo 3aTBOPeH NpocTop BO
cnepHuBe 3emju: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,
PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

®peKBEHLUCKMN ONce3n U MOKHOCT

HoMWHanH1Te orpaHnyyBatba Ha (peKBeHLMCKIUTE
OMCe3M U eHeprujaTa LWToO ce NpeHecyBa (ce 3paun u/unm
ce eMUTyBa) NPUMEHNMBI 3a OBaa pajino onpema ce
KaKo LTO creau:

GOA-LX9 [ GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/m @ 10 m

MpaBHa HanomeHa

TproBCcKn MapKu n 1,03BONMU

LTE e Tproscka Mapka Ha ETSI.

360poT-Mapka 1 noroata Bluetooth® ce perucTpupanu
TProBCKW MapKu BO COMCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. n
cekoja ynotpeba Ha TakBUTe MapKu Of, CTpaHa Ha
Huawei Technologies Co., Ltd. e co nuueHua. Huawei
Device Co., Ltd. e nogpyxHuua Ha Huawei Technologies
Co., Ltd.

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED u noroto Wi-Fi ce
TproBcku Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

ABTopcku npaBa © 2023 Huawei Device Co.,
Ltd. Cute npaBa ce 3aap)XaHu.

CUTE CITUK 1 UNYCTPALIMIK BO OBA YTATCTBO,
BKYUYBAJKW W, HO HE OTPAHNYYBAJKM CE HA
BOJATA U TONEMWHATA HA YPE[JOT, KAKO 1
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MPUKAXAHATA COAPXMHA HA EKPAHOT CE CAMO
3A NHOOPMATNBHA HAMEHA. KOHKPETHMOT YPEL,
MOXE [A CE PA3/TKYBA. HALLTO BO OBA
YMNATCTBO HE MPETCTABYBA KAKBA BI1O
TAPAHLLMIA, USPEYHA UM UMMNLMPAHA.

MonuTuka 3a npuBaTHOCT

3a aa pa36epeTe I'ID[J,O6DO KaKo rv wtutume Bawuute
NNYHU MHcpopMaLmy, norneaHeTe ja Monutukata 3a
MPUBATHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Srpski
Upoznajte svoj uredaj

Pre koris¢enja uredaja, upoznajte se sa njegovim
osnovnim operacijama.

Da biste ukljucili uredaj, pritisnite i drZite taster za
ukljucivanje i iskljucivanje dok se ekran ne ukljuci.

Da biste iskljucili uredaj, pritisnite i drZite taster za
ukljugivanje i iskljucivanje, a zatim dodirnite opciju (0.
Da biste ponovo pokrenuli uredaj, pritisnite i drzite
taster za ukljucivanje i iskljucivanje, a zatim dodirnite
opciju 3.

' —
o) Y
o—| &
94
——0
o— L o

Taster za podeSavanje
jacine zvuka

Taster za ukljucivanje i
iskljucivanje

USB Type-C prikljucak/
Digitalni konektor za
slusalice

O| Umetak za kartice

Senzor otiska prsta na
ekranu
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* DrZzite svoj uredaj blizu drugog uredaja ili
predmeta tako da se NFC zone detekcije dodiruju
kada koristite NFC funkciju.

* USB Type-C priklju¢ak na ovom proizvodu
podrzava samo digitalni audio izlaz. Koristite
digitalni audio uredaj ili digitalno-analogni audio
uredaj.

Prvi koraci

A' Pazite da ne ogrebete uredaj ili da se ne povredite
kada koristite alat za izbacivanje kartice.
* Alat za izbacivanje kartice cuvajte van domasaja
dece da biste sprecili slucajno gutanje ili povredu.
* Ne koristite isecene ili izmenjene SIM kartice sa
uredajem jer ih uredaj mozda nece prepoznati i jer
mogu da ostete leZiste (umetak) za karticu.
* Ako SIM kartica ne odgovara uredaju, obratite se
mreZnom operateru.
Pratite uputstva na slede¢im slikama da biste podesili
uredaj. Koristite priloZeni alat za izbacivanje kartice.
Vodite racuna da kartica bude pravilno poravnata i da se
u lezZiste kartice prvo umetne njen urez.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
=
nano-SIM 1
- . J

Upravljanje SIM karticama

Po potrebi izaberite podrazumevanu karticu za prenos
podataka i karticu za pozivanje.
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o * Usluga 4G mreze zavisi od podrske vaseg mreznog
operatera i njegove primene odgovarajucih usluga.
Obratite se svom mreznom operateru radi
aktiviranja usluge 4G mreze.
Usluga 4G mreZe mozda nije dostupna u
odredenim oblastima zbog interferencije mreze.
Ako ovo uputstvo nije u skladu sa opisom na
zvani¢nom veb-sajtu, opis na zvani¢nom veb-sajtu
prevladava.

ViSe informacija

Ako naidete na neki problem u toku koriS¢enja uredaja,
potrazite pomo¢ u slede¢im resursima:

.

Posetite https://consumer.huawei.com/en da biste
pregledali informacije o uredaju, najces¢a pitanja i
druge informacije.

Posetite https://consumer.huawei.com/en/support za
najazurnije informacije za kontakt za svoju zemlju ili
svoj region.

Izaberite opciju PodeSavanja i u polje za pretragu
unesite sledece kljucne reci da biste prikazali
odgovarajuce informacije. Npr. Pravne informacije,
Bezbednosne informacije, Informacije za potvrdu
identiteta, Logotipi sertifikacije.

Bezbednosne informacije

Pazljivo procitajte sve bezbednosne informacije pre
koris¢enja uredaja da biste obezbedili bezbedno i
ispravno rukovanje i da biste naucili kako da se pravilno
oslobodite uredaja.

.

Rukovanje i bezbednost

. & Da biste zastitili sluh, nemojte slusati glasan
zvuk tokom duzeg vremenskog perioda.

Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera
za napajanje, punjaca ili baterije moze da osteti uredaj,
smanji mu radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili
druge nesrece.

Idealne temperature rada su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature za skladistenje su od -20 °C do +45 °C.
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Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje
rastojanja od najmanje 15 cm izmedu uredaja i
pejsmejkera, kako bi se sprecile moguce interferencije
sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker, drzite
uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi
pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
Drzite uredaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i
direktne sunceve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na
grejnim uredajima, poput mikrotalasne pecnice,
Sporeta ili radijatora.

Prilikom koriS¢enja uredaja pridrzavajte se lokalnih
zakona i propisa. Radi smanjenja rizika od saobracajnih
nezgoda, svoj beZi¢ni uredaj nemojte koristiti dok
vozite.

Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja,
koristite uredaj prema pruZenim uputstvima. Koris¢enje
beZi¢nog uredaja u avionu moZe ometati rad bezi¢nih
mreza, dovesti u opasnost funkcionisanje aviona, a
moZe biti i protivzakonito.

Da bi se sprecilo ostecenje unutrasnjeg kola uredaja ili
punjaca, uredaj ne koristite na prasnjavom, vlaznom ili
prljavom mestu ili u blizini magnetnog polja.

Kada punite uredaj, uverite se da je adapter za
napajanje povezan u uti¢nicu u blizini uredaja i da mu
je lako pristupiti.

Kad ne koristite punjac, iskljucite ga iz elektricne
uticnice i iz uredaja.

mestima gde se cuvaju zapaljive materije ili eksplozivi
(na primer, na benzinskoj pumpi, u skladistima nafte ili
hemijskim postrojenjima). Koris¢enjem uredaja u
ovakvim okruZenjima povecava se opasnost od
eksplozije ili pozara.

Bateriju drZite dalje od vatre i nemojte je rastavljati,
modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane
predmete u nju, nemojte je potapati u vodu ili druge
dovesti do curenja, pregrevanja, zapaljenja ili ¢ak
eksplozije.

OdloZite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa
lokalnim propisima. Oni ne smeju biti odloZeni zajedno
sa normalnim kué¢nim otpadom. Nepravilno korisc¢enje
baterije moZe dovesti do pozara, eksplozije i drugih
opasnih situacija.
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Ovaj uredaj sadrzi ugradenu bateriju. Ne pokusavajte
da sami zamenite bateriju. U suprotnom, uredaj mozda
nece raditi ispravno ili mozZe doci do ostecenja baterije.
U cilju vase licne bezbednosti i da bi se osigurao
ispravan rad vaseg uredaja, toplo savetujemo da
kontaktirate Huawei ovlasceni servisni centar zbog
zamene.

Proverite da li adapter za napajanje ispunjava zahteve
standarda IEC/EN 62368-1 i da li je testiran i odobren
u skladu sa nacionalnim ili lokalnim standardima.

USB priklju¢ak moZe da obezbedi napajanje od 5 V
DC/1 A za drugu opremu.

Informacije o odlaganju i reciklazi

—

Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju
oznacava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog
veka moraju da se odnose na posebna mesta za
skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To ¢e
osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje tako da se
sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i
okolina.

Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima,
prodavcu ili preduzecu koje odlaze ku¢ni otpad ili
posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj i njegova elektricna dodatna oprema su u
skladu sa primenjivim lokalnim pravilima o ogranicavanju
upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i
elektronskoj opremi, kao Sto su EU REACH regulativa,
RoHS i Direktiva o baterijama (kada su priloZene uz
uredaj). Za izjave o usaglasenosti koje se odnose na
REACH i RoHS, posetite veb-sajt
https://consumer.huawei.com/certification.

Informacije o izloZenosti RF zracenju

Svetska zdravstvena organizacija objavila je da se
izloZzenost moze smanijiti ograni¢avanjem koris¢enja ili
jednostavno koris¢enjem hendsfri kompleta koji
omogucava da uredaj drzite dalje od glave i tela.
Proverite da li je dodatna oprema uredaja, kao $to su
maska uredaja i futrola uredaja, sastavljena od metalnih
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delova. Drzite uredaj dalje od tela da biste ispunili zahtev
za rastojanje.

U zemljama koje su usvojile ograni¢enje SAR vrednosti
od 2,0 W/kg po 10 grama tkiva.

Uredaj je u skladu sa RF specifikacijama kada se koristi u
blizini uva ili na rastojanju od 0,50 cm od tela. Najvisa
prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,97 W/kg; SAR
za telo: 1,24 W/kg.

Uskladenost sa propisima EU

I1zjava

Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je
ovaj uredaj GOA-LX9 u saglasnosti sa sledecom
Direktivom: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC.

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti, detaljne
ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj opremi
i softveru dostupni su na sledecoj internet adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moZze da se koristi u svim zemljama
¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde
se koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ograni¢ena u zavisnosti
od lokalne mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:
Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ogranicen na
upotrebu u zatvorenom prostoru u slede¢im drzavama:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU,
IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

Frekventni opsezi i snaga

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive
energije (izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu
radio-opremu na sledeci nacin:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBpA/m @ 10 m
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Pravno obavestenje

Zigovi i dozvole

LTE je Zig kompanije ETSI.

Bluetooth® oznaka i logotipi su registrovani Zigovi u
vlasniStvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba
tih oznaka od strane kompanije Huawei Technologies Co.,
Ltd. je pod licencom. Kompanija Huawei Device Co., Ltd.
je podruznica kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.
Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni
znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.

Autorsko pravo © 2023. Huawei Device Co.,
Ltd. Sva prava zadrzana.

SVE SLIKE | ILUSTRACIJE U OVOM UPUTSTVU,
UKLJUCUIUCI, ALI NE OGRANICAVAJUCI SE NA BOJU |
VELICINU UREDAJA | SADRZAJ PRIKAZA, KORISTE SE
SAMO KAO REFERENCA. STVARNI UREDAJ MOZE DA SE
RAZLIKUJE. OVO UPUTSTVO NE SADRZI NISTA $TO
PREDSTAVLJA GARANCIJU BILO KOJE VRSTE, IZRICITU ILI
PODRAZUMEVANU.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli nacin na koji Stitimo vasu
privatnost, pogledajte politiku privatnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

A
AA

1038 23

191



Pycckuit

3HaKOMCTBO C YCTPOMUCTBOM

I'Iepep, ncnosnib3oBaHMeM yCTPOVICTBa NO3HaKOMbTeChb C
OCHOBHbIMW OMnepauusamu.

YT06bI BKNOUMTH YCTPOCTBO, HAXMUTE 1
y[J,ep)i(MBaVlTe KHOMKY NMUTaHWA, NoKa He BKNUNTCA
3KpaH yCTponcTBa.

YT06b! BbIKMKOUUTL YCTPONCTBO, HAXKMUTE U
y[:Lep)KVIBaﬁTe KHOMKY NMUTaHWUA, 3aTeM HaXmuTe Q)
YT06bI Nepe3arpysunTb YCTPOICTBO, HAXMUTE U
YAEPKMBANTE KHOMKY MUTaHMSI, 3aTEM HaXMUTE <.

oo
On .
o % NFC
o |&
o—
—t— 0
e/
o——— L o
Kronka perynuposku | g KHonka nuTtaHus
rPOMKOCTM

MopTt USB Type-C/
©| pasbem ans undposbix |O@
HayLLUHWKOB

CnoT NSt YCTaHOBKM
KapTbl

JKpaHHbI 0TreYaToK

nanbua
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[lepxuTe yCTPOWCTBO PSAOM C APYruM
YCTPOWCTBOM MU 06'bEKTOM, UTOBLI 06n1acTn
patumkos NFC conpukacanuce npu
ncnonb3oBaHuy dyHkuun NFC.

Mopt USB Type-C 3T0r0 ycTpoiicTea
noajepxusaeT TONbKO BbIBOJ, ayauno B
uncposom chopmarte. Vicnonb3yite Lncposble
ayAMoyCTpONCTBa UK LMPO-aHanorosble
ayavoycTpoiicTBa.

Hauano pa6oTbli

A.

He nouapanaiite cebs nnm ycTporncTBo, UCMOMb3ys
VHCTPYMEHT [151 U3B/IEUEHUs KapT.

XpaHuTe NHCTPYMEHT ANS U3BNEYEHUS KapT B
He[l0CTYMHOM ANs AeTeit MecTe.

He ycTaHaBnuBaiiTe obpesaHHble unm
M3MeHeHHbIe BpYUuHyto SIM-KapThl Ha Ballem
ycTpoiictee. OHU He ByayT pacno3HaHbl U MoryT
noBpeaAnTb CNOT ANS YCTaHOBKM KapT.

Ecnu Bawa SIM-kapTa He NoAxoAuT K Ballemy
YCTPOWCTBY, 06paTuTeCh K onepaTopy Ans ee
3ameHbl.

MOAroTOBbTE YCTPONCTBO K paboTe, crieayst UHCTPYKLUAM
Ha HWXenpUBEeEHHbIX pUCyHKax. Mcnonb3yite
VHCTPYMEHT NSl U3BNIEYEHNS KapT, BXOAALLMI B
KOMMNEKT NOCTaBKM.

Y6eauTech, UTO KapTa KOPPEKTHO yCTaHOB/IEHa B CIOTE,
€€ CKOLLEHHbI YronoK 3aHsiN KOPPEKTHOE NOMOXKeEHMe.

-

N (2 M

(2]

nano-SIM 2

|| <

nano-SIM 1
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YnpasneHue SIM-kapTamu

HasHaubTe SIM-kapTy ans MobunbHoW nepegauu
AaHHbIX 1 SIM-KapTy Ans BbI30BOB MO YMOMTUAHMIO.
o Pa6oTa cnyx6bl 4G 3aBUCUT OT TOrO,
NOAAEPXMNBAETCA N1 3TOT CTaHAapT Bawnm
onepatopom. O6paTtuTech K Baluemy onepatopy
Ans aktusauum ycnyr 4G.

B HekoTopbIx MecTax cnyx6a 4G MoxeT 6biTb
He[oCTyrMHa 13-3a nomex B paboTe ceTu.

Ecnn vHdbopMaums B JaHHOM PyKOBOZCTBE He
COOTBETCTBYET NPUBEAEHHOI Ha odunLManbHOM
Be6-caliTe, MH(pOpMaLms Ha Beb-caiiTe GyaeT
MMeTb NPenMyLLLECTBEHHOE 3HaueHMe.

JononHutenbHas nHdopmaums

CnpaBoyHyto MHOpMaLMio 0 paboTe yCTPOICTBA MOXHO
HaNTW B CNeayoLMX NCTOUHMKAX:

Otkpoitte https://consumer.huawei.com/en, uto6bl
nocMOTpeTb JaHHbIe YCTPOWCTBA, BOMPOChI 1 OTBETHI 1
LipYryto NonesHyto MHAopMaLmio.

Ha Be6-cTpaHuue
https://consumer.huawei.com/en/support MoxHo
HalTW aKTyasnbHylo KOHTaKTHYIO MH(OpMaLMio B
Ballleit CTpaHe WU pervoHe.

Mepeigute B pasgen Hactpoiiku v BBeguTe
cnepytoLLme KtoueBble CrI0Ba ANs NMoucka
COOTBETCTBYtOLLE MHdopMaLmu. Mpumep: MpaBoBas
nHdopmMauus, CBeaeHus o 6e3onacHoCcTy,
AyTeHTUUKaLMOHHBIE faHHbIe, JloroTunb!
cepTucdmKaToB.

PyKkoBOACTBO MO TeXHUKe
6e3onacHocTn

MepeA “Cronb3oBaHWeM YCTPOICTBA BHUMATEbHO
MPOYTUTE UHCTPYKLIUM MO TeXHUKe 6e30MacHoCTH 1
HaZNeXaluen yTu13aLmm Ballero yCTpoicTea.
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Be3onacHas akcnnyatauus

& Bo usbexaHne NoBpexaeHNs OpraHoB ciyxa He
cnyLaiiTe My3blKy Ha BbICOKOI FPOMKOCTU B TeueHue
[MTENbHOTO BPeMEeHMU.

Mcnonb3oBaHKe HeCOBMECTUMOrO U
HecepTUULIMPOBaHHOrO aaanTepa NUTaKus,
3apsLHOro YCTPOWCTBA UMW akKyMynsiTopHoi 6aTapeun
MOXEeT NMPUBECTU K MOBPEXAEHUIO YCTPOIICTBaA,
COKpALLIEHWIO ero cpoka Cyx0bbl, BO3ropaHuto, B3pbIBy
1 NPOUMM OMaCHbIM MOCNEACTBUSM.

TemnepaTypa 3KcnayaTauuy ycrpoictsa: ot 0°C go
35°C. Temnepatypa xpaHeHus ycTpoiicTBa: oT -20°C fo
+45°C.

CornacHo pekomeHJaLmMsM nNpoussoauTenen
KapAMOCTUMYNSITOPOB, BO M3bexaHue nomex
MWHMMaNbHOE paccTosiHe Mexzy 6ecnpoBoAHbIM
YCTPOMCTBOM U KapANOCTUMYISTOPOM [JOKHO
coctaenath 15 cm. Mpu ncnonb3oBaHum
KapAVOCTUMYNISITOpa AepXnTe YCTPOIICTBO C
NpOTUBOMOIOXHON OT KapANOCTUMYNATOPa CTOPOHbI 1
He XpaHWTe YCTPOICTBO B HarpyjHOM KapMaHe.

He pornyckaiiTe upesmMepHoOro neperpesa ycTpoiicTsa u
AKKyMyNSITOpHOIA 6aTapen 1 NnonaaaHus Ha HUX
NpsIMbIX COMHEUHbIX Nlyyeil. He pa3meluaiite
YCTPOWCTBO U akKKyMynsiTOpHyto 6aTapeto B6113n
MCTOYHWKOB Tenna, Hanpumep psaoMm ¢
MWKPOBO/HOBOW MeYbto, AYXOBbIM LKachoM nUiu
paamaTopom.

CobntopaiiTe MeCTHbIe 3aKOHbI W NpaBua BO BpeMst
3KCnyaTauum ycTpoiictea. Bo nsbexarune ATM He
ncnonb3yiTe Balle 6ecrpoBofHOe YCTPOWCTBO BO
BpeMs BOXKAEHUS.

Bo Bpemsi monieTa unu B 30He NOCaAKN B camorneT
cnepyiiTte MHCTPYKLMSIM MO UCMONb30BaHMUIO
MOGW/bHBIX YCTPOICTB. Vicnonb3oBaHue
6ecnpoBoOAHOro YCTPOCTBA BO BpeMsi MoneTa MoXeT
noBNUsTL Ha paboTy 60pTOBOro 060pyAOBaHUS U
HapyLwnTb paboTy ceTn GecnpoBofHoit cBs3u. Kpome
TOr0, 3TO MOXET 6bITb MPOTUBO3aKOHHO.

YTo6bl He AONYCTUTL NOBPEXAEHUS 31eMEHTOB
BHYTPEHHEM 311eKTPUYECKON Lienun yCTponcTea unm
3apsHOrO YCTPOIICTBA, HE UCMONb3YTe X B
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MbINbHbIX, BNAXHBIX UK FPSI3HBIX NOMELLEHUSIX 6o
BO/N3M UCTOYHMKA 3NEKTPOMArHUTHOTO M3/yYeHUs.
Bo BpeMsi 3apsiAKM YCTPOICTBO [OMKHO BbITh
MoAK/IOYEHO K BrivKalLLen LuTencenbHON po3eTke U K
HeMy [j0/KeH 6biTb 0becreyeH GecnpensTCcTBEHHbIN
noctyn.

Korpa 3apsijHoe YCTpOIMCTBO He Mcronb3yeTcs,
OTK/KOUAIATE €ro OT CETU 3NEKTPOMUTAHUS U [aHHOTO
YCTpOiCTBa.

Henb3s UCnonb3oBaTh YCTPOUCTBO B MeCTax XpaHeH!s
rOpHOUMX U B3pbIBYATLIX MaTepUanos (Hanpumep, Ha
3aMpaBOYHbIX CTAHLMSX, TOMMMBHBIX XpaHWUULLAX UK
XUMUYECKUX NPeAnpUsSTUSX) UK XPaHUTb 1
TPaHCMOPTUPOBATL YCTPONCTBO BMECTE C
B3pbIBYATbIMM MaTepuanamu. Micnonb3osaHue
YCTPOWCTBA B yKa3aHHbIX YCMOBUSX MOBbILIAET PUCK
B3pbIBa WM BO3ropaHus.

He ponyckaiiTe B3aumopeiicTeus 6aTapen ¢ orHeM, a
Takke He pasbupaiiTe, He U3MeHsINTe, He GpocaliTe u
He OKMMaliTe 6aTapeto. He nbiTaitTecb NoMecTUTb
BHYTPb 6aTapen NOCTOPOHHUE NpeaMeTbl, He
norpyxanTte 6atapeto B BOAY WU Apyrue XUaKocTy,
He noaBepraite 6aTapero AABNEHWUIO UK ApYroMy
BHELLHeMY (h13UYeCKOMY BO3ENCTBIIO, MOCKObKY
3TW [AENCTBUS MOTYT MPUBECTU K NPOTEUKE, Meperpesy,
BO3ropaHuIo UK B3pbIBy GaTapeu.

YTUnusmnpyiite ycTporcTBO, akKyMynsiTopHyto 6aTapeto
1 aKceccyapbl B COOTBETCTBUM C MECTHBIMW 3aKOHaMK
1 MOMOXeHWUsIMU. He yTunusupyiTe ycTpoiicTBo,
aKKyMynaTOpHyH 6aTapeto 1 akceccyapbl BMECTe €
06bI4HbIMU 6bITOBBIMK OTXOAaMU. HempaBunbHoe
UCNONb30BaHWe akKyMynsiTOpHON BaTapen MoxeT
NPUBECTW K BO3rOPaHUH, B3PbIBY M APYTMM OMacHbIM
nocneacTBUsIM.

B ycTpolicTBe ycTaHoBeHa BCTpoeHHast 6aTtapes. He
nbiTaliTecb 3aMeHUTb GaTapero CaMOCTOSITENbHO.
CamocTosTenbHasi 3amMeHa 6aTapen MOXeT NpUBECTH K
HeKoppeKTHOIN paboTe YCTPOICTBA UKW NOBPEXAEHNIO
6aTtapen. B Lensx nuuHoi 6e3onacHocTv u
obecrieyeHnst KOPPEKTHOM paboTbl YCTPOICTBA
Npou3BOAUTE 3aMeHy 6aTapen B aBTOPU30BAHHOM
CepBUCHOM LieHTpe Huawei.

Y6eauTecs, UTo agantep NUTaHUs oTBeYaeT
Tpe6oBaHusim ctaHgapTa IEC/EN 62368-1, npowen
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MCNbITaHNA U cepTUdMKALMIO B COOTBETCTBUN C
HaLMOHa NbHbIMU UMK PervoHanbHbIMW CTaHAapTamu.

* [MopT USB MoxeT nopasaTb Ha Apyrie ycTpoicTea
nuTaHne MolHocTbio 5V DC/1 A.

MHCprKLI,VII/I no ytunusauuu

—

ITOT CUMBON Ha YCTPOWCTBE, BaTapee, UHCTPYKLMU UK
YyMNaKoBKe 03Ha4aeT, YTo camo YCTPOICTBO M ero 6aTapest
M0 UCTEUYEHWUM CPOKa CTYXEbl AOMKHBI BbITh
YTUNN3MPOBAHbI B CIELMANbHBIX MYHKTaX npuema,
YUPpeX/eHHbIX FOPOACKOI aAMUHUCTPaLmei. Tak ByayT
cobntofieHbl NpaBuna yTUAU3aLnum 3neKTPOHHbIX 1
3NeKTPUYECKUX YCTPOWCTB, @ Takxe NPUHLMMbI
6epeXHOr0 OTHOLLEHMS K Pecypcam W 3aliuThbl 340pOBbS
YernoBeKa 1 OKpyXatoLLeil cpefpl.

[ns nonyueHwns Gonee noapo6HoON UHdopMaLu
obpallaiTech B MECTHYHO FOPOACKYIO aAMUHUCTPaLIMIO,
CNyxX6y YHUUTOXeEHUS BbITOBLIX OTXOAO0B MM MarasuH
PO3HUYHOII TOPrOBAK, B KOTOPOM 6b110 NPUOBPETEHO
YCTPOICTBO, NMNBO noceTute BebG-canT
https://consumer.huawei.com/en/.

CokpalleHue BbI6GpOCOB BpefHbIX BELLLEeCTB
[laHHOe YCTPOMCTBO U €ro 3neKTpuyeckne akceccyapbl
oTteeyvatoT PernamenTy EC no perucrpauu, oueHke,
NONYYEHUIO Pa3peLUEHs U OrPaHNYEHNIO NPUMEHEHNS
xumnyeckux Bellects (EU REACH), AupekTtuse EC 06
orpaHuUueHnn coaepXanusi BpeaHbix Bellects (RoHS) n
[pekTuBe 06 UCMOMBL30BAHUM U YTUAU3ALIUM
aKKyMyNsTOpHbIX 6aTapeit (ecnun ecTb). 115 nonyueHns
6onee nofpo6HOI MHOPMaLWK O COOTBETCTBUM
ycTpoiicTBa TpeboBaHusM pernamenta REACH n
[AvpekTuBbl RoHS nocetute Be6-caiT
https://consumer.huawei.com/certification.

PapguouactoTHoe usnyyeHue
CornacHo BceMMpHOIt opraHu3aLum 3apaBooXpaHeHus,
BO3/1e/iCTBME PAIMOUACTOTHOTO M3MyUeHNst MOXHO
CHWU3M1Tb, €CNIN OTPaHUUMTL UCMONb30BaHME YCTPOACTBA
MNW UCMONb30BaThb FapHUTYPY.
AKceccyapbl YCTPOWCTBA, HaNpUMep Yexon, He [OMKHbI
copiepxaTb MeTanMueckux aetaneii. fepxute
YCTPOWACTBO Ha yKa3aHHOM PacCTOSIHWM OT Tena.
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[N cTpaH, B KOTOPbIX MPUHAT yAeNbHbIA
ko3cpcbuumeHT nornoweHus 2,0 Br/kr Ha 10 rpammoB
TKaHeMu:

[laHHOe ycTpoicTBO OTBEeYaeT TpeboBaHUSM Mo
paiMo4acToTHOM 6e30MacHOCTH, e/ UCMOoMb3yeTcs
OKOMO yxa Unm Ha pacctosiim 0,50 cm oT Tena.
MakcuManbHoe 3aperncTpupoBaHHoe 3HaueHue
YAenbHOro KoaduLyeHTa NOrIoLLEeHNs: pAAOM C
ronosoit: 0,97 Bt/kr; psgom c Tenom: 1,24 Br/kr.

Oeknapauus cootsetcTBusa EC

[Leknapauus

Komnanus Huawei Device Co., Ltd. HacToswmmM 3asBnserT,
yTO YyCTpoiicTBo GOA-LX9 0TBEUYaeT OCHOBHbIM
Tpe6oBaHMAM 1 COOTBETCTBYIOLLIMM MOMOXEHUSM
cnenytowmx avpekTtus: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

MonHbIN TeKCT AeknapaLuu COOTBETCTBYUS, NOAPOGHbIe
cBefieHns AMpekTuBbl ErP 1 akTyanbHyto UHgopMaLmio
06 aKceccyapax W NporpaMMHOM oBecrieyeHnin MOXHO
nocMOoTpeTh Ha Beb-caiTe:
https://consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTPOMCTBO MOXET MUCMO/b30BaThbCs BO BCEX
cTpaHax EC.

Mpw ncnonb3oBaHWUK ycTpoiicTBa cobniopaiiTe
HaLMOHasbHble 1 pervoHanbHbIe 3aKOHbI.
Wcnonb3oBaHve [aHHOrO YCTPOMCTBA MOXET 6bITh
orpaHuyeHo (3aBUCKT OT MECTHOW CeTw).

OrpaHuueHus B ananasoHe 5 My,

[wnanasoH yactot 5150-5350 MIL, npegycMoTpeH
UCKNIOYUNTENBHO ANS UCMOSb30BaHUS B MOMELLEHNSIX B
cnepytowwmx ctpanax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[Aunana3soHbl YacTOT U MOLLHOCTb

HoMuHanbHble MoporoBble 3HaUYeHWs ANana3oHOB YacToT
1 BbIXOAHOW MOLLHOCTU (M3nyyaemMoit n (1nu)
nepesaBaemoit), NpUMeHsiemMble K 3ToMy
paanoo6opynoBaHuio:
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GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 nbMKA/M Ha paccTositum 10 M

YBepomneHusa

ToBapHble 3HaKu

LTE siBnsieTcs ToBapHbIM 3HakoMm EBponeiickoro
VHCTUTYTa TeNeKOMMYHWKaLMOHHbIX cTaHaapTos (ETSI).
CnoBecHbIit 3HaK 1 norotun Bluetooth® aenstoTcsa
3aperncTpupoBaHHbIMU TOBapHLIMU 3Hakamu Bluetooth
SIG, Inc. v ncnonb3ytoTcs KoMnaHuel Huawei
Technologies Co., Ltd. B pamkax nuueHsuu. Huawei
Device Co., Ltd. sBnsietcs acbunmpoBaHHbIM NULOM
Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi
SABNAKOTCS TOBapHbIMU 3HaKkamu anbsiHca Wi-Fi Alliance.

Copyright © Huawei Device Co., Ltd., 2023. Bce
npaBa 3almLLeHbl.

BCE M3OBPAXEHMA B JAHHOM PYKOBO/LCTBE,
BK/THOYAS LIBET U PASMEP YCTPOWCTBA, A TAKXKE
MN30BPAXEHNA HA SKPAHE, MPUBELEHbLI ANA
CMPABKW. NMPVUOBPETEHHOE YCTPOMCTBO MOXET
OTNIYATLCA OT U3OBPAXEHHOIO B JAHHOM
PYKOBO[CTBE. NMONOXEHNA HACTOALLEIO
PYKOBO[CTBA HE MOJPA3YMEBAIOT HNKAKINX
TAPAHTUIA, IBHBIX UM HEABHbIX.

Monutuka KoHUAEHUMANBHOCTN

Mepbl, NPUHMMaeMble KOMNaHWen ANs 3aluThl Ballein
TINYHOW VIHdDOpMaLI,VIVI, OnucaHbl B NONIUTUKE
KOH(UAEHUMANbHOCTU, OMy6NIMKOBaHHOW Ha caiiTe
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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YKkpaiHcbKa
[OisHalnTecs 6inblie npo cBin
nNpUcTpin

Mepen, BUKOPUCTAHHSIM MPUCTPOIO O3HAOMTECS 3 10r0
OCHOBHUMU (hYHKLLiSIMU.

LLLo6 yBIMKHYTU NPUCTPINA, HATUCHITb | yTpUMyiiTe
KHOMKY XWB/eHHs,, MOKM BiH He 3aBibpye Ta He
BBIMKHETbCS €KpaH.

LLLo6 BUMKHYTU NPUCTPIiA, HATUCHITL | yTpUMYyiiTE
KHOMKY XWB/IEHHS, a noTim TOpKHinCH @

LLLo6 nepe3aBaHTaXWTU NPUCTPIN, HATUCHITb |
YTPUMYIITE KHOMKY XMBMEHHS, a MOTIM TOPKHITHCS 1< .

—
—— ©
N/
o——— L o
@| KHorka ryuHocri @ | KHorKa XuBneHHst
Mopt USB Type-C /
©| undposunit poz'em ans  |@| Cnot ans kapTkn

HaBYLUHWKIB

[aTtuvk BiabuTKiB
nanbLiB Ha ekpaHi
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Mip, vac BukopuctauHs cyHkuii NFC Tpumarite
NpUCTpii 6113bKO A0 iHLWOro NpucTpoto abo
06'exTa, W06 30HM BUsiBNeHHs NFC Topkanucs
ofHa OfHOI.

Mopt USB Type-C B LboMy BUPOGi MiaTpUMye
Nuiwe BUBEAEHHS LIMPOBOro 3BYKY.
BukopuctoByiTe umcposuii abo Lmdpo-
aHanoroBwii ayAionpucTpii.

MouaTtok po6oTu

A

BuKOpUCTOBYOUM LWINUABLKY ANS BUAMaHHS,
6yabTe yBaXHUMY, W06 He NoApsinaTi NpUCTpiit
abo He TpaBMyBaTuCS.

36epiraiTe WNUNbKY A1 BUAMAHHS B
HeJoCTYNHUX ANs AiTel Micusx, Wwo6 3anobirtu
BUMNaZIKOBOMY MPOKOBTYBaHHIO ab0 TpaBMyBaHHIO.
He BuKopUCTOBYIiTE B MpUCTPOi 06pi3aHi a6o
3MiHeHi SIM-kapTu, OCKinbKi NPUCTPIit MOXe He
PO3Mi3HaTK iX i BOHU MOXYTb MOLUKOAWUTY NOTOK
(cnoT) ans Kapr.

fAkwo SIM-kapTa He nigxoAuTb A5 BaLLOro
NpUCTPOLO, 3BEPHITLCS [0 OnepaTopa.

HanawuTyiite npucTpiii, AOTPUMYHOUNCH IHCTPYKLIN Ha
MankoHKax Huxue. BUKopucToByiiTe WNWUIbKY Ans
BUIMaHHS, LLLO BXOAUTb Y KOMIEKT.

MepekoHaliTecs, Lo KapTy BUPIBHSHO NPaBUbHO.
BcTaBnsiiTe KapTy B /IOTOK CriepLUy By3bKOK CTOPOHOHO 3i
CKOLLEHUM KyTOM.

-

) M

@

nano-SIM 2

|| <

nano-SIM 1
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KepyBaHHs SIM-kapTamu

3a noTpe6u BuGepiTb KapTy A4S NepefaBaHHs
MOGINbHUX JaHWX i KapTy ANs 34iCHEHHS! BUKMKIB 3a
3aMOBUYBaHHSM.

o * HasBHICTb NigkntoueHHs fo Mepexi 4G 3anexuTb
Bif, TOro, Un NiATpUMYE ii Ball onepaTtop Mepexi
Ta UM PO3rOpHYB BiH BiANOBIAHY Mepexy. LLLo6
aKTuByBaTh 4G, 3B'SXITbCA 3 ONEepaTOpOM.
MNigkntoueHHs [0 Mepexi 4G moxe 6yTu
HeoCTyMHe B iesiknx perioHax Yepes nepeLukoam
mepexi.

SIKLLLO BILOMOCTi B LibOMY MOCIBHUKY
BiApi3HAOTBLCA Bif, onucy Ha odiLliiiHomy BebcaliTi,
nepesary cnif BifaaBatv iHcopmauii Ha Be6calTi.

HopatkoBa iHdbopmaLis

Y pasi BUHWKHeHHS npobneMm nif Yac BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOIO BW MOXeTe OTPUMaTK JOMOMOTY Ha OfHOMY 3
HaBefeHUX HUX4e pecypcis.

BiaginaiiTe https://consumerhuawei.com/ua, o6
nepernsHyTV BiZlOMOCTi NPO NPUCTPIiA, NOLUMPeEHi
3anuUTaHHA Ta iHWy iHcbopmaLito.

BiggigaiiTe https://consumer.huawei.com/ua/support,
06 OTPUMATN HalaKTyaNbHilly KOHTaKTHY
iHcbopmaLito ans Balwmx KpaiHv abo perioHy.
Bigkpuitte HanawTyBaHHs Ta BBeAiTb Taki K/OUOBI
cnoBa B Mo/ NOLWYKY, Wo6 nepernsHyT BiANOBIAHY
iHdopmaLito: Hanpuknag, MpasoBi BigomocTi, IHd-9
npo 6e3neky, IHhopmaLis npo aBTeHTUiKaL,i,
NoroTtunu ceptudikaris.

TexHika 6e3neku

Mepep, BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO YBaXHO NpounTaiite
BCto iHchopMaLito npo 6e3neky, o6 3abe3neuntu ioro
6e3neuHy Ta KOPeKTHy eKcryaTaLilo, a TakoxX Ai3HaTUCS,
SIK MPaBUNBHO YTUNI3yBaTU NPUCTPIN.
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EkcnnyaTauis Ta 6e3neka

. & LLLo6 He noripLumBces cnyx, yHuKanTe
MpOCYXOBYBaHHs NYYHOI My3UKV NPOTAroM TPUBAnoro
vacy.

BukopucTaHHs HenepeBipeHuX i HecyMicHWX 610okiB
XKUBMNEHHS, 3apsiiHUX NPUCTPOIB | akyMynsTOpiB MoXe
MOLUKOANTU NPUCTPIiA, CKOPOTUTU TPUBANICTb MOTO
ekcnnyatawi, CnipuunHUTY Noxexy, BUbyx abo HecTn
iHLWy 3arpo3y.

OnTuManbHWA AjanasoH pobounx TemnepaTtyp
cknagae 0 go 35 °C. OnTManbHWiA AianasoH
TemnepaTyp 36epiraHHs cknapae -20 go +45 °C.

[ins 3ano6iraHHs MOXMBMM NepeLlkoaam y poboTi
KapAioCTUMynsiTopa BUPOBHUKU KapAioCTUMYNSTOpiB
peKoMeHzytoTh 36epiraTv BificTaHb LoHaMeHLwe 15
CM MiX MPUCTPOEM i KapAioCTUMYNSTOPOM. SKLLO BK
KOPUCTYETECs KapAioCTUMYNSTOPOM, TpUMaiiTe
MpUCTPINA i3 MPOTUNEXHOTO Bif, KapAioCTUMYNSiTOpa
60Ky Ta He HOCiTb 110r0 B HarpyAHii KULeH.
3ano6iraiiTe neperpiBaHHIO NPUCTPOLO i aKymynsTopa
Ta NOTPanAsSHHIO Ha HUX MPSIMOrO COHSYHOTO CBITNa.
He knapitb ix Ha moBepxHto abo BcepeanHy NpuUCTpois
NS HarpiBaHHe, Tak1X SK MiKpOXBU/bOBI Meui,
KyXOHHI NUTU Ta paaiaTopu.

Mip Yac KOpPUCTYBaHHS NPUCTPOEM AOTPUMYNTECS
MiCLLeBUX 3aKOHIB i npasun. LLLo6 3HU3MTK pusmnk
HeLLaCHUX BUMaAKiB, He KOPUCTYTecst 6e34pOTOBUM
npunaaoMm Mif vac KepyBaHHs aBTomMobinem.

Y nitaky abo 6e3nocepeHbO nepes NOCaAKo Ha
NiTaK BUKOPUCTOBYWTE NPUCTPIN TiNbKn y
BiINOBIAHOCTI 10 HafAHUX IHCTPYKLi. BUKOpUCTaHHSI
6€e31pOTOBMX MPUCTPOIB Y NiTaky MOXe 3aBafUTH
KOPEeKTHI1 poboTi 6e34pOTOBUX MepeXx, CTaHOBUTU
Hebe3neky Ans po6oTu Nitaka abo 6yTn He3aKOHHWUM.
LLLo6 3ano6irtu NoLwKOAXEHHHO BHYTPILLHIX
€NeKTPUYHUX Kifl LLbOro MpUCTpoto abo 3apsigHoOro
MpUCTPOLO, HE BUKOPUCTOBYIATE MPUCTPIN y
3anuneHoMy, BOJIOroMy uu 6pyaHoMy cepefoBuLLi a6o
no6au3y MarHiTHOro nons.

Mip vac 3apsakaHHs NPUCTPOO NepeKoHanTecs, LWo
610K XUBJIEHHS BCTaB/IEHO B PO3eTKY Mopyu i3
MPUCTPOEM Y NIETKOAOCTYMHOMY MicLyj.
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SIKLO 3apsAHUIA NPUCTPIN HE BUKOPUCTOBYETBLCS,
BUIAMITb OO 3 eNeKTPUYHOI PO3eTKMN Ta Bif eaHaiiTe
Bifi NPUCTPOLO.

He BukopuUcTOBYIiTe, He 36epiraiiTe Ta He
TPaHCMOPTYyITE NPUCTPIN y MiCLAX, A€ 3HAXOAATLCS
nerkosanmMucti abo BMGYXOBi peuoBUHU (Hanpuknag,
Ha 6eH30KO0MNoHKax, HathToCxoBULLLEAX aBo XiMIUHUX
3aBoAax). BukopuctaHHs npucTpoto B Takomy
cepefoBULL MiABULLYE pU3KK BUBYXY abo noxexi.
Tpumaiite akymynatop nogani Bif, BOTHIO i He
po36upaliiTe 110ro, He 3MiHIONTe, He KnaaiiTe Ta He
cTuckainTe. He HamaraiiTecs BCTaBUTH B akyMynsiTop
CTOPOHHI NpesiMeTy, He 3aHyproiTe 1oro y Boay abo
iHLUI piAvHK, a TakoX He nigAaBaiTe Aji 30BHILLHBOT
cunm abo TUCKY, OCKIMbKM Lie MOXE CPUUNHUATK
BUTIKaHHS eneKTPONiTy 3 akyMynsiTopa, NeperpisaHHs,
3aiiMaHHs abo HaBiTb BUOYX.

YTunisyiTe ueit NpucTpiii, akyMynsTop i 4oaaTkose
obnafHaHHs BiANOBIAHO A0 MiCLLEBUX HOPMATUBHUX
nonoxetsb. LLi npucTpoi He MoXHa yTunisyBatut Sk
3BMYaltHi No6yTOBI Biaxoau. HempasunbHe
BUKOPUCTaHHSI aKyMynsiTopa MOXe CNpUYnHUTY
noxexy, Bubyx i CTaHOBUTM iHLLi 3arposu.

MpucTpiit obnagHaHo BEyA0BaHUM akyMynsTopom. He
HamarainTecst 3aMiHUTU akyMynisiTop CamocTilHo. Lle
MOXe MpU3BECTU A0 MOLLKOKEHHS akymynsitopa abo
Henonagaok y po6oti npuctpoto. LLLo6 rapaHTyBaTu
BaLLy 6e3neky Ta HanexHy poboTy NpuUCTpoto,
peKOMeHyEMO 3BepTaTUCst A0 aBTOPU30BAHOTO
cepBicHOro LeHTpy Huawei anga 3amiHun akymynstopa.
MepekoHaiiTecs, Lo afanTep XWUBNeHHs Bignosigae
BMMoOram ctangapty IEC/EN 62368-1 i wwo itoro
BUNPOBYBAHO 1 CXBaNeHO BIANOBIAHO [0 AepXaBHUX
ab0o MicLLeBUX CTaHAApTIB.

USB-nopT Moxe 3abe3neuyBaTty xuenenHs 5V DC/1 A
AN iHWOro o6nafHaHHs.

BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepobky

L}

Lleit cumBon Ha BMPOGi, akymynsiTopi, JokyMeHTaLii abo

ynaKyBaHHi 03Ha4ag, O MicNs 3aBepLUeHHs TepMiHy

ekcnnyaTauii BApobu Ta akymynsTopu cnif, BiGHOCUTW [0

crewianbHWX MyHKTIB NPUIAOMY BiAXOAIB, MPU3HAYEHNX
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MicLEeBUMM opraHamu Bnaau. 3aBAsku LibOMY Bigxoau
€1eKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOro obnagHaHHs 6yayTb
YTUNi30BaHi Ta 06po6eHi HaneXHUM CnocoboMm, SKnit
[[03BONSE 36epertu LiHHI MaTepiany i 3axuctutu
300pOB's M0AEN Ta HaBKOJULLHE CepefjoBuLLe.

LLLo6 AisHaTuCs Binblue, 3BepHITLCS [0 MiCLLEBUX OpraHiB
B/1aay, po3apibHOro npoaasLs umn cnyx6u yTunisaii
nobyToBux Biaxofis abo BiagifanTe BebcanT
https://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLUEeHHs BMicTy He6e3neuHmx pevyoBuH

Llelt NpucTpiit Ta eneKTpUYHi akcecyapu A0 HbOrO
BiANOBIAAOTb AiMICHUM MiCLIEBUM NpaBUIaMm LLOAO
06MeXeHHs BUKOPUCTaHHS NeBHUX Hebe3neuHnx
PEUOBMH B €NeKTPUUHOMY Ta eNeKTPOHHOMY 061aAHaHHI,
Hanpuknag, nonoxeHHto REACH €sponelicbkoro Cotosy,
AvpekTuBi ROHS i AnpeKTVBI NPO BUKOPUCTaHHS
aKyMynSTopiB (3a HasiBHOCTI). 3asiBK Npo BiAMOBIAHICTb
BUMOram AokymeHTiB REACH Ta RoHS HaBeaeHo Ha
Beb6caitTi https://consumer.huawei.com/certification.

IHdbopmaLis npo pagiovyacToTHe
BVII'IpOMiHIOBaHHﬂ

BcecBiTHS opraHisaLiisi OXOpoHU 340pOB’S NoBigoMuMna,
L0 BUNPOMIHIOBaHHS MOXHa 3MEHLLNTY, SIKLLO
06MEXNTU BUKOPUCTAHHS NpUCTPOtO abo
BMKOPUCTOBYBATH FapHITypy, LLO Ja€ MOX/IUBICTb
TPUMaTU NPUCTPIit mofani Bif ronosu i Tina.
MepekoHaiiTecs, L0 aKcecyapu NpUCTPOIo, Hanpuknaz,
yTnsp i YOXON, He MICTATH MeTaneBIUX KOMMOHEHTIB.
TpumaiiTe npucTpit noaani Big Tina, Wwo6 sianosigatn
BMMOraM LLOAO BiACTaHi.

[ns kpaiH, fKi BCTAHOBU/IM 06MEXEeHHSI TUTOMOTro
KoediljieHTa nornmHaHHa (SAR) 2,0 BT/kr Ha

10 rpamiB TKaHWUHU

MpuCTpiit BiANOBIAAE TEXHIUHUM XapaKTepuUcTUKam
PajioyacToTHOro BUMPOMIHIOBAHHS 3a YMOBU 10ro
BUKOPUCTaHHS 6insi Byxa abo Ha BigcTaHi 0,50 cm Big,
Tina. HaiiBuLLe 3apeecTpoBaHe 3HaueHHs MMTOMOro
KoedillieHTa nornmHaHHs (SAR): SAR ronosu: 0,97 Bt/kr;
SAR Tina: 1,24 Bt/kr.

BianoBigHicTb HOpMaTUBHUM foKyMeHTam EC

IHcbopmyBaHHs
Linm komnaHist Huawei Device Co., Ltd. 3as18ns€, Wwo Leit
npuctpin GOA-LX9 Bignosifae BMMoram Takux
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[AvpekTus: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU,

ErP 2009/125/EC.

3 NOBHMM TeKCTOM Aeknapauii npo BiAnoBiAHICTb
HOpPMaTUBHUM BUMoram €C, fLoknaaHo iHopMaLiieto
PO TOBapW, LLO CMOXMBAIOTb EHEPrilo, a TakoxX
HalHOBILLOO iHdopMaLLi€lo NMpo akcecyapy Ta
nporpamMHe 3a6e3neyeHHst MOXHa 03HANOMUTUCS Ha
cTopiHui https://consumer.huawei.com/certification.
Llelt npucTpiin NpuaaTHWiA Ans ekcnnyaTawii B ycix
nepxabax-yuneHax €C.

[loTpumyiiTecst HaLioHaNbHWX i MiCLIEBUX 060B’S3KOBUX
NOCTaHOB KpaiH, ie BUKOPUCTOBYETLCS NPUCTPIiA.
3anexHo BiA, MiCLLEeBOi Mepexi BUKOPUCTAHHS LibOro
NpUCTporo Moxe ByTn 06MeXeHo.

O6MmexeHHs B gianasoHi 5 My,

[ianasox vactor BiA 5150 Ao 5350 MIy, MoxHa
BMKOPMCTOBYBaTK B MPUMILLIEHHI B Taknx kpaiHax: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

[Aiana3oHu pafioyacToT Ta NOTYXHICTb
HoMmiHanbHi rpaHuLi AianasoHis pagioyacTor i
NOTYXHOCTI Nepesavi (sika BUNPOMIHIOETLCS Ta/abo
TNPOMYCKAETbCS), LU0 3aCTOCOBYIOTCS Af1S LbOTO
papioobnapHaHHsl, Taki:

GOA-LX9 | GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 pbMKA/M Ha BiacTaHi 10 M

MpaBoBa iHcopmaLis

ToproBenbHi Mapku Ta [,03B0NIN
LTE - ue ToprosenbHa mapka ETSI.
CnoBecHuit cumeon i norotunu Bluetooth” —
3apeecTpoBaHi TOBapHi 3Haku komnawii Bluetooth SIG,
Inc. Bynb-gKe iXHE BUKOPUCTaHHS KoMMaHieto Huawei
Technologies Co., Ltd. 34ilCHIOETbCS 3riAHO 3 MiLeH3iEro.
Huawei Device Co., Ltd. — ue dinis komnanii Huawei
Technologies Co., Ltd.
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Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi €
Toprosumm 3Hakamu Wi-Fi Alliance.

© Huawei Device Co., Ltd., 2023. Yci npaBa
3acTepexxeHo.

YCI 30BPAXEHHSA TA INTIOCTPALLIT B LIbLOMY
MOCIBHUKY, 30KPEMA, AJTE HE BVK/TFOUYHO, KONIP |
PO3MIP MPUCTPOIO TA 3MICT HA AVCMNEI,
HABELEHO NIULLE AN HAOYHOCTI. PEANTbHIIA
BNTNAL NPUCTPOKO MOXE BIAPI3HATICA. XXOLAHE
MONOXEHHA LIbOr0 NOCIEHVKA HE MOXE
BBAXATNCA AHI ABHOIO, AHI MEPEABAYYBAHOIO
FTAPAHTIEIO.

MoniTuka koHdiAeHLiNHOCTI

LLLo6 Kkpalle po3ymiTh, Ik MU 3aXMLLAEMO Bally 0COBUCTY
iHcbopMaLito, AuB. HaLwy MoniTUKY KOHIAEHLINHOCTI Ha
Be6-caiTi https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

207



Tiirkce
Cihazinizi Tanima

Huawei Tiirkiye Destek Hatti: 4447988.

Huawei Griintiniiz hayirli olsun. Uriin hakkinda detayli
bilgi almak icin Huawei Destek Hatti'ni arayabilirsiniz.
Cihazi kullanmadan &nce cihazin temel islevlerini
6grenin.

Cihazinizi agmak icin ekran acilincaya kadar gli¢
diigmesine basili tutun.

Cihazinizi kapatmak igin gli¢ diigmesine basili tutun ve
ardindan () simgesine dokunun.

Cihazinizi yeniden baslatmak icin gli¢ diigmesine basili
tutun ve ardindan ¢ simgesine dokunun.

—

On .

Q -
o— @&
[, ga—
—— ©
N/

o————— C o
@| Ses duigmesi 0| Giic diigmesi

USB Tip C baglanti
noktasi/Dijital kulaklik [@| Kart yuvasi
jaki

(-]

(-]

Ekran ici parmak izi
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* NFC islevi kullanilirken NFC algilama alanlarinin
temas etmesi icin cihazinizi, baska bir cihaza veya
nesneye yakin tutun.

* Bu Urlindeki USB Tip C baglanti noktasi sadece
dijital ses gikisini destekler. Liitfen dijital bir ses
cihazi veya dijital - analog donuisimi yapan bir
ses cihazi kullanin.

Baslarken

* Cikarma ignesini kullanirken cihazinizi cizmemeye
veya kendinize zarar vermemeye dikkat edin.

* Kazara yutulmasini veya yaralanmayi 6nlemek icin
¢ikarma ignesini cocuklarin ulasamayacagi
yerlerde saklayin.

* Cihazinizda kesilmis veya degistirilmis SIM kartlar
kullanmayin, cihaziniz bunlari algilamayabilir ve
kart tepsisi (yuva) hasar gérebilir.

* SIM kartiniz cihazinizla eslesmiyorsa litfen
operatoriiniizle iletisime gecin.

Cihazinizi ayarlamak icin asagidaki resimlerdeki
talimatlari uygulayin. Liitfen verilen gikartma ignesini
kullanin.

Karti cihaziniza takarken dogru sekilde hizalandigindan
ve dnce ¢entiginin, kart tepsisine yerlestirildiginden emin
olun.

(o N (2 M
(1) 2]
nano-SIM 2
|| - £
nano-SIM 1
. . J

SIM Kart Yonetimi

Varsayilan mobil veri kartini ve arama kartini gerektigi
sekilde secin.

209



o * 4G servisi, ag operatoriiniiziin destegine ve ilgili
servisleri aktif hale getirmesine baglidir. 4G

servisini aktive etmek icin liitfen operatdriiniizle

iletisime gegin.

4G servisi bazi yerlerde agdaki parazit sebebiyle

kullanilamayabilir.

Bu rehberin resmi web sitesindeki agiklamadan

farkli bilgiler icermesi durumunda resmi web

sitesindeki bilgiler gecerlidir.

Daha Fazla Bilgi icin

Cihazinizi kullanirken herhangi bir sorunla karsilasirsaniz
asagidaki kaynaklardan yardim alabilirsiniz:

Cihaz bilgilerini, sik sorulan sorulari ve diger bilgileri
gorlntilemek igin https://consumerhuawei.com/tr/
adresini ziyaret edin.

Ulkenize veya bélgenize iliskin en giincel iletisim
bilgileri icin https://consumer.huawei.com/tr/support/
adresine gidin.

ilgili bilgileri gdriintiilemek icin Ayarlar bélimiine
gidin ve arama kutusuna asagidaki anahtar sdzciikleri
girin. Ornegin; Yasal, Giivenlik bilgileri, Kimlik
dogrulama bilgileri, Sertifika logolari.

Giivenlik Bilgileri

.

Giivenli ve dogru calistirmayi saglamak ve cihazin uygun
sekilde nasil elden ¢ikarilacagini 6grenmek icin, cihazinizi
kullanmadan 6nce liitfen tim guvenlik bilgilerini
dikkatlice okuyun.

Kullanim Hatalari, Calistirma, Giivenlik, Bakim
Onarim ve Tagima Kurallari

Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus
bulunmamaktadir.

Bu Uirlin icin tliketicinin yapabilecegi bakim
bulunmamaktadir.

Cihazinizi kuru ve yumusak bir bez ile
temizleyebilirsiniz.

. & isitme hasarlarini 8nlemek icin, miizigi uzun
siire yiiksek sesle dinlemeyin.
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Onaylanmamis ya da uyumsuz gli¢ adaptord, sarj
cihazi ya da pil kullanilmasi cihaziniza zarar verebilir,
omrini kisaltabilir ya da yangina, patlamaya veya
baska tehlikelere neden olabilir.

ideal calistirma sicakliklar 0 °C ila 35 °C arasidir. ideal
depolama sicakliklari 20 °C ila +45 °C arasidir.

Kalp pili tireticileri, kalp pili ile olasi bir cakismay1
6nlemek icin bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en az 15
cm'lik bir mesafenin korunmasini tavsiye etmektedir.
Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi kalp pilinin karsi
tarafinda tutun ve 6n cebinizde tasimayin.

Cihazi ve pili asin sicaktan ve dogrudan giines
1sigindan uzak tutun. Bunlari mikrodalga firin, soba ya
da radyator gibi isitma cihazlarinin tistline veya igine
koymayin.

Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yonetmeliklere
uygun hareket edin. Kaza riskini azaltmak icin, ara¢
kullanirken kablosuz cihazinizi kullanmayin.

Ucak icindeyken ya da ugaga binmeden hemen énce
cihazinizi yalnizca birlikte verilen talimatlara gore
kullanin. Ucak icerisinde kablosuz cihaz kullanimi
kablosuz aglarda aksamalara neden olabilir, ugagin
calistirilmasiyla ilgili tehlike arz edebilir ya da yasa disi
olabilir.

Cihazin veya sarj cihazinin dahili devrelerinin hasar
gormesini 6nlemek icin cihazi tozlu, nemli veya kirli
yerlerde veya manyetik alanlarin yakininda
kullanmayin.

Cihazi sarj ederken, gli¢ adaptériiniin cihazlara yakin
bir fise takildigindan ve kolaylikla erisilebilir
oldugundan emin olun.

Kullanimda olmadigi zaman sarj aletini elektrik
prizinden ve cihazdan ¢ekin.

Cihazi yanici maddelerin ya da patlayicilarin
depolandigi yerlerde (6rnegin benzin istasyonu, yag
deposu veya kimyasal fabrikasi) kullanmayin,
depolamayin ya da buralara tagimayin. Cihazinizi bu
ortamlarda kullanmaniz patlama ya da yangin riskini
artirir.

Pili atesten uzak tutun ve skmeyin, degistirmeyin,
firlatmayin veya sikmayin. Pilin icine yabanci nesne
sokmayin, suya ya da baska sivilara batirmayin veya
harici gliglere maruz birakmayin, bu eylemler pilin
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sizintl yapmasina, asiri Isinmasina, yanmasina veya
patlamasina sebep olabilir.

Bu cihazi, pili ve aksesuarlari yerel mevzuata uygun
elden gikarin. Normal ev atiklariyla birlikte elden
cikarilmamalidir. Uygun olmayan pil kullanimi yangin,
patlama ya da diger tehlikelere yol acabilir.

Bu cihazda yerlesik bir pil vardir. Pili kendiniz
degistirmeye calismayin. Aksi halde cihaz diizgiin
calismayabilir veya pil zarar gorebilir. Kendi
glivenliginiz ve cihazinizin diizgiin calistigindan emin
olmak icin pilin degistirilmesi icin kesinlikle yetkili bir
Huawei servis merkezine basvurmanizi dneririz.

Gli¢ adaptoriiniin IEC/EN 62368-1 standardinin
gereksinimlerini karsiladigindan, ulusal veya yerel
standartlara gore test edilip onaylandigindan emin
olun.

USB baglanti noktasl, diger ekipmanlara 5V DC/1 A
glic saglayabilir.

Atma ve geri doniisiim bilgileri

mmm AEEE yonetmeligine uygundur.

Urindeki, pildeki, bilgilerdeki veya kutudaki sembol,
kullanim émriinlin sonuna geldiginde trintin ve pilin
yerel yetkililerce belirlenmis ayri atik toplama noktalarina
goéttiriilmesi gerektigi anlamina gelir. Bu sayede EEE
atiklari geri donustirilerek degerli malzemeler geri
kazanilacak sekilde islenir, insan sagliginin ve gevrenin
korunmasina katki saglanir. Daha fazla bilgi icin litfen
yerel yetkililerle, saticiyla veya ev atiklari tasfiye
hizmetleriyle iletisime gecin ya da
https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret
edin.

Tehlikeli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve elektrikli aksesuarlari; EU REACH mevzuati,
RoHS ve Pil (varsa) yonetmeligi gibi elektrikli ve
elektronik ekipmanlarda belirli tehlikeli maddelerin
kullaniminin kisitlanmasina iliskin ytirirliikteki yerel
kurallarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk
bildirimleri igin litfen
https://consumer.huawei.com/certification web sitesini
ziyaret edin.
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RF Maruziyeti Bilgileri

Diinya Saglik Orgiitii'ne gbére maruziyeti azaltmak icin bu
tip cihazlarin kullanimi sinirlanmali ya da cihazi bas
bélgesinden ve gévdeden uzakta tutmak igin eller bosta
kiti kullanilmalidir.

Cihaz kilifi ve cihaz tutucu gibi aksesuarlarin metal
bilesenlerden olusmadigindan emin olun. Mesafe
gerekliliklerini karsilamak icin cihazi viicudunuzdan uzak
tutun.

10 gram lizeri doku icin 2,0 W/kg SAR sinirini kabul
eden lilkeler igin.

Cihaz, kulaginizin yakininda veya viicudunuza 0,50 cm
uzaklikta kullanilirken RF spesifikasyonlarina uygundur.
Bildirilen en yiiksek SAR degeri: Bas SAR degeri: 0,97
W/kg; viicut SAR degeri: 1,24 W/kg.

AB mevzuatina uygunluk

Bildirim

Huawei Device Co., Ltd. bu belge ile bu cihazin GOA-LX9
su Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan eder: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

AB uygunluk beyaninin tam metni, ayrintili ErP bilgileri ve
aksesuarlar ile yaziim hakkindaki en son bilgiler
asagidaki internet adresinde mevcuttur:
https://consumer.huawei.com/certification.

Bu cihaz AB'nin tiim Uye lkelerinde kullanilabilir.
Cihazin kullanildigr Glkenin mevzuatini ve mahalli
mevzuati dikkate alin.

Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagli olarak
kisitlanabilir.

5 GHz bandindaki kisitlamalar: Bu cihaz asagidaki
iilkelerde kullanilabilir

5150 - 5350 MHz frekans araliginin kullanimi su
llkelerde kapali mekanlarla sinirlidir:
AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/
IT/LI/LT/LU/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/SK/TR/UK(NI).
Frekans Bantlari ve Giig

Bu telsiz ekipman icin gecerli frekans bantlari ve iletilen
(1sima ve/veya temas yoluyla) nominal gli¢ limitleri
asagidaki gibidir:
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GOA-LX9 [ GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: 32.5dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38/40: 25 dBm, Bluetooth
2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi 2.4GHz: 20dBm, Wi-Fi
5GHz: 5150-5250MHz: 23dBm,
5250-5350MHz: 23dBm, 5470-5725MHz:
23dBm, 5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 10 metrede 42 dBuA/m

Yasal Uyari

Ticari Markalar ve izinler

LTE, ETSI'nin ticari markasidir.

Bluetooth® marka ismi ve logolar Bluetooth SIG, Inc.
kurulusunun tescilli ticari markalardir ve bu markalarin
Huawei Technologies Co., Ltd. tarafindan her trlii
kullanimi lisans kapsamindadir. Huawei Device Co,, Ltd.,
Huawei Technologies Co., Ltd.'nin bagli sirketidir.
Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi
Alliance'in ticari markalaridir.

Telif Hakki © 2023 Huawei Device Co., Ltd.
Tiim Haklari Saklidir.

CiHAZ RENGI, BOYUTU VE EKRAN iCERIGi DAHIL ANCAK
BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK KAYDIYLA BU
KILAVUZDAKi TUM RESIMLER VE CIZIMLER SADECE
REFERANS AMAGLIDIR. GERGEK CiHAZ FARKLI OLABILIR.
BU KILAVUZDAKI AGIK VEYA ZIMNi HICBIR iFADE,
HICBIR TURDE GARANTIYE DAYANAK TESKiL ETMEZ.

Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerini nasil korudugumuzu daha iyi anlamak
icin litfen https://consumer.huawei.com/privacy-policy
konumundaki gizlilik politikasina bakin.

Teknik Ozellikler

Ekran: 6.78 ing, 2652 x 1200

Kamera: 6zgekim 60 MP + 8 MP

arka 50 MP + 8 MP

Boyutlar: 164.24 mm x 74.35 mm x 7.88 mm, ~188 g
(degerler yaklasiktir)

islemci: Qualcomm Snapdragon™ 778G 4G

Pil (Tipik deger): 4500 mAh

Bu cihaz Tiirkiye Altyapisina uygundur.
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Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim émrii: 5 yil.

Bu cihaz Tiirkce karakterlerin tamamini ihtiva eden ETSI
TS 123.038 V8.0.0 (veya sonraki stiriimiin kodu) ve ETSI
TS 123.040 V8.1.0 (veya sonraki stiriimiin kodu) teknik
ozelliklerine uygundur. Bu cihaz ETSI TS 122 268
standardina veya bu standardin yerini alan ulusal ve
uluslararasi standartlara ve bu standartlarda yer alan
teknik ozelliklere uygundur.

Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda GOA-
LX9 ismi atanmistir.

TUKETICINiN SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici,
6502 sayili Tliketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11
inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan
lcretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik
masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi
bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak veya yaptirmakla yiikiimliidiir. Tiketici
Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatglya karsi da
kullanabilir. Satici, Gretici ve ithalatgl tiiketicinin bu
hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
Tiiketicinin, tcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde
malin;

- Garanti slresi i¢cinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami stirenin asilmasi,

- Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu,
satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini,
ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin
ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir.
Satici, tliketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda satic, Uretici ve ithalatgl
miiteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti
Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Glimriik ve
Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Miidiirliiline basvurabilir Tlketici,
garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak
cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem
Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi icin
asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/
Yetkili Servisler:

Huawei Yetkili Servis Merkezi (Telefon: 4447988)
Adres: Canpark Alisveris Merkezi, Yaman Evler Mah.
Alemdag Cd. Kat:2 No:96, Umraniye/istanbul

Huawei Yetkili Servis Merkezi (Telefon: 02123457519)
Adres: Istinye Park Aligveris Merkezi,Pinar Mah. Katar
Cad. No:73, Kat:-2, Sariyer/Istanbul

Huawei Yetkili Servis Merkezi (Telefon: 02126605959)
Adres: Osmanaga Mah. Sogiitliicesme Cad. No: 25/1 /
Kadikdy/Istanbul

Huawei Yetkili Servis Merkezi (Telefon: 08508116600)
Adres: Esentepe Mah. Bilylikdere Caddesi No:121 Ercan
Han A Blok, 4394 Sisi/Istanbul

Huawei Yetkili Servis Merkezi (Telefon: 08508116600)
Adres: Gazi Mustafa Kemal Bulvari No:23/B Kizilay/
Ankara

Huawei Yetkili Servis Merkezi (Telefon: 08508116600)
Adres: Giingéren, Tozkoparan Mah. General Ali Riza
Glircan Cad.No.29/Z Istanbul

Kvk Teknik Servis (Telefon: 02164528054)
Adres: Yeni Mah. Soganlik C.Kanat San. Sit. No:32- 2/1
Kartal/Istanbul

Ouno Teknik Servis Hizmetleri A.S. (Telefon:
08505020800)

Adres: Kiigtikbakkalkdy Mah. Isiklar Cad. No:15 Atasehir/
istanbul

Kvk Teknik Servis (Telefon: 02324895959)
Adres: ismet Kaptan Mah, 1362. Sok, No.7 106 Cankaya/
izmir
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Kvk Teknik Servis (Telefon: 02422432828)
Adres: Kizilsaray Mah.Yener Ulusoy Bul. Talay Apt.No:17
Antalya

Kvk Teknik Servis (Telefon: 02126605959)
Adres: Kartaltepe Mah, incirli Cadi, ihsan Kalmaz Sokak,
No.3/1-2 Bakirkdy/istanbul

Kvk Teknik Servis (Telefon: 03224593074)
Adres: Resatbey Mah.Atatlirk Cad.62003 Sokak Giiclu
Apt.No.29 Seyhan/Adana

Kvk Teknik Servis (Telefon: 03124304343)
Adres: Kizilay Mah.Gazi M. Kemal Bulvari Fevzi Cakmak
Sok. No.15/B Cankaya/Ankara

Kvk Teknik Servis (Telefon: 04623216402)
Adres: Cumhuriyet Mah. Nemlioglu Cemal Sok. Ziyabey
Sit. A Blok No:16/B Trabzon

Uysal Yazilim (Telefon: 4447988) )
Adres: Dumlupinar Mah. 2. Cad. Acar Ishani No:4 Zemin
Kat D:12 Afyonkarahisar

Mars Gsm Teknik Servis (Telefon: 4447988) )
Adres: Incili Pinar Mah. M. Aksoy Bulv. Kepkep Is Merk.
No:20/B Sehitkamil/Gaziantep

Gordr Elektronik (Telefon: 4447988)
Adres: Hayrullah Mah. Kutdusi Baba Bulvari No:101 C
Onikisubat/Kahramanmaras

Seckin Elektronik (Telefon: 4447988)
Adres: Carsi Mahallesi Ali Can Sokak No:7 Trabzon

Celik Elektronik (Telefon: 4447988)
Adres: Dedebaba Mah. Sefer Hoca Cad. No:14/1 / Afsin/
Kahramanmaras
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Can Elektronik (Telefon: 4447988)
Adres: 14 Kasim Mh. Nihat Polat Cad. 743. Sokak No:D/2
1gdir

Given Bilgisayar (Telefon: 4447988)
Adres: Hisar Mh. 3619 Sk. N:3 I¢ Kapi No:1 Isparta

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

No.2 of Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan,
Guangdong 523808, PR. China

Tel : 0086-755-28780808

Cin'de Uretilmistir

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1
Blok No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Enerji Tasarrufu

Enerji tasarrufu yapabilmek icin asagidaki onerileri
uygulayabilirsiniz:

Ekran isiginin siresini ve giciini azaltiniz.

Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir kablosuz erisim
noktasi (hotspot), Kablosuz i. (Wi-Fi) ve Bluetooth'u
kapatiniz.

Kullanmadiginizda GPS'i ve kullanilmayan uygulama ve
programlari kapatiniz.

Glcti cihazdan alan bagli aksesuar, USB ve diger cihazlari
¢ikarip kapatiniz.

Cihaz 100% sarja ulastiginda, adaptoriinii prizden ve
cihazdan gikariniz.
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GSM 900: 35.5dBm, GSM 1800: | GOA-
32.5dBm, WCDMA 900/2100:| LX9
25.7dBm, LTE Band
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5470-5725MHz: 23dBm,
5725-5850MHz: 14dBm, NFC 13.56
MHz: 42 dBUA/m @ 10 m
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